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Inledning 


När bibliotek köper in litteratur behöver de information om vad som finns att 
inhandla. Sådan finns framförallt i recensioner i form av lektörsomdömen från 
Bibliotekstjänst, BTJ. Vid beslutet om en viss titel ska köpas spelar olika fakto- 
rer in. Ekonomin är en självklar sådan; inget bibliotek kan köpa hur mycket 
som helst. Vidare tas hänsyn till hur det befintliga beståndet ser ut och vad som 
efterfrågas. En ytterligare aspekt som bibliotekarier kan väga in är 
jämställdhet; framställs pojkar och flickor, män och kvinnor på ett jämställt sätt 
i böckerna? För att denna faktor ska kunna beaktas krävs att lektörerna 
förhåller sig till den frågan i sina lektörsomdömen. 

I syfte att underlätta för dem som kommer till bibliotek delas böckerna på 
många platser in på fler sätt än enbart efter SAB-systemet. Exempel på det är 
att fantasy, sagor, hästböcker och sportböcker var för sig placeras på särskilda 
hyllor. Dessa typer av indelningar är särskilt vanliga inom barn- och ungdoms- 
litteraturen. Sport är en viktig del av många människors liv och i många sam- 
hällen. Idrottsutövande har goda hälsoeffekter för individen och kan bjuda pu- 
bliken spänning och underhållning. Samtidigt tenderar sporter att betraktas som 
mer eller mindre manliga, kvinnliga eller neutrala ur genusaspekt. Exempelvis 
kan ridning förknippas med flickor, medan ishockey kopplas ihop med pojkar. 
Därför är det intressant att se hur BTJ:s lektörsomdömen förhåller sig till häst- 
böcker och sportböcker. 


Syfte 

Syftet med den här uppsatsen är att besvara frågan vilken möjlighet biblioteka- 
rier har att väga in genusaspekter i sportböcker och hästböcker när de beslutar 
vad de ska köpa in till biblioteken. Frågan gäller såväl skönlitteratur som fack- 
litteratur, och rör främst barn- och ungdomslitteratur, som huvudsakligen finns 
på hästhyllor och sporthyllor på bibliotek. De flesta biblioteks inköp grundas 
främst på det som står i BTJ:s lektörsomdömen, och därför fokuserar jag på att 


undersöka sådana. 


Frågeställning 
Frågeställningen för uppsatsen är tredelad, men jag fokuserar på den första 


delen. 


1 Vilken möjlighet har bibliotekarier att väga in genusaspekter i sportböcker 
och hästböcker, som främst finns inom barn- och ungdomslitteraturen, när 
de beslutar vad de ska köpa in till biblioteken? Eftersom bibliotekarierna 
oftast grundar sina inköpsbeslut på recensioner från BTJ blir den reella frå- 
geställningen: Hur förhåller sig BTJ:s lektörsomdömen till genusaspekter i 
sportböcker och hästböcker? 


2 Vilket genomslag får lektörsomdömen av sportböcker och hästböcker för 
biblioteksinköpen; finns något samband mellan inköp eller ratande av en 


viss titel och hur den recenseras ur genussynpunkt? 


3 Vilket genomslag har sportböckerna och hästböckerna, med sina genus- 
aspekter, bland låntagarna? 


Forskningsöversikt 


För att få klarhet i forskningsläget sökte jag efter material med anknytning till 
mitt uppsatsämnes olika aspekter: sportböcker, hästböcker samt sådant som rör 
BTJ, dess lektörsomdömen och genusaspekter i desamma. 

Någon litteratur som exklusivt berör genusaspekter i lektörsomdömen om 
hästböcker och sportböcker fann jag inte, men däremot några uppsatser om 
genusaspekter i lektörsomdömen till annan barn- och ungdomslitteratur. 

Susanne Florbäck Pershagen vid Uppsala universitet undersökte i en 
uppsats från 2004 med titeln Bilderböcker, genus och jämställdhet: En genom- 
gång av Btj:s sambindningsrecensioner 380 recensioner av 175 bilderböcker 
skrivna av BTJ:s lektörer, och gjorde innehållsanalys med både kvantitativ och 
kvalitativ metod (Florbäck Pershagen 2004, s. 16). Hon fann bland annat att 
bara ungefär hälften av de lektörsomdömen hon läste innehöll en beskrivning 
av huvudpersonen. Följaktligen menar hon att BTJ måste lägga större vikt vid 
personbeskrivningarna för att dessa ska kunna vara till nytta för dem som läser 
lektörsomdömen och önskar välja böcker med allsidigt beskrivna människor 
(Florbäck Pershagen 2004, s. 33). Personskildringar är intressanta även för mitt 
arbete, eftersom det är i dem som eventuella genusaspekter kommer fram. Vi- 
dare fann hon att en eller flera pojkar var huvudperson(er) i 48 procent av bil- 
derböckerna i hennes studie, jämfört med 31 procent där en eller flera flickor 
var det (Florbäck Pershagen 2004, s. 34). Frågan om hur vanligt det är med 
flickor respektive pojkar i böckerna är intressant också i min studie, men jag 
bortser från vilka som är huvudpersoner. I stället tittar jag på vilket eller vilka 
kön de som sportar respektive har kontakt med hästar har, vilket jag finner vik- 
tigare. Florbäck Pershagen hittade genusaspekter, exempelvis kommentarer om 
könsstereotypa könsroller, i endast 4,2 procent av recensionerna (Florbäck 
Pershagen 2004, s. 40). Hon skriver ingenting om hästböcker eller sportböcker, 
men jag använder en metod som liknar hennes vid min bedömning av lektörs- 
omdömen. 

Cecilia Kristiansson vid Bibliotekshögskolan i Borås undersökte i sin ma- 
gisteruppsats Barnbiblioteksarbete ur ett genusperspektiv 2001 års recensioner 


för Hcf-kapitelböcker och Hcg-böcker. Hon tittade bland annat på i hur många 
fall och hur genusfrågor togs upp av lektörerna, samt huruvida böcker riktades 
till, dvs. ansågs passa för, flickor eller pojkar och i så fall av vilka orsaker 
(Kristiansson 2003, s. 36). Dessutom läste och analyserade hon själv 20 böcker 
för att jämföra lektörsomdömena med sin egen uppfattning, och intervjuade 
fyra bibliotekarier om deras syn på barns läsning och genus, inköp med mera 
(Kristiansson 2003, s. 4). Kristiansson fann att genusperspektivet togs upp i 
endast fem procent av recensionerna och menar att lektörernas brist på intresse 
för genusfrågor bidrog till den låga siffran (Kristiansson 2003, s. 75). I ungefär 
lika stor andel av lektörsomdömena riktades titlarna till det ena könet. Ett antal 
hästböcker riktades till flickor och några sportböcker till pojkar (Kristiansson 
2003, s. 37). Eftersom hon inte redogör för hur många hästböcker respektive 
sportböcker som fanns i hennes undersökningsmaterial kan jag emellertid inte 
dra några statistiska slutsatser av det. Däremot skriver hon om lektörsomdö- 
mena: ”Till flickor riktar man främst hästböcker och till pojkar sportböcker” 
(Kristiansson 2003, s. 62). Eftersom ”böcker om hästar och ishockey läses så 
gott som till 100 % av flickor respektive av pojkar” finner hon det harmlöst, 
men onödigt, av lektörer att skriva att en bok var för hästtjejer eller hockeykil- 
lar (Kristiansson 2003, s. 62 f). I böcker som hon själv läste förekom flickor 
som sportade, men hon menar att sportutövandet framstod som ett yttre attribut 
i syfte att framställa flickorna som jämställda och tuffa, samtidigt som böck- 
erna främst handlade om relationer. Medan flickorna verkade orealistiskt starka 
i sportutövandet var de dessutom otrygga i sina relationer. Pojkar som sportade 
hade däremot mer problem på den punkten än med sina relationer, och 
framstod i de flesta fall som trygga (Kristiansson 2003, s. 41 ff). 

I svaren från dem som hon intervjuade fann hon att pojkar och flickor hade 
ganska olika läsintressen, och att den största skillnaden bestod i att hästböcker 
främst lästes av flickor och sportböcker av pojkar (Kristiansson 2003, s. 51 ff). 

Frågor om hur mycket genusperspektivet tas upp i lektörsomdömen och för 
vilket eller vilka kön en bok anses passa är intressanta också i min studie, 
särskilt eftersom Kristianssons resultat antyder att det är vanligt att sportböcker 
riktas till pojkar och hästböcker till flickor. Hennes kommentarer om att det 
skulle vara harmlöst, om än onödigt, finner jag dock förbryllande. Om vi 
önskar att fler pojkar ska läsa hästböcker och fler flickor ska läsa sportböcker, 
är det ju problematiskt om dessa böcker redan i lektörsomdömena ”stämplas” 
som passande för enbart ett kön. Att hästböcker främst läses av flickor och 
sportböcker av pojkar är också intressant, eftersom det tyder på att barn upp- 
fattar det som kvinnligt att syssla med hästar och manligt att sporta. 


Bodil Alvarsdotter, också hon vid Bibliotekshögskolan i Borås, lade fram 
sin magisteruppsats Barnbokens kön: Genusaspekter i litteratur och hos aktö- 
rer på marknaden 2002. Hon läste alla lektörsomdömen av Hcg-böcker i sam- 
bindningslistor från år 2000 för att utröna hur vanligt det var med genusaspek- 
ter och huruvida böcker riktades till enbart flickor eller pojkar. Det visade sig i 
båda fall vara ovanligt, men när rekommendationer förekom gällde det ”häst- 
böcker eller andra långserieböcker” (Alvarsdotter 2002, s. 72). Dock nämner 
hon i dessa fall inga siffror, varför den delen av hennes arbete inte går att an- 
vända för statistiska jämförelser. 

Alvarsdotter lät också tio flickor och åtta pojkar poängsätta böcker från en 
lista med tio titlar — som hon själv hade hittat på — utifrån hur intressanta de 
verkade. Bland pojkarna kom de två ”hästböckerna” ”Sommaren med fölet” 
samt ”Arvid och den vilda hingsten” på de två sista platserna; pojknamnet i 
den ena titeln väckte alltså inte nyfikenhet. Noterbart är emellertid att samma 
”hästböcker” gav mycket blandade reaktioner hos flickorna: ”En del av flick- 
orna förkastade hästtitlarna helt, medan andra gav dem full pott. Utan intresse 
för hästar väljer man troligen inte att läsa en hästbok.” (Alvarsdotter 2002, s. 
51) Alvarsdotter nämner inget om att någon av de fiktiva titlarna skulle vara en 
”sportbok”, men själv tycker jag att ”Klara, färdiga — kör” signalerar någon 
form av tävling, kanske motorsport. Den titeln fick näst högst poäng bland poj- 
karna, men kom på tredje plats från slutet hos flickorna. Dock fick den högre 
poäng hos flickorna än ”hästböckerna” fick hos pojkarna (Alvarsdotter 2002, s. 
51 f). Det kan man tolka som att flickor är mer benägna än pojkar att läsa 
böcker som traditionellt förknippas med det motsatta könet. I intervjuer med 
barnen framkom upprepade gånger föreställningar som kopplade ihop pojkar 
med sport och flickor med hästar (Alvarsdotter 2002, s. 52 ff). Vidare fann 
Alvarsdotter att hästböckernas huvudpersoner nästan enbart var flickor 
(Alvarsdotter 2002, s. 72). Hon konstaterar också, utifrån en litteraturgenom- 
gång, att barnlitteratur är viktig för barns identitetsbildande, och att deras köns- 
uppfattning påverkas av könsroller i böckerna. I en enkätundersökning till 
olika barnboksförlag fann hon dessutom att genusperspektivet ansågs mindre 
viktigt än innehållsmässiga aspekter när barnboksmanus bedömdes 
(Alvarsdotter 2002, s. 75 f). 

För min undersökning är det noterbart att Alvarsdotter, i likhet med 
Kristiansson och Florbäck Pershagen, fann genusaspekter i endast ett fåtal lek- 
törsomdömen. Liksom Kristiansson konstaterar Alvarsdotter också att det fö- 
rekommer att hästböcker riktas, vilket är en intressant fråga även för mig. Före- 


ställningar om kopplingar mellan å ena sidan flickor och hästar, och å andra 


sidan pojkar och sport är också av intresse. Någon undersökning av vad flickor 
respektive pojkar föredrar att läsa gör inte jag, men Kristianssons rön har ändå 
betydelse eftersom de ger bilden av att hästböcker föredras av flickor och möj- 
ligtvis även att sportböcker föredras av pojkar. Att könsroller i böcker påverkar 
barns könsuppfattning är naturligtvis också intressant eftersom en av mina frå- 
geställningar är vilket genomslag sportböcker och hästböcker kan ha. 

Samtidigt framgår det i Alvarsdotters undersökning att hästböcker inte är 
populära bland alla flickor, vilket är en viktig iakttagelse, som ju visar att det 
inte finns någon automatisk koppling mellan kvinnligt kön och hästintresse. 
Alvarsdotter menar att ett hästintresse sannolikt måste finnas för att någon ska 
vilja läsa en hästbok, men det borde ju också kunna förekomma att barn blir 
intresserade av hästar efter att ha läst hästböcker. 

Litteratur som rör hästböcker och sportböcker är användbara främst för att 
ge mig en bild av de genrerna. Något i hästväg: En kartläggning av hästbok- 
marknaden för barn och ungdom med fokusering på åren 1994-1998 av 
Cecilia Persdotter och Inga-Lill Sjöholm-Andersson vid Bibliotekshögskolan i 
Borås skrevs 1999. Författarna tittade bland annat på hästböckernas utgivning, 
innehåll, bestånd på bibliotek samt hur bibliotekarier och bokförläggare förhöll 
sig till genren. De fann också att ”hästböcker är mycket populära bland barn 
och ungdomar, särskilt bland flickor” och att BTJ:s recensioner ofta var avgö- 
rande för om en bok köptes in (Persdotter och Sjöholm-Andersson 1999, s. 
64 f). Detta är, självklart, intressant för min undersökning, i likhet med det som 
beskriver hästbokgenren, vilket jag redovisar längre fram i uppsatsen. 

Lars Wolf, universitetslektor i litteraturvetenskap vid Mitthögskolan i 
Härnösand, jämför i sin bok Snabbare, högre starkare: Idrottsmotivet i svensk 
ungdomslitteratur 1940-1990 från 1999 idrottsrörelsens anspråk på vad den 
vill lära ut med hur idrott beskrivs i ungdomslitteraturen. Varken den frågan 
eller någon undersökning av lektörsomdömen eller böcker skrivna före 1991 
ingår i min studie, men Wolf definierar och beskriver dessutom idrottsmotivet i 
skönlitteraturen, vilket jag skriver mer om under rubriken ”Sportböcker”. Han 
gör även åtskillnad mellan sport och idrott, vilket jag också återkommer till. 

Erik Liljegren fokuserar i sin D-uppsats i Historia vid Högskolan på 
Gotland från 2003, Idrottsböcker i förändring: En studie av svensk barn- och 
ungdomslitteratur med idrottsmotiv mellan åren 1930-2000 på vilka värde- 
ringar förknippade med sport som förmedlas i denna typ av litteratur. För mig 
är emellertid hans studie intressant därför att också han beskriver genren, och 


har med nyare titlar än Wolf. Mer om det kommer längre fram i uppsatsen. 


Teoretiska utgångspunkter 


Den teoretiska grunden för den här uppsatsen består i huvudsak av två delar. 
Den ena är en genussystemteori, som presenterades 1988 av genusteoretikern 
och historieprofessorn Yvonne Hirdman. Den andra är teorier och forsknings- 
resultat som psykologen Nathalie Koivula lade fram i doktorsavhandlingen 
Gender in Sport vid Psykologiska institutionen, Stockholms universitet, 1999. 


Genussystemet 

Hirdman menar att genussystemet innebär en grundläggande ordning varpå 
politiska, sociala och ekonomiska ordningar vilar. Det uppehålls av två princi- 
per, eller logiker. Den ena är dikotomin: manligt och kvinnligt bör inte blandas 
utan hållas isär. Den andra är hierarkin: mannen är norm för det normala, för 
det allmängiltiga och för människan. Den manliga normen, som innebär att 
kvinnor generellt underordnas, hämtar också sin legitimitet ur isärhållningen 
(Hirdman 2004, s. 117).' 

Isärhållandets ”lag” finns överallt och tar sig uttryck i föreställningar om 
manligt och kvinnligt. Den strukturerar egenskaper, platser och sysslor på ett 
sådant sätt att dessa tre faktorer kopplas ihop (Hirdman 2004, s. 118). Den som 
tillhör sorten A bör göra A-saker på A-platser och äga A-egenskaper, och ”den 
som är på plats A och gör sak A måste vara en A-sort, med A-egenskaper.” 
(Hirdman 1990, s. 77) På detta sätt blir även platser och situationer bärare av 
genusessens. Hirdman betonar dikotomins förmåga att strukturera (Hirdman 
2004, s. 119). 

I varje samhälle och tid finns genuskontrakt. ”Kontrakt ska här förstås som 
en osynlig relation, en övertagen, kulturellt nedärvd ”överenskommelse”, ett 
slags (tvångs)samband mellan två enheter.” (Hirdman 1990, s. 78) Hirdman 


1 Artikeln, ”Genussystemet — reflexioner kring kvinnors sociala underordning” återfinns i Genushistoria. 
En historiografisk exposé, men publicerades redan 1988 i Kvinnovetenskaplig tidskrift, vilket framgår på 
sidan 7 i inledningskapitlet till Genushistoria. En historiografisk exposé. Inledningskapitlet är skrivet av 
Christina Carlsson Wetterberg och Anna Jansdotter. 
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finner dem på tre nivåer. Den första rymmer mer eller mindre abstrakta upp- 
fattningar om hur relationen mellan man och kvinna idealt bör vara. Den andra 
handlar mer konkret om hur könen interagerar socialt, till exempel vad gäller 
arbetsdelning. Kontrakten på den tredje nivån, individnivån, kan vara ”så kon- 
kreta att de liknar riktiga äktenskapskontrakt” (Hirdman 2004, s. 120). Faktorer 
som familjesituation, ålder och klasstruktur spelar också in på den andra och 
tredje nivån (Hirdman 1990, s. 78). 

Av detta följer föreställningar exempelvis om hur män och kvinnor bör tala 
och vilka kläder de kan ha. Såväl kvinnor som män bidrar till att upprätta och 
vidareföra genuskontrakten, bland annat genom att uppfostra sina barn i enlig- 
het med dem (Hirdman 2004, s. 121) och genom att uppfatta genuskontrakten 
som självklara att lyda eller åtminstone att anpassa sig till, då de uppfattats som 
otänkbara att bryta (Hirdman 1990, s. 79). 

Hur kan då förändring ske? Jo, genusordningen kan ifrågasättas eftersom 
den är en social/kulturell ordning. Hirdman skriver: ”Det som framför allt stör 
genusordningen, är omständigheter av olika slag som gör att 1) isärhållningen, 
segregeringen kan tänkas bort 2) att den kan göras/levas bort.” (Hirdman 1990, 
s. 80) 

Genussystemet och dess logiker reproduceras ständigt; isärhållandet som 
binder könen till olika platser, egenskaper och sysslor återföds ständigt. Ju mer 
könen hålls isär, desto mindre ifrågasätts den manliga normens primat. Följakt- 
ligen ifrågasätts densamma mer ju svagare isärhållandets praktiker och logiker 
fungerar (Hirdman 2004, s. 125). 

Hirdman menar att biologin, i den mening att relationen mellan könen är 
oföränderlig vid fortplantningen, används av genussystemet som ett sätt att 
bekräfta dikotomins oföränderlighet. Mot detta står emellertid ”könens mänsk- 
liga likhet”; män och kvinnor har likadan förmåga att uppleva och uppfatta 
saker och vissa män och kvinnor har, trots strukturer som verkar i syfte att be- 
vara genussystemet, insett att ”könen inte är annorlunda sorter” (Hirdman 
2004, s. 126 f). Denna gemensamhet beträffande förmågan att tänka och förstå 
kan förändra genussystemet, när män och kvinnor tvingas eller får göra det 
som det motsatta könet gör; när ”isärhållandets tabu bryts” (Hirdman 2004, s. 
127). För att den manliga normens primat ska uppfattas som orimlig, och 
förändring ske, krävs att såväl tanken på segregeringens självklarhet som 
segregeringen i sig bryts (Hirdman 1990, s. 80). 

Hirdman understryker att genussystemen skiftar; det finns områden där 
platser, sysslor och egenskaper kan vara båda könens, och att det kan vara så är 


viktigt. Förutsättningar för förändring ökar alltså när det intellektuella domine- 
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rar över det biologiska (Hirdman 2004, s. 128). Genussystemets hierarki och 
logiker blir ologiska när dikotomierna försvagas, när platser, sysslor och egen- 
skaper hopblandas, och/eller när sorterna, han och hon, av olika skäl definieras 
som ett. 

Lena Kåreland, professor i svenska med inriktning mot litteraturvetenskap- 
lig ämnesteori och didaktik vid Uppsala universitet, framför i Modig och 
stark - eller ligga lågt: Skönlitteratur och genus i skola och förskola (red. Lena 
Kåreland) tankar som liknar Hirdmans. Hon skriver att ”[vlarje samhälle 
bygger på en genusordning, ett mer eller mindre tydligt mönster mellan 
kvinnligt och manligt, mellan sysslor och beteenden som kopplas till kvinnor 
respektive män” och att det manliga vanligtvis värderas högre (Kåreland 2005, 
s.10 f). Vad som betraktas som manligt och kvinnligt, liksom vad som anses 
passande för män och kvinnor att göra, skiljer sig åt beroende av tid och kultur, 
och det konstrueras kontinuerligt, bland annat i litteratur. Föreställningar om 
manligt och kvinnligt påverkar också hur människor bemöts och vilka möjlig- 
heter de har att utvecklas på olika sätt (Kåreland 2005, s. 12). Vidare skriver 
Kåreland: ”Könstillhörighet är en grundläggande komponent i barns identitets- 
utveckling” (Kåreland 2005, s. 10). Barn blir snabbt medvetna om skillnader 
mellan kvinnor och män och anpassar sig efter det. De tenderar att nedvärdera 
”kvinnliga” egenskaper och sysslor och tror pojkar om att vara bättre på idrott 
än flickor, till och med vid en så låg ålder som åtta år (Kåreland 2005, s. 10). 

Vi kan alltså konstatera att Hirdman pekar på att det finns en manlig norm 
som gör att kvinnor underordnas. Den stärks av ett isärhållande av könen och 
föreställningar om vad kvinnor respektive män bör göra och inte göra. Dessa 
kan emellertid ifrågasättas både teoretiskt och praktiskt, varför förändring är 
möjlig. Ur den aspekten finner jag det intressant att kvinnor och män ofta är 
åtskilda i sportens värld, särskilt i lagsporter, och att det finns idéer om vilka 
sporter som är lämpliga för dem. Att föreställningar kan förändras blir också 
tydligt när kvinnor börjar delta alltmer i traditionellt ”manliga” sporter, som 
med tiden börjar betraktas som könsneutrala. Hirdman nämner inget om sport, 
men det gör Nathalie Koivula, vars teorier jag strax ska redogöra för. Kåreland 
bekräftar att föreställningar om manligt och kvinnligt finns också hos barn, 
vilket jag tror påverkar deras val av såväl fritidsaktiviteter, inklusive hästsyss- 
lor och sport, som vilka böcker de läser, såsom hästböcker och sportböcker. 
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Genus och sport 

Koivula konstaterar att förväntningar på hur män och kvinnor bör bete sig, 
liksom i hur hög grad dessa förväntningar efterlevs, varierar mellan olika män- 
niskor, situationer, tider och kulturer. Dock finner hon vissa återkommande 
mönster; manlighet förknippas traditionellt med exempelvis aggression, fysisk 
och psykisk hårdhet, mod, styrka samt risktagande. Kvinnlighet, däremot, 
sammankopplas med skönhet, medkänsla, uttrycksfullhet, foglighet och passi- 
vitet. Dessutom karaktäriseras kvinnlighet av ett undvikande av manligt bete- 
ende och manlighet av att kvinnligt beteende undviks (Koivula 1999, s. 4). 

Attityder och värderingar i olika samhällen både speglas och reproduceras 
i sport (Koivula 1999, s. 6 f). Mäns (fysiska) överlägsenhet över kvinnor 
manifesteras i sporten. Skickliga kvinnor, särskilt sådana som deltar i 
”manliga” sporter, betraktas inte som ”riktiga” kvinnor och män som utövar 
”kvinnliga” sporter betraktas som feminina, inte ”riktiga” män. Därpå följer 
också, ibland, föreställningar om att dessa män och kvinnor skulle vara 
homosexuella (Koivula 1999, s. 8). Följaktligen kan utvikningar i 
herrtidningar, användning av make-up under tävlingar och ”minimalist 
clothing” ses som försök av vissa idrottskvinnor att ”bevisa” sin kvinnlighet 
(Koivula 1999, s. 70 f). 

Enligt genusteorin finns det som sagt föreställningar om vad kvinnor och 
män får och bör göra, men också var de får och bör göra det. Detta gäller i 
högsta grad även sportens värld. Traditionellt betraktas många sporter som 
manliga eller kvinnliga, och i de allra flesta idrotter tävlar män för sig och 
kvinnor för sig; få områden är så könssegregerade som sport. Mäns sporter och 
idrottande betraktas som norm och som överordnade kvinnor och deras sportut- 
övande. Människor anpassar sig mer eller mindre efter föreställningarna om 
manligt och kvinnligt och väljer idrotter därefter. Resultatet blir en social 
struktur där män och kvinnor tilldelas olika roller av olika värde (Koivula 
1999, s. 59 f). 

I en undersökning i Stockholm lät Koivula 104 kvinnor och 103 män i en 
enkät med hjälp av en sjugradig skala uttrycka hur lämpliga de själva — utan 
hänsyn till vad andra kunde tänkas tycka — ansåg att 60 olika sporter var för 
kvinnor och för män att delta i. 


Ratings were made on a 7-point scale, ranging from 1 ("Very appropriate for men, not at 
all for women”) to 7 ("Very appropriate for women, not at all for men”), with 4 indicating 
that the subjects felt the sport to be “equally appropriate/inappropriate for both men and 
women.” (Koivula 1995, s. 547) 
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Sporter som fick mellan 3,5 och 4,5 i medeltal betraktades följaktligen som 
neutrala, medan de som fick under 3,5 respektive över 4,5 i medeltal ansågs 
vara manliga/maskulina respektive kvinnliga/feminina (Koivula 1995, s. 547). 
Resultatet visade att majoriteten av sporter sågs som neutrala. Bland de 18 
manliga sporterna återfanns ishockey med 2,33 i medeltal samt fotboll (3,06). 
De sju kvinnliga sporterna var ridning (4,76), aerobics, balett, dans, konståk- 
ning, gymnastik och konstsim. Mest kvinnligt var konstsim (5,50) och mest 
manligt var wrestling (1,96). Huruvida det senare syftar på det som utövas på 
brottningsmattor i exempelvis OS, eller på den mer våldsamma, showartade 
amerikanska variant som sker i något som liknar boxningsringar, framgår 
emellertid inte. Näst mest manligt var boxning (2,04) (Koivula 1995, s. 551). 

I undersökningen var män generellt mer benägna än kvinnor att betrakta 
olika sporter som manliga eller kvinnliga (Koivula 1995, s. 543). Ett exempel 
var ridning vars medeltal blev 4,27 bland kvinnor och 5,26 bland män (Koivula 
1995, s. 551). 

Undersökningen har vissa svagheter. 96,6 procent av de 207 svarande var 
vita och nära 80 procent var universitetsstuderande. De som inte var universi- 
tetsstuderande, 43 personer, svarade under första dagen av sin värnplikt 
(Koivula 1995, s. 552). Frågan blir hur representativa för hela befolkningen de 
svarande är, eftersom universitetsstuderande, vilkas föräldrar ofta också har 
akademisk utbildning, kan vara mindre benägna att tänka i traditionellt 
könsstereotypa banor och mer medvetna om vad som är ”politiskt korrekt”. Å 
andra sidan menar Koivula att en traditionell universitetsmiljö, med klar 
övervikt av män bland professorerna, i viss mån kan legitimera stereotypa 
förväntningar på kön (Koivula 1999, s. 69). Dessutom uppvisades likartade 
resultat i en amerikansk studie 1986 (Koivula 1995, s. 552). 

Koivula konstaterar att resultaten i hennes undersökning också liknar så- 
dana som kommit fram när folk har tillfrågats hur de tror att samhället, dvs. 
människor i allmänhet, ser på sport. Slutsatsen av detta blir att antingen gör 
folk korrekta bedömningar av samhällets syn på sport, eller så har de svårt att 
skilja på sina egna synsätt och på samhällets (Koivula 1995, s. 554 f). Andra 
förklaringar kan vara att folk resonerar i traditionella banor om vad som är 
manligt och kvinnligt. Även huruvida de till exempel sett kvinnor delta i 
”manliga” sporter kan spela in för synen på ”kvinnlig” och ”manlig” sport. 

Noterbart är att utövandet av de sju kvinnliga idrotterna ovan tillåter 
kvinnor att förbli just stereotypt ”kvinnliga”; de rörelsemönster som förekom- 
mer i dem är vackra, eleganta och graciösa — inte aggressiva (Koivula 1999, s. 


26). Manliga sporter, däremot, kan karaktäriseras av exempelvis uthållighet 


14 


och kroppslig ansträngning där kraften riktas mot tunga föremål eller motstån- 
dare. Sanktionerad aggressivitet, i boxningsringen, eller genom tacklingar i 
ishockey och amerikansk fotboll kan göra att sporten betraktas som extra man- 
lig. Egenskaper som styrka, våld, kraft och dominans återfinns också i såväl 
rugby, ishockey och amerikansk fotboll som i föreställningar om manlighet i 
allmänhet (Koivula 1999, s. 26). Även motorsport betraktas som manlig, vilket 
antyder att komponenter som fara, hög risk, och just användandet av fordon 
används som kriterier för manlig sport (Koivula 1999, s. 55). 

Ytterligare en faktor som spelar in när en sport betraktas som manlig eller 
kvinnlig är huruvida män som deltar i den på grund av sitt biologiska övertag 
uppvisar bättre resultat än kvinnor; när så ej är fallet kan sporten anses vara 
kvinnlig (Koivula 1999, s. 27). Samtidigt antyder Koivula att när 
idrottskvinnor gör mycket bra ifrån sig och detta uppmärksammas i media kan 
det leda till att sporten i mindre grad betraktas som manlig (Koivula 1999, s. 
55). Att så är fallet tror jag är sannolikt. Som exempel på detta tycker jag att 
man kan se fotboll, men i viss mån även ishockey och boxning. I dessa sporter 
har kvinnliga svenska utövare under senare år rönt internationella framgångar 
som fått positiv uppmärksamhet i medierna. Jag ser också en koppling till 
Hirdmans teori om hur genuskontrakt kan brytas: genom att kvinnor konkret 
gör sådant som traditionellt har gjorts av enbart män. 

Jag föreställer mig även att det faktum att tacklingar, bortsett från när spe- 
larna redan befinner sig bredvid varandra och åker i samma riktning, inte är 
tillåtna i den ishockey som utövas av kvinnor, kan tolkas som ett sätt att göra 
sporten mindre maskulin för dem. Å andra sidan ska ett skäl vara att skillna- 
derna i fysik mellan olika lag medförde alltför stora skador då det första 
världsmästerskapet avgjordes (Johan Tornberg under en OS-sändning i SVT 
20 februari 2006). 

Studier visar att kvinnor tenderar att idrotta av sociala skäl och för att bli 
smala medan män sportar för att bli bättre, tävla och få starka kroppar (Koivula 
1999, s. 37). 

Dikotomin i idrottsvärlden kan exemplifieras av cheerleading: kvinnor 
som gör ”sexiga”, vräkiga uppträdanden inför en i regel mansdominerad publik 
för att stödja ett lag bestående av män. Cheerleading utövades ursprungligen 
av enbart män, men under 1940- och 1950-talen försvann alltfler män samtidigt 
som alltfler kvinnor kom in i sporten, och sedan 1970-talet betraktas den som 
kvinnlig. Dess utövare förkroppsligar de kvinnliga skönhetsideal som är för- 


härskande i västvärlden. Manliga cheerleaders, däremot, gör rörelser som för- 
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knippas med styrka; de lyfter, håller och fångar sina kvinnliga kollegor 
(Koivula 1999, s. 38). 

1999 var gymnastik den sport som hade störst antal kvinnliga utövare i 
Sverige. Dess estetiska karaktär gjorde att den relativt tidigt ansågs acceptabel 
för kvinnor. Konståkning, tennis, golf, badminton, simning, simhopp och fri- 
idrott hade också kvinnliga deltagare redan vid 1900-talets början. Icke desto 
mindre anses alltså många sporter opassande för kvinnor medan exempelvis 
aerobics och konståkning betraktas som olämpliga för män (Koivula 1999, s. 
25). Fram till 1980 fanns olika mål för flickor och pojkar i idrottsundervis- 
ningen i skolan (Koivula 1999, s. 70). 

I media får mäns sportutövande avsevärt mycket mer tid och uppmärksam- 
het än kvinnors, också i idrotter där kvinnliga deltagare är i klar majoritet 
(Koivula 1999, ss. 39, 50). Den största underrepresentationen av kvinnor gäller 
sporter som anses manliga. Språkbruket är också intressant; termer som dam- 
ishockey och damfotboll förekommer, medan mäns idrotter sällan får motsva- 
rande prefix; det talas inte om herrishockey och herrfotboll. Dessa saker bidrar 
till att befästa den manliga normen. Vidare förekommer att kvinnliga idrottare 
presenteras med kommentarer om utseende; som objekt för manlig åtrå 
(Koivula 1999, s. 40 ff). Trivialisering och nedvärdering av dem är vanligt 
(Koivula 1999, s. 68). 

För min undersökning är det viktigaste med Koivulas rön att hon visar på 
att det finns uppfattningar om ”manliga” och ”kvinnliga” sporter, vilka dessa är 
och varför de betraktas som sådana, men också att föreställningarna kan och i 
vissa fall har förändrats på olika sätt. Särskilt intressant är att ridsport betraktas 
som en ”kvinnlig” sport, eftersom den har en klar anknytning till hästböcker, 
även om inte alla hästböcker innehåller ridning. Likaså framstår ishockey och 
fotboll, vanliga motiv i sportböcker, som ”manliga” sporter i Koivulas under- 
sökning. 

Apropå Koivulas påpekande om gymnastikens popularitet hos flickor och 
kvinnor, tittade jag på nyare statistik, som visar att de tre sporter som hade 
störst antal aktiva kvinnliga utövare 2004 var fotboll (197 285), gymnastik 
(182 867) och ridsport (176 275). Störst andel kvinnor och flickor hade 
ridsport (87 procent), konståkning (86 procent) och gymnastik (83 procent). 
Antalet manliga fotbollsspelare var inte mindre än 807 812, vilket gjorde att 
andelen kvinnliga utövare i den sporten blev blott 21 procent (Kvinnor och 
män inom idrotten 2004 — statistik från Riksidrottsförbundet, s. 4f). Att 


ridsporten är den sport som har störst andel kvinnliga utövare är naturligtvis 
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ytterligare en anledning till att titta på vad som skrivs om hästböcker i 
lektörsomdömen. 

Beträffande de sju sporter som ansågs kvinnliga i Koivulas undersökning, 
finns barn- och ungdomsböcker också främst om just hästar och därför är det 


motiverat att titta extra på sådana titlar. 


Kön, genus och litteratur 

I sin doktorsavhandling Rött eller grönt?: Flicka blir kvinna och pojke blir 
man i B. Wahlströms ungdomsböcker 1914—1944 framlagd vid Uppsala 
universitet, Litteraturvetenskapliga institutionen 2001, tar Marika Andre upp 
ett antal teorier. Hon menar att det självfallet finns ett förhållande mellan 
litteratur och det omgivande samhället, men avstår från att försöka besvara 
frågan om hur läsare påverkas av en viss text (Andre 2001, s. 18 f). Andre 
framhåller också svårigheten i att visa på orsakssammanhang och fokuserar på 
de skönlitterära berättelserna och deras mönster, eftersom de ”ger en bild av 
hur könsnormer verkar i vår kultur” (Andræ 2001, s. 19). Böcker bidrar till 
könskonstituering (ett begrepp etablerat av Eva Lundgren). ”För den enskilde 
individen handlar könskonstituering om en identitetsskapande process i 
förhållande till könsnormerna, hur vi skall bete oss som män och kvinnor.” 
(Andræ 2001, s. 19) Människor skapar, förändrar och utsätts för dessa normer. 
Den omgivande kulturen påverkar också könskonstitueringen. Litteraturvetaren 
Sally Robertson betonar att litteraturen såväl producerar som tillförs 
könskonstituering. Andræ talar också om könskonstruktion; bland annat hur 
karaktärer i böcker formas i förhållande till kön (Andræ 2001, s. 20 f). Hon 
avstår dock från att försöka bevisa att berättelserna bidrar till 
könskonstituering. 

Med hjälp av genusperspektiv kan man se hur kvinnor och män, flickor 
och pojkar, skildras i litteratur; dvs. hur genus konstrueras där, menar 
Kåreland. Samtidigt bidrar fler faktorer, som etnicitet och klass, när en 
människas identitet formas och givetvis finns stora individuella skillnader 
mellan exempelvis olika flickor (Kåreland 2005, s. 12). 

Studier visar att barns läsvanor påverkas av sociala villkor, kön, ålder, bo- 
stadsort och föräldrarnas utbildningsnivå. Stimulans från framför allt modern 
inverkar också. Jämnåriga flickor läser mer än jämnåriga pojkar. Tonårspojkar, 
särskilt i lägre socialgrupper, läser minst böcker. Barn, framför allt pojkar, 
läser helst böcker med huvudpersoner av samma kön som de själva. Många 


pojkar uppfattar läsning av skönlitteratur som kvinnligt. Facklitteratur läses i 
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högre grad av män och pojkar än av kvinnor, som föredrar skönlitteratur 
(Kåreland 2005, s. 15 ff). Kåreland skriver: ”Om barns litteraturintresse ska 
kunna väckas och om litteraturen ska kunna påverka deras uppfattning om 
genus, är det naturligtvis också av betydelse vilka böcker som erbjuds barnen 
och hur böckernas innehåll ser ut.” (Kåreland 2005, s. 16) 

Andre och Kåreland framför alltså tankar om att det som människor läser 
är en av flera faktorer som påverkar deras uppfattning om manligt och 
kvinnligt. För min undersökning är det betydelsefullt: jag utgår från att sport- 
böcker och hästböcker kan påverka barns syn på sportutövande av olika slag, 
liksom sysslande med hästar, som manligt, kvinnligt eller könsneutralt. 
Kåreland betonar vikten av böckernas innehåll. För att inköpsansvariga biblio- 
tekarier ska få vetskap om det när de tar ställning till huruvida något ska köpas 
in och därmed erbjudas barnen, krävs att recensionerna ger tillfredsställande 
information. Därför tittar jag på genusaspekter i lektörsomdömen. Att fler 
pojkar än flickor läser facklitteratur ser jag också som en anledning att titta på 


lektörsomdömen även till sådana titlar — inte enbart till skönlitterära. 


Definitioner 
Några begrepp vill jag för tydlighets skull definiera. Dessa är kön och genus, 
sport och idrott. 


Kön och genus 

”Genus står för det mesta för de dimensioner av kön som anses vara socialt och 
kulturellt betingade, dvs. det konstruerade könet.” (Kåreland 2005, s. 361) 
I tidig forskning gjordes en åtskillnad mellan genus och kön; med kön avsågs 
det som är biologiskt. I dag råder ingen konsensus om skillnaden mellan dessa 


begrepp, men jag använder dem i dessa åtskilda betydelser. 


Sport och idrott 

Sport kan definieras på olika sätt. Ofta anförs fysisk ansträning kombinerat 
med regler och tävlingsmoment som kriterier (Koivula 1999, s. 5 f). I sitt 
arbete använder Koivula en sportdefinition gjord av the European Federation 
of Sport Psychology: ”an umbrella term that includes all kinds of exercise, 
sport, and physically active pursuits” (Koivula 1999, s. 6). Följaktligen 
inkluderar hon även exempelvis balett (Koivula 1995, s. 551). Wolf konstaterar 
att det inte finns någon allmänt vedertagen definition av idrott, som ju kan 


syfta på så vitt skilda saker som ett skolämne, tävlingsidrott och motionsidrott 
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(Wolf 1999, s. 41 f). Han skriver också att det inte heller finns några tydliga 
gränser mellan idrott och sport, men menar att det ändå ibland kan vara en idé 
att skilja på begreppen: ”Dock brukar med sport menas aktiviteter där 
redskapet, till exempel bilen, båten, flygplanet eller hästen, har en mycket 
viktig och ofta avgörande betydelse för resultatet.” (Wolf 1999, s. 42) För sin 
undersökning gör han åtskillnad mellan dem, vilket jag återkommer till. Urban 
Dahlberg vid Riksidrottsförbundet poängterar att sport är ett vidare begrepp än 
idrott; ”All idrott är sport men all sport är inte idrott.” (Dahlberg, e-post 
23 mars 2006) Han menar att idrott handlar om kroppsutövning och har sitt 
ursprung i träning för jakt. Någon tydlig definition av sport gör han inte, men 
han förknippar den med utövning där en maskin är involverad, och påpekar att 
engelskans sport betecknar ”i stort sett allt som har med tävling och uteliv att 
göra.” (Dahlberg, e-post 23 mars 2006) 

Att Koivula räknar balett till sport kanske har ett samband med att hon 
skriver på engelska. Jag finner emellertid att frågan om skillnaden mellan idrott 
och sport inte får något entydigt svar. Å ena sidan ingår ridsport i Riksidrotts- 
förbundet, å andra sidan skriver Wolf, som vi kommer att se, inte om häst- 
böcker därför att han inte räknar hästsport till idrotter. Mitt intryck är hur som 
helst att bibliotek i regel använder termer som sportböcker och sporthylla — inte 
idrottshylla — kanske för att slippa göra åtskillnad mellan sport och idrott. Var 
gränsen dras mellan sport och andra fritidsysselsättningar, som balett, är emel- 
lertid inte heller självklart, vilket bidrog till mitt beslut att inte själv göra en 
sådan avgränsning. I stället utgick jag från ett biblioteks sporthylla och häst- 
hylla när jag valde vilka titlars lektörsomdömen jag skulle undersöka. 
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Metod, material och avgränsning 


För att besvara uppsatsens första frågeställning, vilken möjlighet bibliotekarier 
har att väga in genusaspekter i sportböcker och hästböcker för barn och ung- 
domar när de ska besluta vad de ska köpa in, gjorde jag en innehållsanalys av 
BTJ:s recensioner av hästböcker och sportböcker. Källmaterialet, lektörsom- 
dömen, hämtades från BTJ:s databas BURK-sök, där BTJ:s lektörsomdömen 
från 1991 och framåt finns sparade.” 

Att jag tittade just på lektörsomdömen från BTJ beror på att de är de mest 
användbara recensionerna som folkbibliotekarier kan titta på när de ska köpa in 
nya titlar (Borén 1995, s. 378). De recensioner av barnböcker som återfinns i 
pressen är relativt få och kommer i regel först efter att böckerna har givits ut 
(Borén 1995, s. 375). BTJ erbjuder 14 000 recensioner per år jämfört med 
dagspressens 1 500-2 000 enligt Martin Petri, informationschef vid BTJ 
(Fieber 2006, s. 15). Eftersom bibliotekens beställningar av nyutkomna titlar 
sker innan de finns i handeln, kan inköpsansvariga bibliotekarier inte heller 
bilda sig någon uppfattning om böckerna genom att läsa dem innan (Florbäck 
Pershagen 2004, s. 16). Tidigare ingick avgiften för BTJ:s inköpsvägledning, 
inklusive lektörsomdömen, i de böcker som BTJ sålde till biblioteken, men 
sedan årsskiftet 2004-2005 är bokpris och avgift för inköpsvägledningen sepa- 
rerade från vararandra, enligt Petri i syfte att tydliggöra kostnaderna. Han 
framhåller dock att i stort sett alla kommuner, 286 av 290, fortfarande köper 
BTJ-häftet (Petri, e-post 13 april 2006). För min uppsats har förändringen 
heller ingen nämnvärd betydelse. Jag valde nämligen att titta på 
lektörsomdömen 1991-2005 till titlarna på hästhyllan och sporthyllan på 
Tensta bibliotek, vars personal fortfarande köper det mesta från BTJ och tycker 
att lektörsomdömena är viktiga (Olofsson, e-post 28 april 2006). 

När jag läste och analyserade recensionerna sökte jag bland annat utröna 


vilket eller vilka kön de hade som sysslade med hästar respektive sportade i 


? BURK-sök kräver inloggning och sådan fick jag möjlighet till genom Martin Petri vid BTJ i Lund. 
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boken ifråga, för vilket eller vilka kön den ansågs passa och huruvida genus- 
aspekter, exempelvis kommentarer om könsstereotypa skildringar, nämndes. 

I Koivulas undersökning 1995 betraktades som har vi sett ishockey och 
fotboll som maskulina sporter, medan ridning sågs som kvinnligt. Mitt person- 
liga intryck är emellertid att fotboll under senare år har börjat betraktas som en 
genusneutral idrott, och att ishockeyn är på väg åt samma håll, om än i lång- 
sammare tempo. Jag ville se om en sådan utveckling avspeglades i lektörsom- 
dömen och i utbudet av gamla och nya barn- och ungdomsböcker. Därför läste 
jag själv ett fåtal böcker och bedömde dem ur genusaspekt, för att bilda mig en 
egen uppfattning om dem. Jag tillämpade delar av en analysmodell använd av 
Gunilla Zackari i ”Behöver det vara så?” som i sin tur huvudsakligen bygger 
på en modell av Pil Dahlerup (Zackari 1976, s. 32). Faktorer som jag tittade på 
var antal flickor och pojkar, aktiviteter och roller, olika egenskaper, känslor, 
samt huruvida eller hur mycket de fäste vikt vid utseende. Bland annat valde 
jag en facklitterär fotbollsbok i vilken jag kontrollerade hur jämn 
könsfördelningen var, eftersom den saken inte framgick i bokens recensioner. 
Resultaten av min egen läsning jämförde jag sedan med respektive boks 
lektörsomdömen. 

För att besvara den andra frågeställningen, huruvida samband finns mellan 
inköp och ratande av en viss titel och hur den recenseras ur genussynpunkt, 
tittade jag också i BURK-sök. Där finns nämligen även uppgift om hur många 
bibliotek av de cirka 200 som registrerar sitt bestånd där, som för tillfället har 
varje titel. Därpå jämförde jag titlars inköpssiffror med hur deras lektörsom- 
dömen såg ut ur genussynpunkt. Antalet bibliotek som har en viss titel ökar när 
något av dem köper in den första gången, men minskar på motsvarande sätt när 
det sista exemplaret av den gallras ut.” Alltså kan fler bibliotek än det antal 
som anges i BURK-sök ha haft titeln i ett tidigare skede, vilket är värt att 
notera. 

För den tredje frågeställningen, som gäller hästböckers och sportböckers 
genomslag, undersökte jag vilka sportböcker och hästböcker som var mest och 
minst utlånade på Tensta bibliotek, och tittade på hur de titlarna beskrevs i 
lektörsomdömena. För att kunna se enskilda hästböckers och sportböckers utlå- 
ningsstatistik behövde jag sådan från ett enskilt bibliotek. Från Tensta bibliotek 
fick jag siffror som visade hur länge det hade haft varje exemplar på nämnda 
hyllor som hade lokaliserats under perioden 1991-2005 och hur många gånger 


3 BTJ:s sök- och beställningstjänster: BURK-sök, ”Hjälp”, ”Fullpost”, ”Bestånd”, 
http://www.btj.se/sb/bsokhelp.html, s. 23 i utskrift (15 december 2005). 
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varje exemplar hade lånats (Olofsson, e-post 12 april 2006). Sedan tog jag fram 
en total utlåningssiffra för varje titel genom att lägga ihop antalet utlån för dess 
exemplar, och räknade därefter ut hur många dagar det äldsta exemplaret av 
varje titel hade funnits på biblioteket. Genom enkel matematik tog jag sedan 
fram antalet lån per år för varje titel. I vissa fall hade biblioteket exemplar av 
samma titel på olika slags hyllor, men jag räknade ändå samtliga titlar som an- 


tingen hästtitel eller sporttitel. 


Analysmetod för lektörsomdömen 

Som metod för att analysera lektörsomdömena använde jag en variant av en 
kvantitativ innehållsanalys som kallas ”Att räkna uttryck för idéer” hämtad 
från Textens mening och makt (Bergström och Boréus 2000, s. 56). Innan den 
egentliga analysen inleddes lästes delar av materialet igenom, och frågor samt 
analysinstrumentet, även kallat kodschema, konstruerades. 

Jag började alltså med att läsa ett antal lektörsomdömen för att identifiera 
fraser eller delar av meningar som uttryckte vissa idéer, till exempel den att 
boken ifråga ansågs passa för flickor. Denna idé gavs sedan ett nummer, 801, 
medan idén att boken passade pojkar fick nummer 802 och att den passade 
båda könen 803. Det nummer som jag ansåg stämma bäst överrens med det 
som uttrycktes i recensionen förde jag in i en tabell. När analysinstrumentet var 
klart och alla lektörsomdömen hade gåtts igenom räknade och jämförde jag 
resultat för att se mönster. 

Göran Bergström och Kristina Boréus betonar vikten av att kontrollera hur 
tillförlitliga de resultat man får fram är, dvs. intrasubjektiviteten. Ett sätt att 
göra detta är genom dubbelkodning. Den innebär att delar av materialet, i mitt 
fall ett antal av recensionerna, efter en tid ånyo undersöks på samma sätt som 
vid den egentliga undersökningen. Därigenom kan man se om bedömningen 
varit konsekvent; metodens tillförlitlighet verifieras (Bergström och Boréus 
2000, s. 51 f). Vid min dubbelkodning fann jag endast en marginell skillnad 


jämfört med den egentliga undersökningen. 


Hyllor i Tensta bibliotek som avgränsning 

Under nästa rubrik redogör jag för orsakerna till att urvalet av lektörsomdömen 
inte gjordes från titlar i BURK-sök, utan från titlar på ett biblioteks, Tenstas, 
hästhylla och sporthylla. Först vill jag emellertid klargöra varför jag valde 


Tensta bibliotek och inte något annat. Min urvalsgrund var att titlarna på både 
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hästhyllan och sporthyllan skulle vara såväl skönlitterära som facklitterära och 
dessutom av ett lagom antal. Med ”lagom antal” avsåg jag att antalet titlar, 
inköpta under åren 1991-2005 (dvs. under den period som lektörsomdömen 
fanns tillgängliga för i BURK-sök) på de nämnda hyllorna tillsammans skulle 
vara ungefär lika många som ett års bilderboksutgivning, vilket var vad 
Florbäck Pershagen undersökte. 

För att kunna välja ett bibliotek krävdes också att jag kunde få fram listor 
över dess titlar genom att söka i en OPAC, dvs. en bibliotekskatalog som är 
tillgänglig för allmänheten. Sådana listor kan man nämligen inte få fram i 
BURK-sök. Sökningar skedde genom att jag gick in på Stockholms stadsbibli- 
oteks OPAC (http://www.opac.ssb.stockholm.se 4 april 2006), valde ”inställ- 
ningar”, ”biblioteksenhet: Tensta”, ”avdelning: TEN-ung” och därefter ”pla- 
cering: sport” respektive ”hästböcker”. Ytterligare avgränsningar som jag 
gjorde var ”år: 1991-2005”, ”fack-/skönlitt: facklitteratur” respektive ”skönlit- 
teratur” samt ”träffsortering: utgivningsår”. Listorna kom sedan fram när jag 
klickade på ”sök filter”. 

Genom motsvarande OPAC-sökningar i andra biblioteksenheter, tillhöriga 
Stockholms respektive Uppsala stadsbibliotek, fann jag att Tensta var det bibli- 
oteket vars hyllor bäst uppfyllde mina önskningar. Något annat bibliotek med 
ett lagom antal skönlitterära och facklitterära titlar på såväl hästhylla som 
sporthylla hittade jag nämligen inte. Antalet titlar i Tensta med årtalen 1991- 
2005 var totalt 108 på sporthyllan och 74 på hästhyllan; sammanlagt 182 
(4 april 2006). Samtliga var kodexböcker. 


Bortvalet av BURK-sök som avgränsning 

Jag fann alltså att Tensta biblioteks hästhylla och sporthylla kunde utgöra ur- 
valsgrund för vilka lektörsomdömen jag skulle undersöka. Innan jag slutligen 
bestämde mig för det, undersökte jag emellertid möjligheten att i stället göra 
urvalet utifrån sporttitlar och hästtitlar som jag kunde finna i BURK-sök. Lek- 
törsomdömen där fanns, som sagt, tillgängliga för titlar utgivna från och med 
1991. Vid mina sökningar i BURK-sök använde jag, när inget annat anges, 
följande kombination av avgränsningar: ”utgivningsår: 1991-2005”, ”medie- 
typ: böcker”, ”språk: svenska”, samt ”vuxen/barn: barn och ungdom”, med 
andra ord: barn- och ungdomsböcker på svenska från åren 1991-2005. En 
sökning 28 mars 2006, upprepad och utskriven två dagar senare, med ämnes- 
ordet ”sport” (kombinerat med de nämnda avgränsningarna) gav emellertid 


endast 13 träffar. Ännu färre, åtta, blev det när jag i stället för ”sport” använde 
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”idrott” som ämnesord. Någon tillfredsställande lista över sportböcker kunde 
jag alltså inte få fram genom BURK-sök, vilket var en stor nackdel eftersom 
jag ville ha en bredd av sporter i min undersökning. Då definitionerna av idrott 
och sport, som vi sett, inte är entydiga, fann jag det alltför svårt att själv göra 
ett rättvisande urval bland sportböcker och hästböcker. De låga siffrorna vid 
sökningarna på sport respektive idrott gjorde emellertid att jag ville kontrollera 
hur många träffar jag kunde få vid sökningar på böcker med enskilda sporter 
som ämnesord. Jag ville se om det var möjligt att använda sådana titlar till- 
sammans med hästböcker som avgränsning för vilka lektörsomdömen jag 
skulle läsa. Därför gjorde jag sökningar med ämnesorden ”fotboll”, ”ishockey” 
och ”hästar” var för sig och lade till avgränsningen ”facklitteratur” respektive 
”skönlitteratur” (28 mars 2006). Varje titel som var utgiven två gånger 1991— 
2005 räknade jag som enbart en. 


Tabell 1. Antal barn- och ungdomsböcker på svenska 1991-2005 i BURK-sök. 


Ämnesord Skönlitteratur Facklitteratur Totalt 
Fotboll 99 12 111 
Ishockey 44 13 57 
Hästar 202 76 278 
Summa 345 101 446 


Källa: BTJ:s sök- och beställningstjänster: BURK-sök 28 mars 2006. 


Den totala summan för de här ishockeyböckerna, hästböckerna och fotbolls- 
böckerna blev 446 titlar. Den hade, självklart, blivit ännu högre om jag därtill 
hade sökt böcker med andra sporter som ämnesord. Redan 446 titlars lektörs- 
omdömen var, av tidsskäl, omöjliga för mig att analysera, varför det hade varit 
nödvändigt att göra ett urval för att få en hanterbar mängd. 

En möjlig variant hade varit att läsa alla lektörsomdömen från ett visst år, 
vilket Florbäck Pershagen gjorde. Utgivningen av hästböcker och sportböcker 
är emellertid ojämn, med jämförelsevis få titlar årligen, varför ett enstaka årtal 
inte kan ge en rättvisande bild av dessa genrer. Exempelvis redovisade BURK- 
sök endast fyra skönlitterära ishockeyböcker utgivna 2005 i sökningen ovan. 
Av dessa var tre skrivna av samma författare, Gunnar Nordström, och den 
fjärde av Bengt-Åke Cras. 

Inte heller ett urval baserat på sökresultat från ett mindre antal år kunde ge 
en rättvisande bild av fotbollsböcker, ishockeyböcker och hästböcker. Följande 
exempel belyser detta: I syfte att analysera ungefär 175 titlars lektörsomdömen, 
vilket ju Florbäck Pershagen gjorde, hade jag kunnat plocka ut titlarna utgivna 
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2002-2005 ur sökningarna med fotboll, ishockey respektive hästar som ämnes- 
ord ovan. Därigenom hade jag fått 188 titlar, fördelade på 59 skönlitterära fot- 
bollsböcker, fyra facklitterära dito, 21 skönlitterära ishockeyböcker, en facklit- 
terär sådan, 72 skönlitterära hästböcker och 31 facklitterära dito. (Då räknade 
jag in alla titlar som hade givits ut 2002-2005, oavsett om de var återutgivna, 
men inte mer än en titel i fall där både original och nyutgåva hade kommit 
under perioden i fråga.) Vid en närmare granskning av de 21 skönlitterära is- 
hockeytitlarna under den tidsrymden, fann jag att 15 titlar var skrivna av 
Gunnar Nordström, två av Bengt-Åke Cras, två av Ylva Wallin, en av Lasse 
Anrell och en av Charlotta Cederlöf. Jag provade att i stället göra samma urval 
ur perioden 2001-2004, men fann marginell skillnad. Också i det fallet blev 
summan 21 titlar, med fördelningen 16 av Nordström, en av Cras, två av 
Wallin, en av Anrell och en av Cederlöf. I båda fallen framstår Nordström som 
mycket dominerande inom genren, men så enkelt är det inte. När jag gick till- 
baka till resultatet av sökningen med perioden 1991-2005 ovan, som gav 44 
skönlitterära ishockeytitlar, fann jag nämligen följande fördelning mellan för- 


fattarna: 


Tabell 2. Skönlitterära ishockeyböcker på svenska för barn och ungdom 1991-2005 i BURK- 
sök. 


Författare Antal 
Anrell 2 
Cederlöf 1 
Cras 10 
Günther-Rådström 1 
MacGregor 7 
Nordström 19 
Steen Jensen 1 
Wallin 3 
Summa 44 


Källa: BTJ:s sök- och beställningstjänster: BURK-sök 28 mars 2006. 


Under hela perioden 1991-2005 skrev Cras, som synes, en betydligt större 
andel av titlarna i genren än vad som tidigare framgått, medan Nordström inte 
var fullt så dominerande, vilket beror på att hans äldsta titel i genren är från 
2001. Som framgått intresserar jag mig även för böcker från 1990-talet, för att 
se om tidsmässiga skillnader finns ur genussynpunkt. Därför ville jag inte ana- 


lysera så många fler lektörsomdömen av titlar författade av Nordström än av 
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Cras som jag hade fått göra om urvalet hade gjorts från resultatet av sökningen 
med avgränsningen 2002-2005 ovan. Att själv göra ett representativt urval 
utifrån BURK-sök genom att pussla ihop titlar med olika sporter utgivna ett 
visst år var alltså inte möjligt. 

Som en jämförelse kan sägas att en OPAC-sökning gav 16 skönlitterära is- 
hockeytitlar på Tensta bibliotek perioden 1991-2005 (29 mars 2006). Av dem 
hade Cras skrivit åtta, Nordström fem, Wallin två och Günther-Rådström en. 
Även om inte heller det urvalet var helt proportionerligt fann jag det bättre än 
urvalet med de nämnda avgränsningarna i BURK-sök 2002-2005 respektive 
2001-2004, där Nordström blev alltför dominerande. 

Ytterligare ett annat urvalsalternativ hade varit att välja exempelvis var 
tredje titel av de 446 som jag totalt fick fram i listorna över hästböcker, fot- 
bollsböcker och ishockeyböcker i BURK-sök för perioden 1991-2005 ovan. 
För att prova den möjligheten utgick jag återigen från de 44 skönlitterära is- 
hockeytitlarna. Träfflistan kunde sorteras antingen efter utgivningsårtal eller 
efter författare. Jag prickade alltså av var tredje titel och fann att när titlarna 
var sorterade efter årtal blev resultatet 15 titlar totalt, varav fem av Cras, sju av 
Nordström och tre av Roy MacGregor. När jag provade att pricka av var tredje 
titel på listan då den i stället var sorterad efter författare, fick jag åter fram 15 
titlar, men med en titel av Anrell, fyra av Cras, två av MacGregor, sju av 
Nordström och en av Wallin. Det resultatet är någorlunda representativt för de 
44 skönlitterära ishockeytitlarna totalt 1991—2005. Ett urval som hade inneburit 
att lektörsomdömena till två tredjedelar av dessa 44 titlar inte hade undersökts, 
hade emellertid ändå inneburit två problem. 

Det ena problemet var att särskilt intressanta titlar hade fallit bort ur under- 
sökningen om de hade tillhört de två tredjedelarna som i det aktuella fallet inte 
skulle ha kommit med, oavsett om listan hade sorterats efter författare eller 
årtal. Ett exempel på det var Alex som i Alexandra av Ylva Wallin 2000. Det 
andra problemet var att det krävdes utlåningsstatistik från ett bibliotek för att 
besvara den tredje frågeställningen, den som gäller böckernas genomslag hos 
låntagarna och som utreds genom jämförelse mellan en viss titels lektörsom- 
dömen och utlåningssiffra. Om jag då hade tittat på lektörsomdömen till en 
tredjedel av de totalt 446 fotbollstitlarna, hästtitlarna och ishockeytitlarna i 
BURK-sök ovan, hade det inte varit säkert att titlarna i just den utvalda tredje- 
delen hade haft intressanta utlåningssiffror. Kanske hade jag inte heller fått 
utlåningssiffror till alla utvalda titlar, eftersom bokbeståndet ser olika ut på 
olika bibliotek. Likaså hade intressanta utlåningssiffror kunnat visa sig tillhöra 
titlar som hörde till de årtal eller två tredjedelar, vars lektörsomdömen jag av 
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slumpvisa skäl inte hade läst. Med Tenstas hästhylla och sporthylla som urval 
blev jämförelsen mellan utlåningssiffror och titlars lektörsomdömen betydligt 
lättare. Det beror på att det som bortföll från de hyllorna nästan uteslutande var 
titlar som var äldre än 1991, till vilka det ändå inte fanns några tillgängliga 
lektörsomdömen att titta på. 

Det hade också varit svårt att göra ett representativt urval baserat på en 
tredjedel av totalt 101 facklitterära ishockeytitlarna, fotbollstitlarna och häst- 
titlarna från sökningen i BURK-sök 1991-2005 ovan, eftersom de var så få. 
Till exempel fanns ingen facklitterär ishockeybok eller fotbollsbok för barn 
och ungdom utgiven 2004 i BURK-sök (28 mars 2006). 

Ett annat viktigt argument mot att använda BURK-sök i urvalet för vilka 
titlars lektörsomdömen jag skulle titta på var att den databasen inte var helt på- 
litlig när jag ville få fram listor på böcker med olika sporter. Exempelvis hade 
Benny Boxaren i Amerika av Max Lundgren inte boxning som ämnesord och 
kom därför inte upp när jag sökte på det ordet (28 mars 2006). Däremot finns 
den på Tensta biblioteks sporthylla. 

Någon rättvisande urvalsmetod för hästböcker och sportböcker lyckades 
jag alltså inte hitta genom att använda BURK-sök. Inte heller Tensta biblioteks 
sportböcker och hästböcker garanterar ett bestånd som är helt representativt för 
sina genrer. Dock är Tenstahyllorna åtminstone helt representativa för någon- 
ting, nämligen böcker som verkligen utgör en konkret avgränsad enhet, till 
skillnad från de fiktiva enheter som skulle ha uppstått om jag hade gjort ett 
urval av sportböcker och hästböcker utifrån BURK-sök. Med Tenstahyllorna 
fick jag en naturlig avgränsning, som inkluderar en mångfald av sporter, av en 
lagom mängd för min undersökning, vilket jag strax ska återkomma till. Ett 
motsvarande urval med lagom antal sporter genom BURK-sök hade i praktiken 
blivit för svårt att göra. Ett urval med Tenstas titlar fungerar, som sagt, också 
bäst för den tredje frågeställningen. 

Ett problem är emellertid att med Tenstas hyllor som avgränsning kommer 
inga lektörsomdömen till titlar som valts bort av Tensta med, och det hade 
funnits en poäng i att läsa ratade titlars lektörsomdömen eftersom det är sanno- 
likt att bibliotek i högre grad väljer bort uppenbart ojämställda böcker än jäm- 
ställda. Problemet hade dock bara delvis lösts genom ett urval i BURK-sök. 
Eftersom ett sådant som sagt inte hade blivit heltäckande hade också i det sce- 
nariot många lektörsomdömen till böcker som ratats — av Tensta bibliotek 
och/eller av många andra bibliotek — kunnat hamna utanför min undersökning. 

Dessutom kunde jag åtminstone kontrollera hur många andra bibliotek som 


köpt samma titlar som Tensta för att se eventuella samband ur genussynpunkt. 
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Därtill var det intressant att undersöka om böcker med oklar eller till och med 
”dålig” genusaspekt ändå köpts in till Tensta. 
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Bakgrund 


Sportböcker 

Vad kännetecknar sportböcker? Wolf gör, som nämnts, skillnad mellan sport 
och idrott, och skriver att han i sin undersökning av idrottsmotivet i ungdoms- 
litteraturen ”enbart behandla[r] idrott i betydelsen tävlingsinriktad, oftast före- 
ningsorganiserad, fysisk aktivitet, där eventuella redskap är av sekundär bety- 
delse” (Wolf 1999, s. 42). Det är också skälet till att han inte har med häst- 
böcker. Han exkluderar även titlar som saknar tävlingsinriktade inslag, böcker 
vars idrottsinslag endast används för att skapa en miljö samt biografier och 
annan facklitteratur (Wolf 1999, s. 20 f). Dock framhåller han att idrottsmoti- 
vets status och omfattning i de böcker som han har med varierar, och att fler 
motiv än idrott ofta förekommer i dem (Wolf 1999, s. 27 f). 

Liljegren tar bara upp ungdomsböcker i vilka idrottsmotivet är huvudtema, 
men han nämner att bimotiv, sekundära motiv, såsom vänskap, kärlek, sökande 
och hämnd också finns i titlarna (Liljegren 2003, s. 13 f). I de böcker från 
1990-talet som han redogör för förekommer bland annat kamratskap, konflik- 
ter, sociala problem, avståndstagande från tobak, alkohol och droger, motsätt- 
ningar mellan invandrare och svenskar samt klubbars ekonomiska problem. 
Liljegren nämner också en titel i vilken ett visst motstånd mot flickors fotbolls- 
spelande uttrycks (Liljegren 2003, s. 63 ff). Noterbart är att han räknar häst- 
hoppning som en idrott, och sålunda har med en bok med sådant motiv i sin 
undersökning (Liljegren 2003, s. 13 f). 

För böcker med idrottsmotiv gäller alltså att flera motiv, såsom kamratskap 
och olika samhällsproblem, ingår. Definitionen av genren är inte entydig; Wolf 
exkluderar ridsport medan Liljegren inkluderar den. Eftersom de definitioner 
av sport som vi tidigare har sett innebär att alla idrotter är sporter, menar jag att 
alla böcker med idrottsmotiv följaktligen måste räknas som sportböcker. 
Någon tydlig definition av sportböcker har jag inte hittat, utan nöjer mig av 
praktiska skäl med att konstatera att i den här uppsatsen är sportböcker sådana 
som finns på Tensta biblioteks sporthylla. Det kriterium som Gunilla Olofsson 
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anger är att böcker ska ha sport som huvudtema för att placeras där, liksom 
huvudtemat är hästar i böcker på hästhyllan (Olofsson, e-post 28 april 2006). 
Vilka sporter som finns representerade på sporthyllan redogörs för i 
undersökningskapitlet. Som redan har framgått är de både skönlitterära och 
facklitterära. 


Hästböcker 

Cecilia Persdotter och Inga-Lill Sjöholm-Andersson pekar på att inte heller 
definitionen av hästböcker är helt självklar. Exempelvis rids ofta på hästar i 
fantasy-böcker och i historiska böcker. Deras definition av genren ser ut på 


följande vis: 


En hästbok är i vår mening varje bok som i någon mån handlar om hästar, dvs. hästen är 
en betydelsefull del av berättelsen, inte bara ett fortskaftningsmedel eller något som bara 
finns i huvudpersonens omgivning. Det kan vara vilda hästar eller hästar som hus- 
djur/riddjur. Miljön måste inte nödvändigtvis vara ett stall eller en ridskola. Berättelsen 
om en häst kan vara det centrala i boken eller en ramhandling. Det kan vara en bilderbok, 
en lättläst bok för nybörjarläsaren eller en ungdomsroman. Det kan vara en skönlitterär 
bok eller en ”faktaberättelse”, dvs. en berättelse där faktakunskaper om hästen vävs in i 
skildringen. Det kan också vara en ren faktabok. (Persdotter och Sjöholm-Andersson 
1999, s. 10) 


Lite förenklat kan man kanske säga att hästen måste vara ett subjekt för att en 
bok ska räknas som hästbok enligt ovanstående definition. 

Bibliotekarien Birgitta Lindstam inordnar hästböcker i tre grupper. Den 
första är böcker i stall- och/eller ridskolemiljö, den andra är böcker om vilda 
hästar och den tredje är böcker om en speciell häst eller hästras (Lindstam 
1982, s. 16 f). 

Faktaböcker om hästar och ridning finns på Qdfd och Rbe, med (u) framför 
när det uttryckligen är barn- och ungdomstitlar. En vuxenbok kan naturligtvis 
även vara begriplig för barn och ungdomar. Bland titlarna i Tensta finns ett 
mindre antal vuxentitlar bland sportböckerna och hästböckerna. 

Sonia Wagenmann menar att ”kärlek och vänskap mellan flickor och 
hästar” är typiskt för hästbokgenren (Wagenmann i Persdotter och Sjöholm- 
Andersson 1999, s. 14). Samma tanke framförs av Lindstam: ”Den unga perso- 
nen går helt upp i sin kärlek till hästen.” (Lindstam 1982, s. 19) 

Skälen till att nästan enbart flickor läser hästböcker och rider skulle enligt 
olika teorier kunna bero på att de visar känslor när de umgås med hästarna, och 


att det skulle vara mindre legitimt för pojkar än för flickor att visa känslor. Mot 
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detta kan emellertid anföras att tillvaron i stallet är tuff och att de som är där 
tränas i exempelvis disciplin, flexibilitet och lyhördhet mer än i att visa ömhet, 
även om sådant naturligtvis förekommer (Persdotter och Sjöholm-Andersson 
1999, s. 15). 

Enligt Lindstam har böckerna som utspelas i stall- och/eller ridskolemiljö 
oftast flickor som huvudpersoner och är också mest populära bland läsarna, 
som främst är flickor. Relationer till stallkompisar, arbetet i stallet och förbere- 
delser inför tävlingar finns i handlingarna (Lindstam 1982, s. 16 f). 

I böcker om kontakter med vilda hästar är huvudpersonen ofta en pojke 
som vinner en vildhästs tillgivenhet och förtroende genom tålamod och kärlek. 
Handlingen är ofta förlagd till amerikansk nybyggarmiljö och liknar äventyrs- 
böcker till viss del. 

När det gäller böcker om en särskild häst eller hästras är det just en eller 
flera hästar som är huvudperson(er). Dessa kan vara vildhästar eller hästar som 
tänker och känner som människor, dvs. ”förmänskligade hästar” (Lindstam 
1982, s. 17). 

Jag finner alltså att hästböcker fokuserar mycket på kärleken mellan män- 
niska och häst, men också på relationer mellan människor. I undersökningen av 
lektörsomdömen delar jag in de skönlitterära titlarna efter Lindstams definitio- 


ner av hästböcker. 


Lektörsomdömen 

Benämningen på de listor eller kataloger som BTJ:s lektörsomdömen återfinns 
i, och där de först läses av bibliotekarier, har ändrats ett antal gånger. Länge 
kallades de sambindningslistor, en tid (inklusive 2002) hette de Böcker & AV- 
media, och 2003 bytte de namn till BTJ-häftet (Florbäck Pershagen 2004, s. 
15). 

Recensionerna publiceras i BTJ-häftet två gånger per månad. Lektörerna är 
ämnesexperter och rekryteras bland personer med specialkunskaper i olika om- 
råden (Lektör 2005-2006, s. 35). Antalet lektörer är nästan 1 000 och de gör 
recensionerna utifrån sina många olika yrkeskunnigheter (Lektör 2005-2006, s. 
1). BTJ recenserar så gott som alla böcker som de svenska förlagen skickar in. 
Barn- och ungdomsböcker bedöms av två lektörer; en med anknytning till folk- 
bibliotek och en till skolan. Om de två lektörerna är oeniga i bedömningen gör 
även en tredje lektör en recension. Berörda bibliotek, upphovsmän och förlag 
kan överklaga bedömningar av böcker till en granskningsnämnd (Lektör 2005- 
2006, s. 35 f). 
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BTJ har anvisningar för vad lektörerna bör tänka på, vilka återfinns i en 
lista med punkter under rubriken ”PM för lektörer och recensenter” i Lektör 
2005-2006. Recensionerna ska vara sakliga och opartiska samt ha motiverade 
kvalitetsomdömen (Lektör 2005-2006, s. 37). De två lektörsomdömena för 
varje barn- och ungdomsbok är avsedda att komplettera varandra, varför de tar 
upp delvis olika saker. Båda lektörerna ska emellertid beröra de aspekter som i 
olika grad är intressanta för min undersökning, varför jag valde att bedöma 
varje recension för sig. Aspekterna ifråga är illustrationer, motiv och handling, 
person- tids- och miljöskildring, ”bokens tendens, d.v.s. dess ställningstagande 
i och behandling av politiska, sociala, etiska, religiösa och liknande frågor”, 
samt för vilken målgrupp och från vilken ålder boken kan anses lämplig 
(Lektör 2005-2006, s. 39). Lektörsomdömet ska omfatta 120—150 ord. 

Person- tids- och miljöskildring återfinns under samma punkt. En konse- 
kvens av det kan förmodligen bli att personskildringen inte får särskilt stort 
utrymme. Genusaspekter nämns inte. Jag förmodar att de kan räknas till 
person- tids- och miljöskildring och/eller till ”liknande frågor” i punkten om 
bokens tendens, men det torde vara varje lektörs eget val att ta upp dem eller 
att inte göra det. För den punkten gäller också: ”Observera att åsikterna ska 
redovisas men inte recenseras.” (Lektör 2005-2006, s. 39) Det uppfattar jag 
som att lektören måste vara försiktig med att värdera tendensen, inklusive 


eventuella genusaspekter. 
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Undersökning 


Lektörsomdömen 

Posterna i BURK-sök innehåller bibliografiska uppgifter som författare, titel, 
upplaga och förlag, liksom — som tidigare framgått — hur många bibliotek av de 
cirka 200 som registrerar sitt bestånd där, som har varje titel. I posterna finns 
även mindre bilder av böckernas framsidor och länkar till lektörsomdömena. 
Dessa uppgifter, utom den om antalet bibliotek, finns också i BTJ-häftena, där 
lektörsomdömena först läses av bibliotekarierna inför inköpsbesluten. För 
samtliga titlar vars recensioner jag undersökte skrev jag ut post samt lektörs- 
omdömen. 

Som nämnts resulterade OPAC-sökningarna 4 april 2006 i 108 titlar på 
Tensta biblioteks sporthylla och 74 på dess hästhylla; totalt 182. På sporthyllan 
fanns 50 skönlitterära och 58 facklitterära titlar, men när signum kontrollerades 
visade sig elva av titlarna på den facklitterära listan i själva verket vara skön- 
litterära. Därmed blev summorna 61 skönlitterära och 47 facklitterära sporttit- 
lar. OPAC-sökningarna det nämnda datumet resulterade i 40 skönlitterära och 
34 facklitterära titlar på hästhyllan, men också där fanns skönlitterära titlar, sex 
till antalet, på den facklitterära listan. Siffrorna för hästhyllan blev därför 46 
skönlitterära och 28 facklitterära titlar. 

Vid en granskning bortföll emellertid ytterligare titlar. Till tre skönlitterära 
sportböcker, samtliga av Matthew Reilly (Dödligt lopp, En mot en och Livsfar- 
lig liga) fann jag inga lektörsomdömen i BURK-sök. Även från den skönlitte- 
rära hästhyllan bortföll tre titlar. Här luktar häst av Berit Härd fanns på häst- 
hyllan med två utgivningsår, 1997 och 2002, men recensionerna var desamma 
för båda årtalen och därför räknas den bara som en titel. Till De vilda hästarna 
av Amy C. Laundrie fanns inget lektörsomdöme, och Bästa vänner av Nancy 
Springer hade i sina recensioner ingenting som visade på att den faktiskt var en 
hästbok, varför jag inte kunde analysera dem. Slutligen försvann också 
Hästraser av Sandy Ransford 2005 från de facklitterära hästtitlarna därför att 
inget lektörsomdöme till den fanns i BURK-sök. Sammantaget ingår därför 
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lektörsomdömen till 58 skönlitterära sportböcker, 43 skönlitterära hästböcker, 
47 facklitterära sportböcker och 27 facklitterära hästböcker i mitt urval — totalt 
175 titlar. 

Som tidigare framgått har varje barn- och ungdomstitel två eller tre recen- 
sioner. Några av titlarna i min undersökning är vuxenlitterära och har därför 
bara ett lektörsomdöme. Recensionerna skrevs ut i kronologisk ordning med de 
senaste titlarnas först. För att underlätta identifiering försåg jag varje lektörs- 
omdöme med en kod bestående av bokstavskombinationen SS (sportbok, 
skönlitterär), HS (hästbok, skönlitterär), SF (sportbok, facklitterär) eller HF 
(hästbok, facklitterär). Därpå följer en siffra för titeln och bokstav a för dess 
första recension, b för den andra och i vissa fall c för ett tredje. Det första lek- 
törsomdömet jag tittade på var SS1a. (För enkelhets skull skrivs hänvisningar 
till titelns båda recensioner som SS1ab.) Antalet lektörsomdömen i min under- 
sökning är 123 för SS, 93 för HS, 35 för SF och 52 för HF; totalt 353. I bilaga 
1 finns en förteckning över vilka titlar koderna motsvarar. Jag vill understryka 
att bedömningen gäller det som går att utläsa i lektörsomdömena. Huruvida 


dessa ger rättvisa åt böckerna är en annan fråga. 


Författare 

Efter att ha noterat de(t) författarnamn som angavs för respektive titel i BURK- 
sök delade jag in dem i tre grupper, med förkortningarna ”kv” för en eller flera 
kvinnor, ”man” för en man eller flera män samt ”par” för ett par med en man 
och en kvinna. Till några facklitterära verk uppgavs inte författarnamn, varför 
de fick beteckningen ”oklart” som kön. Fördelningen sett till antal lektörsom- 
dömen är följande: ”man” 167 träffar, ”kv” 162, ”par” 10, och ”oklart” 14; 
summa 353. Totalt är fördelningen mellan könen alltså jämn, men om vi tittar 


på de olika genrerna för sig blir bilden annorlunda. 


Tabell 3. Författares kön fördelade efter lektörsomdömen. Procentenheter är avrundade till 
närmaste heltal. 


man kv par oklart Totalt | % 
SS 94 29 0 0 123 35 
HS 6 83 4 0 93 26 
SF 62 3 6 14 85 24 
HF 5 47 0 0 52 15 
Totalt 167 162 10 14 353 
% totalt 47 46 3 4 


Källa: Uppsatsförfattarens källsammanställning över lektörsomdömen, 12 april 2006. 
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Siffrorna gäller som sagt lektörsomdömen, vilket innebär att för titlar som har 
tre lektörsomdömen, vilket gäller i 20 fall, är författarens kön noterat en gång 
mer än för det stora flertalet titlar som har två recensioner. De 20 fallen 
fördelar sig enligt följande: SS: en titel inom ”kv” och åtta inom ”man”, HS: 
sju titlar inom ”kv”, och SF: fyra titlar inom ”man”. Att jag gjorde statistiken 
utifrån lektörsomdömena beror på att det underlättar vid jämförelse med 
resultaten från andra delar av undersökningen. Också om vi baserar statistiken 
på antalet titlar är könsfördelningen mellan författarna totalt sett jämn, och 
oavsett om vi räknar efter titlar eller recensioner står det klart att sportböcker 


främst skrivs av män och hästböcker främst författas av kvinnor. 


Titlarnas årtal 
Det år för vilket jag noterade varje titel är det under vilket boken står i Tenstas 


OPAC. En kronologisk analys kommer längre fram. 


Lektörernas kön 


Varje lektörsomdöme skrivs av en kvinna eller en man. 


Tabell 4. Lektörernas kön. 


Man kv Totalt % man |% kv % totalt 
SS 68 55 123 55 45 100 
HS 17 76 93 18 82 100 
SF 76 9 85 89 11 100 
HF 7 45 52 13 87 100 
Totalt 168 185 353 48 52 100 


Källa: Uppsatsförfattarens källsammanställning över lektörsomdömen, 12 april 2006. 


Som vi ser är fördelningen mellan lektörernas kön totalt sett jämn, men också 
här finns stora skillnader beroende vilken sorts böcker vi tittar på. Störst 
skillnad mellan antal manliga och kvinnliga lektörer finns bland dem som re- 
censerar facklitterära sporttitlar: endast 11 procent är kvinnor, men differensen 
är nästan lika stor bland lektörer av facklitterära hästböcker: bara 13 procent 
har manliga recensenter. Något mindre är obalansen mellan manliga och 
kvinnliga lektörer när det gäller skönlitterära hästtitlar — 18 procent är män. 
Jämnast könsfördelning finns bland dem som bedömer skönlitterära sport- 
böcker, av vilka 55 procent recenseras av män och 45 procent av kvinnor. 
Sammantaget kvarstår dock att hästböcker generellt recenseras av kvinnor och 


facklitterära sportböcker av män. 
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Förekomst av olika sporter i sportböcker 

För att utröna vilken eller vilka sporter som utövas i en viss bok läste jag i 
titelns lektörsomdömen och tittade på bokomslaget som det såg ut i utskriften 
av BURK-posten. Jag ansåg det tillräckligt att sporten i fråga nämndes i ett av 
titelns lektörsomdömen för att den skulle anses gälla även för titelns resterande 


lektörsomdöme(n). När flera sporter förekom blev noteringen ”sporter”. 


Tabell 5. Fördelning av sporter i sportböcker enligt lektörsomdömen. Procent anges med en 
decimal. 


SS SF | Totalt |% av SS | %av SF |% av totalt 
Actionsporter 0 1 1 0 1,2 0,5 
Basket 9,5 4| 13,5 7,7 4,7 6,5 
Boxning 1,5 0 1,5 1,2 0 0,7 
Fotboll 62 22 84 50,4 25,9 40,4 
Gokart 2 0 2 1,6 0 1,0 
Inlines 0 6 6 0 7,1 2,9 
Innebandy 2 4 6 1,6 4,7 2,9 
Ishockey 35 18 53 28,5 21,2 25,5 
Kanot 0 2 2 0 2,4 1,0 
Klättring 0 2 2 0 2,4 1,0 
Löpning 5 0 5 4,1 0 2,4 
Mountainbike 0 3 3 0 3,5 1,4 
Orientering 4 0 4 3,3 0 1,9 
Racer 2 0 2 1,6 0 1,0 
Skateboard 0 3 3 0 3,5 1,4 
Snowboard 0 5 5 0 5,9 2,4 
Speedway 0 2 2 0 2,4 1,0 
Sporter 0 11 11 0 12,9 5,3 
Utförsåkning 0 2 2 0 2,4 1,0 
Totalt 123 85 | 208 100 100,2 100,2 


Källa: Uppsatsförfattarens källsammanställning över lektörsomdömen, 12 april 2006. 


Den dominerande sporten är fotboll, som behandlas i hälften av de lektörsom- 
dömen som rör skönlitterära sportböcker och i en fjärdedel av recensionerna 
som rör facklitterära sportböcker. På andra plats kommer ishockey som åter- 
finns i ungefär en fjärdedel av de skönlitterära och en femtedel av de facklitte- 
rära sportbokslektörsomdömena. Sett till sporthyllan totalt utgör fotbollen cirka 


40 procent och ishockeyn cirka 25 procent. Den tredje största sporten, basket, 
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kommer inte upp i mer än 6,5 procent totalt (7,7 skönlitterärt och 4,7 facklitte- 
rärt). Noterbart är också att bland titlarna som lektörerna recenserar finns 
många sporter — bland annat skateboard, snowboard och speedway- enbart re- 
presenterade facklitterärt. På motsvarande sätt är flera sporter, som boxning, 
gokart och löpning, endast skönlitterärt skildrade. 

Benny Boxaren i Amerika, som är den enda skönlitterära titeln där mer än 
en sport utövas, valde jag inte att klassificera som ”sporter”. I stället gav jag de 
två sporter som dess lektörsomdöme nämner, boxning och basket, 0,5 träff var- 
dera. Jag fann nämligen att titeln inte riktigt passar in i kategorin ”sporter”, inte 
bara därför att alla böcker där är facklitterära, utan också därför att dessa 


handlar om en mångfald sporter. 


Fördelning mellan olika sorters hästböcker 

För att identifiera vilka slags hästböcker olika lektörsomdömen beskriver, 
använde jag samma tillvägagångssätt som för de skönlitterära sportböckerna. 
När jag bestämde i vilken grupp de skulle placeras utgick jag emellertid från 
Lindstams indelning som vi har sett tidigare och grupperade dem enligt föl- 
jande: 


101 är böcker i stall- och eller ridskolemiljö. Dit räknar jag även ridlägermiljö 
och internatmiljö med ridning samt böcker som utspelas på gårdar med 
hästar som ägs av människor, vilket måste vara fallet exempelvis när en 
hopptävling omnämns i lektörsomdömet. Däremot placerar jag uttalad 


travsportmiljö i en annan grupp (se nedan). 
102 är böcker om kontakt med vilda hästar. 


103 är böcker om en speciell häst eller hästras, med hästen eller hästarna som 
huvudperson(er). Jag inkluderar även böcker där en vild häst kommer i 


kontakt med människor så länge hästen är huvudperson (t.ex. HS8a). 


104 är övriga hästböcker, som jag inte lyckades placera i de andra 
kategorierna. Dit räknas exempelvis när hästen är en låtsasvän i någons 
fantasi eller när det inte framgår om hästen är imaginär eller verklig 
(HS27ab). Även häst vid filminspelning och i travsportsmiljö (HS42a) 
inkluderas i gruppen. 
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Tabell 6. Fördelning av olika sorters skönlitterära hästböcker enligt lektörsomdömen. 


Antal 
101 72 
102 
103 
104 14 
Totalt 93 


Källa: Uppsatsförfattarens källsammanställning över lektörsomdömen, 12 april 2006. 


I lektörsomdömen som rör skönlitterära hästböcker dominerar böcker i stall- 
och eller ridskolemiljö med 72 träffar av 93 möjliga. Ingen titel om vilda hästar 
kunde identifieras, medan 14 lektörsomdömen rör ”övriga” hästböcker. 

För facklitterära hästböcker utgick jag från titlarnas SAB-kod och fann 


följande signum i mitt undersökningsmaterial: 


Qdfd rymmer bland annat hästar, hästskötsel, hästträning, ridhästar och trav- 
hästar. 


Qdfd(x) rymmer lexikon inom Qdfd. 

Rbe rymmer djursport. 

Rbeac rymmer ridsport. 

Ugf rymmer däggdjur. 

Beteckningen (u) framför respektive kod betyder att den räknas som barn- och 


ungdomslitteratur, men i den här redogörelsen gör jag ingen skillnad mellan 


sådana och vuxenfaktaböcker eftersom båda sorterna finns på hästhyllan. 
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Tabell 7. Fördelning av olika sorters facklitterära hästböcker enligt lektörsomdömen. 


Facklitterära HF 
Qdfd 19 
Qdfd(x) 2 
Rbe 27 
Rbeac 2 
Ugf 2 
Totalt 52 


Källa: Uppsatsförfattarens källsammanställning över lektörsomdömen, 12 april 2006. 


Ungefär hälften av lektörsomdömena här gäller Rbe, dvs. djursport, som är 
nära besläktat med Rbeac, ridsport. Qdfd, som mer fokuserar på hästen som 


djur, upptar något mer än en tredjedel av titlarna. 


Bilder på böckernas framsidor 

I BTJ-häftena finns, som framgått, vid varje titel en bild på bokens framsida i 
svart-vitt tryck, vilket kan fungera som ett slags komplement vid läsningen av 
lektörsomdömena och ge en vink om vilka som sportar respektive sysslar med 
hästar i boken. Därför tittade jag på vilka personer som gick att urskilja på 
bokens framsida, såsom det såg ut i svartvit utskrift frân BURK-sök. Indel- 


ningen gjordes enligt följande: 


200 innebär att ingen person finns på bokens omslagsbild, eller att omslagsbild 
fattas. Det senare är fallet med vissa äldre titlar. I alla dessa fall blir effek- 
ten densamma vid inköpsbeslut: ingen bild finns som ger vägledning om 


eventuella personer i boken. 


201 innebär att enbart en eller flera personer av kvinnligt kön finns på 
omslagsbilden. I regel rör det sig om en eller flera flickor, varför jag an- 
vänder orden ”flicka” och ”flickor” synonymt med ”kvinnligt kön” fram- 


över. 


202 innebär att enbart en eller flera personer av manligt kön finns på omslags- 
bilden. I regel rör det sig om en eller flera pojkar, varför jag använder 


orden ”pojke” och ”pojkar” synonymt med ”manligt kön” framöver. 
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203 innebär att båda könen finns representerade på omslagsbilden. 


204 innebär att en eller flera personer syns på omslagsbilden men att jag inte 


kunde urskilja vilket eller vilka kön de representerar. 


Indelningen är inte oproblematisk. De flesta omslagsbilderna på ishockey- 
böcker kom att placeras i 204 därför att spelarnas kön var svåra att urskilja på 
grund av hjälmar och/eller annan utrustning. Ishockey betraktades ju i 
Koivulas undersökning som en manlig sport, och följaktligen uppfattas 
ishockeyspelare sannolikt i regel som pojkar eller män, men jag avstod från att 
gissa kön på spelarna på omslagsbilderna ifråga och grundade i stället min 
bedömning på det som jag faktiskt kunde se. 

Ett annat problem var fall där personer av det ena könet samt personer av 
kön som inte gick att urskilja finns på omslagsbilden. Dessa räknade jag som 
enbart det ena könet (dvs. som 201 eller 202) enligt samma princip: jag regi- 
strerar det som jag kan urskilja, men gissar inte vad som kan finnas. Resultatet 
för varje titels omslagsbild är noterat lika många gånger som antalet lektörs- 


omdömen titeln har. 


Tabell 8. Förekomst av kön på omslagsbild, uträknat efter antal lektörsomdömen som rör 
respektive omslagsbilds titel. 


SS HS SF HF Summa 
200 2 29 6 19 56 
201 21 33 0 14 68 
202 45 0 21 0 66 
203 9 11 19 0 39 
204 46 20 39 19 124 
Summa |123 93 85 52 353 


Källa: Uppsatsförfattarens källsammanställning över lektörsomdömen, 12 april 2006. 


Om vi jämför grupp 201 och 202 ser könsfördelningen totalt sett jämn ut: an- 
talet noteringar är 68 respektive 66. Genrerna skiljer sig emellertid mycket åt. 
Inom skönlitterära hästböcker har gruppen med enbart kvinnligt kön på omsla- 
get flest noteringar; 33 av 93 möjliga, men den förekommer inte inom facklitte- 
rära sporttitlar. Gruppen med enbart manligt kön på omslaget får 45 av 123 
möjliga noteringar på skönlitterära sporttitlar, men förekommer inte på någon 
hästbok, vare sig facklitterär eller skönlitterär. Grupp 203, där båda könen åter- 
finns, är noterad främst för facklitterära sportböcker men inte alls för facklitte- 
rära hästböcker. Det är slående att den totalt sett finns markerad bara 39 gånger 
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av 353 möjliga, dvs. 11 procent, och det ger intrycket att sportande och särskilt 
hästsysslor, framställs som könssegregerade aktiviteter på böckernas framsidor. 
Det är dock vanskligt att dra några säkra slutsatser eftersom grupp 204, i vilken 
kön är oklart, totalt får 124 av 353 möjliga noteringar, dvs. ungefär en tredje- 
del. 


Bildmaterial i böckerna 

Av samma skäl som gällde för böckernas framsidor kan det vara intressant att 
se vilka som enligt lektörsomdömena finns representerade i bildmaterial inne i 
böckerna. Frågan blev sålunda: Vilket eller vilka kön har av lektörerna om- 
nämnda personer som i bokens bildmaterial sportar eller är i kontakt med 
hästar? Jag gjorde en indelning som är snarlik den jag använde för böckernas 


framsidor: 


300 innebär att inget nämns om att bilder skulle förekomma i boken, eller att 
bilder finns, men att det inte framgår vad de föreställer. (Det senare gäller 
särskilt faktatitlar eftersom de i regel innehåller bilder.) Till denna grupp 
räknar jag även fall där bara bilder på djur omnämns; huruvida människor 


finns med framgår alltså inte. 
301 innebär att enbart personer av kvinnligt kön finns på bilderna. 
302 innebär att enbart personer av manligt kön finns på bilderna. 
303 innebär att båda könen finns representerade på bilderna. 


304 innebär att personernas kön inte framgår: i stället används enbart könsneu- 


trala ord som barn, ungdomar och/eller människor. 


301 respektive 302 används även när dels personer av det enda könet och dels 


en eller flera allmänna formuleringar som ungdom omnämns i lektörsomdömet. 
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Tabell 9. Förekomst av kön i bildmaterial enligt lektörsomdömen. 


SS HS SF HF Summa 
300 122 89 56 43 310 
301 0 1 0 3 4 
302 0 0 10 0 10 
303 0 0 4 1 5 
304 1 3 15 5 24 
Summa |123 93 85 52 353 


Källa: Uppsatsförfattarens källsammanställning över lektörsomdömen, 12 april 2006. 


Som vi ser dominerar grupp 300 mycket kraftigt, och endast i 19 av 353 fall 
går det säkert att utläsa vilka kön som är representerade. Eftersom bilder inte 
alls förekommer i de flesta skönlitterära verken, är facklitteraturen mest 
intressant. Mönstret känns ingen: det omnämns inga bilder med representanter 
av enbart manligt kön i facklitterära hästböcker, och inga bilder med 
representanter av enbart kvinnligt kön omtalas i facklitterära sportböcker. Mest 
påtagligt är förekomsten av enbart manligt kön i den genren, vilket 
sammanhänger med att åtta av de tio lektörsomdömen som fick noteringen 302 


2 


handlar om NHL-ishockey. Eftersom den ”intetsägande” gruppen 300 är så 
dominerande även facklitterärt, med 99 noteringar av 137 möjliga, utgör reste- 
rande grupper ett så litet antal att generella slutsatser är svåra att dra utifrån 


dem. 


Vilka sportar och vilka sysslar med hästar? 

Nästa fråga gäller vem eller vilka, bortsett från tränare eller dylikt, som enligt 
lektörsomdömet ifråga sportar respektive sysslar med hästar i boken.” (Enbart 
omnämnande av bildmaterial räknas inte till den här kategorin, utan till föregå- 


ende.) Jag konstruerade följande grupper som svar på frågan: 


700 innebär att ingen person som sportar respektive sysslar med hästar 


omnämns. 


701 innebär att en eller flera personer av kvinnligt kön som sportar respektive 


sysslar med hästar omnämns. 


4 Att tränare och liknande inte räknas in beror på att jag betraktar dem som en egen kategori; vuxna 
personer, till skillnad från de barn och ungdomar som i regel är huvudpersoner och som utövar sport eller 
sysslar med hästar i böckerna. Tränare omnämns dessutom bara i ett mindre antal lektörsomdömen. 
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702 innebär att en eller flera personer av manligt kön som sportar respektive 


sysslar med hästar omnämns. 


703 innebär att personer av båda könen omnämns sporta respektive syssla med 


hästar. 


704 innebär att kön på den eller dem som sportar respektive sysslar med hästar 
inte framgår; enbart allmänna, könsneutrala, ord som barn, ungdomar, 


laget eller fotbollsspelare används. 


705 innebär att boken enbart handlar om hästar, inte om människor. 


I fall där lektören dels använder en eller flera allmänna formuleringar som 
”lag” och dels omnämner sportande respektive hästsysslande personer av 
enbart det ena könet, noterade jag lektörsomdömet som tillhörigt grupp 701 
respektive 702. Det är inte oproblematiskt eftersom ett lag kan ha spelare av 
antingen det ena eller båda könen, men jag valde alltså att notera det som 


säkert framgick i stället för att gissa. 


Tabell 10. Förekomst av olika kön som sportar eller sysslar med hästar enligt 
lektörsomdömen. 


SS HS SF HF Summa 
700 5 0 46 34 85 
701 28 58 0 9 95 
702 77 5 13 0 95 
703 8 19 3 2 32 
704 5 8 23 7 43 
705 0 3 0 0 3 
Summa |123 93 85 52 353 


Källa: Uppsatsförfattarens källsammanställning över lektörsomdömen, 12 april 2006. 


Sammantaget är fördelningen mellan könen jämn: 701 och 702 får totalt 95 
träffar var. Dock finns intressanta skillnader mellan de olika genrerna. Av 123 
möjliga noteringar i genren skönlitterära sportböcker får grupp 702 — den med 
representanter av enbart manligt kön — 77 noteringar (dvs. 62 procent) och 
grupp 701 — den med enbart personer av kvinnligt kön — 28 noteringar. Enligt 
endast fem av genrens 123 lektörsomdömen utövar uttryckligen båda könen 
sporten. 

Skönlitterära hästböcker domineras enligt lektörsomdömena på motsva- 


rande sätt av personer med kvinnligt kön: 58 av 93 recensioner i genren (62 
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procent) tillhör grupp 701 medan grupp 702 får endast åtta noteringar. Av de 
fyra genrerna är dock skönlitterära hästböcker den genre vars recensioner har 
klart flest noteringar i grupp 703; i 19 av 93 fall (20 procent) sysslar båda 
könen med hästar. 

Sett till skönlitteraturen blir slutsatsen av lektörsomdömena alltså att de 
som sysslar med hästar främst är flickor medan de som sportar huvudsakligen 
är pojkar. Samtidigt är det vanligare i hästböcker än i sportböcker med aktiva 
av båda könen, och sportböckerna har fler fall än hästböckerna med utövare av 
enbart det underrepresenterade könet. 

Sett till facklitteraturen är det noterbart att lektörerna varken nämner någon 
sportbok med enbart kvinnliga utövare eller någon hästbok med enbart man- 
liga. Samtidigt är oklarheten förhärskande; tillsammans med grupp 704 domi- 
nerar grupp 700 mycket klart i båda de facklitterära genrerna. Frågan är om det 
beror på att båda könen i regel är aktiva i de böcker som recensionerna i grup- 
perna 700 och 704 gäller — och att detta anses så självklart att det inte 
omnämns — eller på att lektörerna inte reflekterar över exempelvis en eventuell 
brist på flickor i ishockeyböcker. Den frågan kan, som jag ser det, bara utredas 
genom att böckerna ifråga läses, vilket jag emellertid hade möjlighet att göra 
endast i mycket begränsad omfattning. 


För vilka anses en bok passa? 

Om hästböcker anses passa enbart flickor och sportböcker bara pojkar kan det 
reproducera en könsstereotyp syn på att syssla med hästar och på att utöva 
(vissa) sporter. Därför undersökte jag för vilket eller vilka kön lektören menar 


att en bok passar. Jag delade in lektörsomdömena enligt följande grupper: 


800 innebär att ingenting alls nämns om att boken skulle passa, eller inte passa, 
någon. Det ska inte förväxlas med huruvida lektören främst är positiv eller 
negativ till boken; den frågan tar jag upp i ett senare avsnitt eftersom re- 
censenten ju kan tycka att en bok passar vissa personer även om han eller 


hon själv ogillar den. 


801 innebär att boken anses passa personer av kvinnligt kön. Exempel på det är 
formuleringen ”boken uppfyller säkert hästtjejernas hemliga drömmar” 
(HS37b). 


802 innebär att boken anses passa personer av manligt kön. Ett exempel är ”en 
bra bruksbok för intresserade mellanstadiekillar” (SS24a). 


803 innebär att boken anses passa båda könen. 
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804 innebär att vilket eller vilka kön boken anses passa för inte preciseras. I 
stället anses den passa exempelvis barn, nybörjarläsare eller ridintresse- 
rade. Ett exempel är ”en bok som både ungdomar och vuxna kan ha stor 
glädje av” (HS25b). 


I fall där lektören använder dels en formulering som inte preciserar för vilket 
eller vilka kön boken passar, dels en formulering som innebär att boken anses 
passa för ett av könen, placerade jag lektörsomdömet såsom tillhörigt grupp 
801 eller 802. 


Tabell 11. För vilka en titel anses passa enligt lektören. 


SS HS SF HF Summa 
800 56 41 24 10 131 
801 5 15 0 2 22 
802 18 0 0 0 18 
803 5 4 6 2 17 
804 39 33 5 38 165 
Summa 123 93 85 52 353 


Källa: Uppsatsförfattarens källsammanställning över lektörsomdömen, 12 april 2006. 


Att böcker uttryckligen riktas till enbart ett kön, eller till båda könen, är ovan- 
ligt; grupperna 801, 802 och 803 har tillsammans 57 av 353 möjliga noteringar, 
dvs. 16 procent. Titlar som enbart anses passa pojkar återfinns endast i lektörs- 
omdömen för skönlitterära sportböcker — alltså inte för någon hästbok alls, 
samtidigt som titlar som anses passa flickor främst finns bland recensioner för 
skönlitterära hästböcker. Andelen lektörsomdömen i vilka en titel riktas till 
enbart ett kön är sammanlagt dock inte fler än 40 av 353 möjliga, dvs. elva 
procent. Att den största gruppen, 804, är noterad i 165 av 353 möjliga fall kan 
dock ses som ett uttryck för att böckerna ifråga anses lämpliga för båda könen, 
även om det inte uttrycks explicit som i grupp 803. Jag finner därför att häst- 
böcker respektive sportböcker inte generellt rekommenderas till flickor respek- 


tive pojkar, men att det förekommer i en mindre omfattning. 


Genusaspekter 

Redan i de tidigare kategorierna har jag tagit upp aspekter som har kopplingar 
till genus; till likheter och skillnader beträffande vad personer av olika kön gör 
eller bör göra. Jag har sålunda tittat på könsfördelning bland författare och 
lektörer, bland dem som enligt lektörsomdömena sportar eller sysslar med 
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hästar i böckerna, vilka kön som representeras på omslag och bilder, samt för 
vilket eller vilka kön en bok anses passa. I den här kategorin tittar jag mer 
allmänt på om lektörerna tar upp genusaspekter i böckerna och hur de i så fall 
förhåller sig till dessa. Kristiansson menar med genusperspektiv ”hur flickor 
och pojkar eller män och kvinnor framställs, utifrån vilket kön de tillhör.” 
(Kristiansson 2003, s. 36) Jag utgick från den definitionen när jag läste lektörs- 
omdömena, och räknar till genusaspekter exempelvis beteenden som kan upp- 
fattas som könsstereotypa, och fall där bokens person(er) beter sig på ett för sitt 
kön ”otraditionellt” sätt. Dock hittade jag även material som jag menar är ge- 
nusaspekter i en vidare mening, till exempel när frånvaron av det ena könet 
omnämns. Därför har jag ingen entydig definition av genusaspekter, utan an- 
vänder exempel nedan för att förtydliga vad som avses i de aktuella fallen. 
Återigen vill jag understryka att det är lektörsomdömena som bedöms: inte 


böckerna. I den här kategorin delade jag upp recensionerna i följande grupper: 


1000 innebär att lektören inte tar upp några genusaspekter i boken; inga sådana 
nämns eller framgår. 


1001 innebär att lektören tar upp en eller flera genusaspekter som han eller hon 
finner positiva i boken. 


1002 innebär att lektören tar upp en eller flera genusaspekter som han eller hon 
finner negativa i boken. 


1003 innebär att lektören tar upp en eller flera genusaspekter i boken och för- 
håller sig kluven. 


1004 innebär att lektören nämner en eller flera genusaspekter i boken utan att 


kommentera eller värdera dem. 


1010 innebär att lektören tar upp något som kan uppfattas som genusaspekt 
men som inte säkert är det. 
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Tabell 12. Genusaspekter i lektörsomdömen. 


SS HS SF HF Summa 

1000 94 75 75 50 294 
1001 10 2 2 0 14 
1002 1 2 2 

1003 0 0 

1004 5 0 17 
1010 10 1 0 18 
Summa |123 93 85 52 353 


Källa: Uppsatsförfattarens källsammanställning över lektörsomdömen, 12 april 2006. 


Genusaspekter kommenteras tydligt bara i 24 fall (nr 1001, 1002 och 1003), 
dvs. cirka sju procent. De låga siffrorna gör det svårt att dra några generella 
slutsatser i övrigt, men noterbart är att grupp 1001, positiva kommentarer om 
genusaspekter, främst finns i lektörsomdömen som gäller skönlitterära sport- 
böcker. Här följer nu exemplifierande preciseringar för vad de olika grupperna 
innehåller: 

I lektörsomdömen som jag räknar som tillhöriga grupp 1001 tar lektören 
alltså upp en eller flera genusaspekter som han eller hon finner positiva i 
boken. Det bästa exemplet gäller en av böckerna om Alex. I sin roll som is- 
hockeymålvakt i ett pojklag möter hon inte bara uppskattning, utan också ifrå- 


gasättande. Den ena lektören skriver: 


Problematiken kring Alex handlar mycket om värderingar kring idrott, tjejer och killar, 
men också om kärlek. Är Alex inte kvinnlig om hon spelar ishockey? Vari sitter kvinnlig- 
heten? [...] en bok för många idrottande ungdomar att känna igen sig i. Den är lätt att 
läsa, beskriver en näraliggande verklighet och kan fungera som underlag för viktiga 
diskussioner. (SS21a) 


Här framgår tydligt att det finns genusaspekter i boken; frågan om det är 
kvinnligt att spela ishockey, och vad som är kvinnligt, berörs, och lektören är 
positiv. Den andra lektören skriver: ”Det är också roligt att författaren vågar 
utmana det typiska flickporträttet, och klarar av att göra det på ett trovärdigt 
sätt. Jag tror även att en ’flickig’ flicka skulle tycka om boken.” (SS21b) Också 
här uppskattas alltså att Alex gör något som är ovanligt för sitt kön. 

Att det framhålls som positivt att en bok handlar om flickor som utövar en 
viss sport eller en pojke som sysslar med hästar förekommer i fler fall (t.ex. 


SS4c och HS16b). På facklitteraturens område finns också exempel på det: 
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”Att man tar damfotbollen på allvar är också sympatiskt — även om den nu inte 
får samma utrymme som herrfotbollen.” (SF8c) 

I lektörsomdömen som tillhör grupp 1002 tar lektören som sagt upp en 
eller flera genusaspekter som han eller hon finner negativa i boken. I den här 
gruppen finns framför allt synpunkter på att det ena könet dominerar i text 
och/eller bild. När brist på flickor påtalas gäller det sportböcker. Exempel på 
det är: ”Jämo skulle säkert ha ett och annat att erinra; det är pojkar i alla roller 
och inte en flicka så långt ögat når” (SS30b). I ett facklitterärt fall ser det ut så 
här: ”för flickor finns det tyvärr inte mycket att identifiera sig med. Bilderna på 
pojkar/män är 341 — på flickor 8!” (SF47a) Kritiken väcker naturligtvis frågan 
om hur könsfördelningen ser ut i det stora flertal böcker vars lektörsomdömen 
inte nämner något om den saken, och åter tvingas jag konstatera att man måste 
läsa böckerna ifråga för att säkert kunna utröna det. När pojkarnas frånvaro 
belyses handlar det om hästböcker. Att så få, alternativt inga, representanter av 
manligt kön finns med i en facklitterär hästbok beklagas exempelvis på föl- 
jande sätt: ”Hästvärlden domineras som alltid av flickor, det är ju verkligheten, 
men i en sådan här introduktionsbok hade det behövs lite pojkar — här finns 
bara hovslagaren!” (HF1b) 


Det finns också kommentarer om personbeskrivning i den här gruppen: 


Mindre lyckosam är Bengt-Åke Cras då han ska beskriva Peters känslor för och tankar om 
det motsatta könet. Kommentarer som ”klänningen stramade ordentligt på de rätta punk- 
terna” låter inte som en ung grabbs erotiska tankar, utan mer som det som vanvördigt bru- 
kar kallas gubbsnusk. (SS45a) 


Att lektören använder ordet ”gubbsnusk” uppfattar jag som att hon menar att 
Peter tänker på ett sexistiskt sätt, vilket innebär en negativ genusaspekt. Noter- 
bart är samtidigt att samma lektör tidigare konstaterar — men inte kommenterar 
— att Peter känner ångest efter flytten till ett hockeygymnasium och saknar sin 
flickvän. Sådana känslor torde gå emot det som anses traditionellt manligt 
könsstereotypt: att pojkar ska bekämpa rädsla och gråt (Zackari 1976, s. 30). 

I lektörsomdömen som tillhör 1003 tar som nämnts lektören upp en eller 
flera genusaspekter i boken och förhåller sig kluven. ”Däremot gäspar jag 
diskret över allt flickgnabb i dialogerna — samtidigt som jag uppskattar att det 
äntligen skrivits en bok om flickors gruppbeteende mot varandra.” (SS13a) 
Ordet ”flickgnabb” uppfattar jag som något negativt ur genusaspekt, medan det 
därpå följande i citatet ser positivt ut ur densamma. 

I lektörsomdömen som hör till grupp 1004 nämner som sagt lektören en 


eller flera genusaspekter i boken, utan att kommentera eller värdera dem. Här 
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återfinns exempelvis omnämnandet av en flicka som klassas som en pojkflicka 
och som spelar innebandy (SS9a). Huruvida de två sakerna hänger ihop 
framgår inte heller, men ”pojkflicka” är ju ett ord som används om flickor som 
på något sätt framstår som ”okvinnliga”. Ett annat exempel är: ”Historien tar 
upp frågor kring könsroller inom sporten men handlar egentligen främst om 
vänskap och vuxnas fördomar”, vilket en lektör skriver om den första boken 
om ishockeymålvakten Alex (SS33b). Till gruppen räknar jag även exempelvis 
lektörsomdömen i vilka sextrakasserier, kvinnomisshandel, kvinnokamp eller 
en flicka som objekt för åtrå omnämns. 

Till grupp 1010 räknar jag som framgått lektörsomdömen i vilka lektören 
tar upp något som kan uppfattas som genusaspekt men som inte säkert är det. 
Gruppen har otydliga gränser och därför bör man inte dra några säkra 
statistiska slutsatser utifrån den. Dess funktion är snarare att visa just på 
formuleringar som fick mig att önska att lektörerna hade varit tydligare i 
personbeskrivningarna. Det som jag tar upp här är alltså exempel på den saken: 

I vissa lektörsomdömen framstår person(er) av ett visst kön i negativa 
ordalag, varför frågan blir om det finns något samband mellan de två fakto- 
rerna, vilket alltså inte klargörs. Så är fallet i några recensioner som gäller häst- 
böcker (HS14ab, HS34a). Ett annat intressant exempel på en möjlig genus- 
aspekt finns i lektörsomdömen där pojkars intresse gäller hästflickor snarare än 
hästar. Angående en bok skriver lektören att några pojkar är ”måttligt förtjusta 
i hästar” men en av dem är kär i flickan vars häst har försvunnit spårlöst och 
därför engagerar han sig i letandet efter den (HS10b). Hästintresse kan ses som 
”kvinnligt” (Zackari 1976, s. 31). Därför kan pojkarnas ointresse på den punk- 
ten ses som könsstereotypt. 

Anorexi och andra ätstörningar omnämns i några lektörsomdömen och rör 
då i regel flickor (SS8ab, HS12b och SS44b). Att just flickor ofta drabbas av 
sådan sjukdom kan höra ihop med könsstereotypa kroppsideal, enligt vilka 
kvinnokroppen bör vara slank. Huruvida den kopplingen finns i de aktuella 
böckerna framgår emellertid inte av recensionerna. 

Negativa tankar mot homosexualitet uttrycks av personer i en bok, vilket 


lektören beklagar: 


Den här gången fokuserar man på den rädsla för homosexualitet som är utbredd bland 
ungdomar i allmänhet och bland killar i idrottsvärlden i synnerhet. Ett lovvärt initiativ och 
ett klart angeläget ämne. Men tyvärr är det tveksamt om boken bidrar till att öka förståel- 
sen för homosexualitet då man långt in i boken inte känner något annat än att det skulle 
vara ”fel” att vara homosexuell. (SS38b) 
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Som vi såg i teoriavsnittet finns föreställningar om att homosexuella inte skulle 
vara ”riktiga” män eller kvinnor. Jag finner det sannolikt att det är sådana tan- 
kegångar som yttras i boken ifråga eftersom den handlar om den ”manliga” 
sporten ishockey. I så fall kan man säga att lektören tycker att boken är negativ 
ur genusaspekt: att den främjar tanken på att pojkar måste vara ”manliga” och 
inte får vara ”omanliga”, homosexuella. Men formuleringen ”långt in i boken” 
gör lektörsomdömet diffust; vad som händer i slutet framgår ju inte. Därför 


noterade jag lektörsomdömet som 1010. 


Lektörernas sammantagna omdömen 

Att en lektör har negativa eller positiva synpunkter på genusaspekter eller 
annat i en bok, innebär inte att han eller hon nödvändigtvis tycker att den sam- 
mantaget är bra respektive dålig, eftersom lektören tar hänsyn till flera olika 
faktorer. När jag läste lektörsomdömena försökte jag därför få ett 


helhetsintryck av varje recension. Grupperna som jag konstruerade är följande: 


1101 innebär att lektörsomdömet är mest positivt. Exempel på positiva uttryck, 
som bidrar till att recensionen placeras i den gruppen, är ”häftig läsning”, 


IF. aa 


”verkar trovärdig”, ”spännande” samt ”saklig och informativ”. 


1102 innebär att lektörsomdömet är mest negativt. Exempel på negativa ut- 
tryck, som bidrar till att recensionen placeras i den gruppen, är: ”alldeles 


för många bipersoner”, ”inte trovärdigt”, ”trist läsning”, ”förenklade ka- 


raktärer, utseende och yta” samt ”en bagatell”. 


1103 innebär att varken positivt eller negativt överväger i lektörsomdömet, 


som därför är blandat, kluvet eller oklart. 


Tabell 13. Lektörens sammantagna intryck av boken. 


SS HS SF HF Summa 
1101 89 65 66 46 266 
1102 17 14 10 1 42 
1103 17 14 9 5 45 
Summa |123 93 85 52 353 


Källa: Uppsatsförfattarens källsammanställning över lektörsomdömen, 12 april 2006. 


Att lektörsomdömena totalt är mestadels positiva till den bok som de behandlar 
i 266 av 353 möjliga fall, dvs. 75 procent, förvånar inte, eftersom samtliga re- 


censioner rör titlar som köpts in till Tensta bibliotek. Vid en kontroll fann jag 
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dessutom att endast två av de 175 inköpta titlarna som lektörsomdömena gäller 
hade fått enbart övervägande negativa lektörsomdömen. Det bekräftar bilden 
av att BTJ:s recensioner har stor betydelse för inköpsbesluten vid Tensta 
bibliotek. 


Fotbollsböckers och ishockeyböckers lektörsomdömen 

Som framgick i Koivulas undersökning betraktades ishockey och fotboll som 
manliga sporter, och därför är det särskilt intressant att se på lektörsomdömen 
till ishockeyböcker, fotbollsböcker och hästböcker. Hästböckerna har vi redan 
tittat på, men här följer en närmare granskning av de recensioner som rör fot- 


bollsböcker och ishockeyböcker. 


Skönlitterära fotbollsböcker 

62 lektörsomdömen gäller skönlitterära fotbollstitlar. 54 av dem rör böcker för- 
fattade av en eller flera män och åtta gäller titlar av en eller flera kvinnor. Av 
lektörerna är 27 kvinnor och 35 män. 

På böckernas omslagsbilder dominerar pojkarna; grupp 202 får 38 noter- 
ingar, medan 201 (flickor), 203 (båda könen) och 204 (kön ej urskiljbart) får 
vardera åtta markeringar. Grupp 300 (bilder omnämns inte, alternativt framgår 
ej vad de föreställer) får 61 noteringar och grupp 304 får en. Endast i ett 
lektörsomdöme omnämns alltså illustrationer i boken, och då framgår inte 
vilket eller vilka kön som är representerade. 

Recensionerna nämner också klart flest fall där pojkar spelar fotboll i 
böckerna; grupp 702 får 42 noteringar, medan grupp 701 (flickor) får tio. Att 
båda könen spelar fotboll (grupp 703) är mycket ovanligt; det omnämns ut- 
tryckligen bara i tre lektörsomdömen. Övriga gruppers markeringar är också 
marginella: även 700 får tre noteringar, medan 704 får fyra. 

En kronologisk iakttagelse är dock på sin plats. Den äldsta recensionen 
med markeringen 701 gäller för en titel från 1998. Sedan dröjde det till 2003 
innan den noteringen åter gjordes för en titel i genren, men från och med det 
årtalet finns totalt nio träffar för grupp 701, jämfört med elva markeringar för 
grupp 702. För att med säkerhet säga att en viss titel har sportande av det ena 
eller det andra könet, krävs att en titels samtliga lektörsomdömen är placerade i 
samma grupp. Genom att kontrollera den saken för perioden 2003-2005 fann 
jag fyra titlar som entydigt har flickor som spelar fotboll, och fem titlar som 
otvetydigt har pojkar som spelar fotboll. Slutsatsen blir alltså att könsfördel- 
ningen bland fotbollsspelarna i de skönlitterära fotbollsböcker som finns på 
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sporthyllan under senare år är jämn, medan äldre titlar kraftigt domineras av 
pojkar på den punkten. 

För vilka anses skönlitterära fotbollsböcker lämpliga? Om vi går tillbaka 
till samtliga 62 lektörsomdömen finner vi bara två recensioner enligt vilka 
titeln anses passa flickor (grupp 801). Det kan te sig märkligt med tanke på de 
senaste årens utgivning av böcker med flickor som spelar fotboll. I elva av de 
62 möjliga lektörsomdömena anses titeln ifråga passa pojkar. Möjligtvis 
förklaras det lilla antalet noteringar för 801 av att grupp 804 (kön preciseras 
inte) är markerad 21 gånger, och att den gruppen kan tolkas som att boken 
riktas till båda könen. Grupp 800, där inget nämns om att titeln skulle passa 
eller inte passa för någon, är störst med 23 noteringar. Däremot riktas en bok 
sällan uttryckligen till båda könen: grupp 803 får bara fem markeringar. 

I 52 lektörsomdömen som rör skönlitterära fotbollsböcker tar lektören inte 
upp några genusaspekter. Positiva sådana (grupp 1001) får tre noteringar, och 
de gäller böcker där flickor spelar fotboll. Negativa genusaspekter (grupp 
1002) får två markeringar. Båda gäller bristen på flickor (SS30bc). Grupp 1004 
(genusaspekter nämns men kommenteras ej) får också två noteringar, och 1010 
(eventuell genusaspekt) får tre. 

De flesta recensionerna i genren, 49 av 62, tillhör grupp 1101 (”lektörsom- 
dömet är mest positivt”). Sju markeringar gjordes för grupp 1102 och sex för 
grupp 1103. 

Sammantaget ger lektörsomdömena alltså bilden av att skönlitterära fot- 
bollsböcker främst författas av män, medan lektörernas könsfördelning 
däremot är jämnare. Vidare spelar, enligt recensionerna, betydligt fler pojkar 
än flickor fotboll i böckerna, men under de senaste åren är könsfördelningen 
jämn. Bara ett litet antal titlar anses uttryckligen passa det ena könet, men när 
så är fallet är det nästan alltid för pojkar. Eftersom en stor andel riktas till 
personer av opreciserat kön är det dock svårt att dra några säkra slutsatser på 
den punkten. Positiva respektive negativa genusaspekter nämns mycket sällan, 
men gäller då böcker med fotbollsspelande flickor respektive bristen på flickor 


i böckerna. Flertalet lektörsomdömen är mest positiva. 


Facklitterära fotbollsböcker 

Antalet lektörsomdömen som rör facklitterära fotbollsböcker är blott 15. Nio 
av dem gäller titlar författade av en eller flera män, två av en kvinna och fyra 
av ett par med en kvinna och en man. Av recensenterna är elva män och fyra 


kvinnor. 
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På böckernas omslagsbilder finns, enligt lektörsomdömena, inte enbart 
flickor i något fall, medan grupp 202 (enbart pojkar) är noterad sex gånger. 
Dock får 203 (båda könen) fem noteringar och 204 (kön ej urskiljbart) fyra. 

Grupp 300 får nio markeringar, grupp 304 får två och grupp 302 får en. 
Inget lektörsomdöme finns i grupp 301, men flickor förekommer ändå i bild- 
materialet; grupp 303 (båda könen) är markerad för tre recensioner. 

En kronologisk jämförelse visar att lektörsomdömena till de två äldsta 
facklitterära fotbollstitlarna i grupp 203 (båda könen på bokomslaget) är från 
2002. Dock finns grupp 303 (representanter av båda könen på bilder i boken) 
markerad redan för en titel från 1994 — för övrigt den äldsta boken i genren på 
Tenstas sporthylla. Att bilder med flickor finns i facklitterära fotbollsböcker är 
alltså inget nytt, och under senare år syns deras närvaro även på bokomslagen. 
Samtidigt är det slående att den ”intetsägande” gruppen dominerar så kraftigt, 
vilket gör att man i de fallen, återigen, måste läsa böckerna för att få klarhet i 
frågan om vilka kön som är representerade i bildmaterialet. 

Vilka kön som enligt lektörsomdömena är representerade textmässigt i 
facklitterära fotbollsböcker är ännu mer oklart: samtliga recensioner tillhör 
antingen grupp 700 (dvs. ingen omnämns) med tio markeringar, eller grupp 
704 (dvs. kön framgår ej) med fem noteringar. Möjligtvis beror det på att 
lektörerna tycker att det räcker med att redogöra för bildmaterialet, i den mån 
de gör det. 

Inte i något av de 15 lektörsomdömena anses en titel passa enbart ett av 
könen; grupp 804 (kön framgår ej) får 13 noteringar och 800 får två. 13 mark- 
eringar får också grupp 1000, där lektören inte tar upp någon genusaspekt. De 
två resterande recensionerna återfinns i grupp 1010 samt i 1002; det senare rör 
sporthyllans äldsta facklitterära fotbollsbok, och den negativa genusaspekten 
består i att kvinnornas antal på bilderna i böckerna är så litet (SF47a). De flesta 
lektörsomdömena i genren, 12 av de 15, tillhör gruppen ”lektörsomdömet är 
mest positivt”. I ett fall (SF47a) är lektören kluven, och i ett fall är recensionen 
mest negativ. 

Sammantaget ger lektörsomdömena alltså bilden av att facklitterära fot- 
bollsböcker främst skrivs och recenseras av män. På bokomslag är pojkar och 
män mer förekommande än flickor och kvinnor, men i bild och text i böckerna 
framgår kön i så få fall att man inte kan dra någon säker slutsats. Inte enligt 
någon recension passar boken ifråga enbart för personer av ett kön, vilket kan 
ses som positivt ur genussynpunkt; som att sporten ifråga betraktas som köns- 
neutral. Just genusaspekter tas emellertid knappast upp av lektörerna, som 


också nästan uteslutande är positiva till böckerna ifråga. 
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Skönlitterära ishockeyböcker 

35 lektörsomdömen rör skönlitterära ishockeytitlar. 29 av dem gäller titlar för- 
fattade av en eller flera män och sex av en eller flera kvinnor. Av lektörerna är 
21 män och 14 kvinnor. 

Inte på något omslag kan urskiljas enbart flickor eller både pojkar och 
flickor. Grupp 202 (enbart manligt kön) får sex noteringar och i resterande fall 
kan spelarnas kön inte urskiljas (grupp 204) på grund av den utrustning som de 
har på sig. Inte i något lektörsomdöme framgår heller huruvida bildmaterial 
finns i boken. 

Ishockeyspelarna i böckerna är, enligt lektörsomdömena, främst pojkar; 
grupp 702 får 30 av 35 möjliga markeringar. Ett lektörsomdöme (SS53b) 
tillhör grupp 704, medan de resterande fyra finns i grupp 703. Dessa fyra 
lektörsomdömen rör två böcker om ishockeymålvakten Alex, en flicka som 
spelar i ett pojklag (SS21ab och SS33ab). Den första titeln om henne, Alex som 
i Alexandra, kom år 2000. 

Grupp 800, där inget nämns om att en viss bok skulle passa eller inte passa 
för någon, är störst med 18 noteringar av 35 möjliga. I sju fall riktas en titel till 
pojkar (grupp 802). Endast i en recension, som rör en av böckerna om 
Alexandra, anses en titel passa flickor (SS21b). Nio lektörsomdömen är emel- 
lertid placerade i grupp 804 (kön preciseras ej). Som nämnts kan utlåtandena i 
recensionerna i den gruppen tolkas som att titeln ifråga anses lämplig för båda 
könen. Noterbart är ändå att inget lektörsomdöme uttryckligen hävdar att en 
skönlitterär ishockeytitel passar både pojkar och flickor. 

Genusaspekter nämns inte i 24 av de 35 recensionerna. I fyra fall anses 
boken positiv ur genusaspekt (grupp 1001). Tre av dessa rör de två böckerna 
om Alex. I grupp 1002 (negativa genusaspekter) finns ett lektörsomdöme om 
en annan skönlitterär ishockeybok. Övriga noteringar som gjordes var en var- 
dera för grupperna 1003 och 1010, och tre för grupp 1004. 

18 av de 35 lektörsomdömena är mest positiva till de böcker som recense- 
ras (grupp 1101). De som är blandade eller kluvna (grupp 1103) är elva, medan 
sex är mest negativa (grupp 1102). 

Sammantaget ger recensionerna alltså bilden av att skönlitterära ishockey- 
böcker främst skrivs och recenseras av män. På bokomslagen kan spelarnas 
kön i regel inte urskiljas, men i de fall det går är det pojkar. Alex, den enda 
flickan som — av lektörsomdömena att döma — spelar ishockey, gör det i ett 
pojklag och omnämns i fyra recensioner av 35. I de fall som en bok 
uttryckligen anses passa ett kön är det för pojkar, dock med undantag av ett 


lektörsomdöme som rör en bok om just Alex. Endast i ett fåtal fall nämns ge- 
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nusaspekter, och de rör bland annat böckerna om Alex. Noterbart är att 
recensionerna för böckerna i den här genren totalt inte är lika positiva som de 
är överlag sett till hela min undersökning. En förklaring till det är att många 
noteringar i grupp 1102 rör Gunnar Nordströms långserieböcker, vilkas kvalitet 


anses låg. 


Facklitterära ishockeyböcker 

Antalet lektörsomdömen som rör facklitterära ishockeyböcker är 18. Samtliga 
titlars författare är män och endast en recension är skriven av en kvinna. Inte 
på något omslag kan urskiljas enbart personer av kvinnligt kön eller av båda 
könen; grupp 202, enbart män eller pojkar, finns noterad nio gånger, jämfört 
med fyra respektive fem markeringar för grupperna 200 respektive 204. I åtta 
fall klargör recensionerna vilket kön som är representerat i böckernas bildmate- 
rial, och då rör det sig uteslutande om pojkar eller män. Övriga noteringar som 
rör den frågan är nio för grupp 300 och en för grupp 304. 

Det kön som enligt recensionerna främst förekommer textmässigt i genrens 
böcker är också män; grupp 702 får tio markeringar. I övrigt får grupp 700 sex 
noteringar, medan 703 och 704 får en notering vardera. Markeringen för 703 
gäller ett lektörsomdöme i vilket det alltså framgår att personer av båda könen 
spelar ishockey (SF46a). Intressant är att det rör den äldsta facklitterära ishock- 
eyboken på Tensta biblioteks sporthylla, och den är från 1994. Till skillnad 
från fallet med den äldsta facklitterära fotbollsboken väljer den här lektören 
emellertid att enbart omnämna att damishockey finns med i boken. 

Recensionerna som rör den här genren preciserar i regel inte för vilket kön 
en bok kan anses passa; grupp 804 får tolv noteringar och grupp 800 får fyra. 
Ingen bok riktas till enbart ett kön, men två lektörsomdömen rör böcker som 
anses lämpliga för båda könen (grupp 803). Vidare nämner 14 recensioner 
inget om genusaspekter (grupp 1000). Sådana omnämns, men kommenteras 
inte, i fyra fall (grupp 1004). Lektörsomdömena är övervägande klart mest 
positiva; grupp 1101 får 14 noteringar, grupp 1102 får tre och grupp 1103 får 
en. 

Sammantaget ger recensionerna alltså bilden av att facklitterära ishockey- 
böcker främst skrivs och recenseras av män. Ofta framgår inte vilka kön som är 
representerade på bokomslag och i bildmaterial, men när det gör det är det 
pojkar. Endast i ett lektörsomdöme framkommer tydligt att kvinnor finns med. 
Dock anses inte någon bok passa enbart ett kön. I det fåtal fall där genusaspek- 


ter nämns kommenteras de inte, och recensionerna är, med några enstaka un- 
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dantag, mest positiva. En intressant iakttagelse är också att damishockey finns 
med redan i bibliotekets äldsta facklitterära ishockeybok. 


Genusaspektens betydelse för biblioteksinköp 

För att besvara den andra frågeställningen, huruvida samband finns mellan 
inköp och ratande av en viss titel och hur den är recenserad ur genussynpunkt, 
tittade jag som sagt i BURK-sök. Där finns uppgift om hur många bibliotek av 
de cirka 200 som registrerar sitt bestånd där, som har varje titel. Därpå jäm- 
förde jag titlars inköpssiffror med hur deras lektörsomdömen såg ut ur genus- 


synpunkt. 


Skönlitterära sportböcker 

De tio skönlitterära sportboktitlar i mitt undersökningsmaterial som är inköpta 
av flest bibliotek, mellan 193 och 197, har 21 recensioner. Två av dem är note- 
rade i grupp 1001, dvs. anses positiva ur genusaspekt. I fjorton fall nämns inget 
alls om genusaspekter. Ingen titel som anses negativ ur genussynpunkt finns 
med. 

21 lektörsomdömen rör också de tio titlar i den här genren som minst antal 
bibliotek, mellan 88 och 164, har. 17 av recensionerna till dem finns i grupp 
1000, två i grupp 1002, en i grupp 1003 och en, noterbart, i grupp 1001. Det 
sista lektörsomdömet tillhör faktiskt den minst köpta titeln. Att den har valts 
bort av så många bibliotek torde dock bero på att dess recensioner 
sammantaget är negativ respektive kluven till boken (grupperna 1102 och 
1103). 

Eftersom grupperna 1001 och 1002, de med uttalat positiv respektive ne- 
gativ genusaspekt, är mest intressanta, tittade jag närmare på dem. Bland lek- 
törsomdömena för de titlar som varken tillhör de mest eller minst köpta finns 


sju noterade i grupp 1001 och ett i grupp 1002. 


Skönlitterära hästböcker 
De tio skönlitterära hästboktitlar i mitt undersökningsmaterial som är inköpta 
av flest bibliotek, mellan 190 och 197, har 20 lektörsomdömen. Tre av dem 
tillhör grupp 1010 och resten är noterade som 1000. 

23 lektörsomdömen rör de tio titlar i den här genren som minst antal bibli- 
otek, mellan 68 och 138, har. Ett finns i grupp 1001, ett i grupp 1002 och 
resten, 21 lektörsomdömen, i grupp 1000. Återigen torde det faktum att en titel 
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i grupp 1001 hör till de minst inköpta bero på att den inte har någon positiv 
recension. 
Bland lektörsomdömena för de titlar som varken tillhör de mest eller minst 


inköpta finns ett i grupp 1001 och inget i grupp 1002. 


Facklitterära sportböcker 

De tio facklitterära sportboktitlar i mitt undersökningsmaterial som är inköpta 
av flest bibliotek, mellan 185 och 195, har 20 lektörsomdömen. 17 av dem 
återfinns i grupp 1000 och tre i grupp 1004. 

14 lektörsomdömen rör de tio titlar i den här genren som minst antal bibli- 
otek, mellan 17 och 102, har. Ett tillhör grupp 1001, medan resten finns i grupp 
1000. 

Bland recensionerna för de titlar som varken tillhör de mest eller minst 


köpta finns en noterad i grupp 1001 och två i grupp 1002. 


Facklitterära hästböcker 

De tio facklitterära hästboktitlar i mitt undersökningsmaterial som är inköpta 
av flest bibliotek, mellan 183 och 193, har 20 lektörsomdömen. Samtliga 
tillhör grupp 1000. 

19 recensioner rör de tio titlar i den här genren som minst antal bibliotek, 
mellan 120 och 174, har. En av dem finns i grupp 1002, medan resten tillhör 
grupp 1000. 

Bland lektörsomdömena för de titlar som varken tillhör de mest eller minst 


köpta finns ett i grupp 1002. 


Problematik och slutsatser 

Några säkra slutsatser är svåra att dra när det gäller genusaspekternas betydelse 
för biblioteksinköp. Eftersom alla titlar jag tittat på har köpts in av ett 
bibliotek, Tensta, är det inte förvånande att bara ett fåtal titlar som ansetts 
negativa ur genusaspekt (grupp 1002) finns med i mitt undersökningsmaterial. 
De som finns där tillhör aldrig de mest inköpta i BURK-sök, men att de finns 
med visar att en negativ genusaspekt inte nödvändigtvis får till konsekvens att 
en titel ratas. Det beror naturligtvis på att en bok kan anses köpvärd av andra 
orsaker, till exempel att dess lektörsomdömen trots allt är mest positiva. 
Noterbart är också att inte alla titlar som har positiva recensioner ur 
genusaspekt (grupp 1001) tillhör de mest inköpta i sina respektive genrer; det 
finns till och med exempel på att de tillhör de minst inköpta. Också det visar att 


andra faktorer än genusaspekter spelar in, och kan anses viktigare, vid 
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inköpsbesluten. Samtidigt bör vi minnas att låga siffror för (vissa) titlar — som 
tidigare framgått — kan bero på att de blivit bortgallrade från bibliotek; inte på 
att de aldrig blivit köpta. 


Böckernas genomslag hos barn och ungdomar 
För att besvara den tredje frågeställningen undersökte jag vilka sportböcker 
och hästböcker som var mest och minst utlånade på Tensta bibliotek, och 


tittade på hur de titlarna beskrivs i lektörsomdömena. 


Skönlitterära sportböcker 
Bland de tio mest lånade skönlitterära sportboktitlarna finns främst sådana i 
vilka flickor spelar basket eller fotboll, men även ett par titlar med fotbollsspe- 
lande pojkar, bland annat Rädda Ali! (SS17) Också Alex som i Alexandra finns 
med här. Titlarna är utlånade 20-35 gånger per år, men då den mest utlånade 
av dem hade funnits mindre än ett helt år på biblioteket när statistiken togs 
fram, är siffran 35 snarast en prognos. Antalet recensioner är 21, och i fyra av 
dem anses boken i fråga positiv ur genusaspekt (grupp 1001). Grupp 1002 före- 
kommer inte alls. 

Bland de tio minst utlånade titlarna i genren, med 1-2 lån per år, är de 
sportandes könsfördelning mer jämn. Av 20 lektörsomdömen återfinns ett i 


grupp 1001 men inget i grupp 1002. 


Skönlitterära hästböcker 

De tio mest lånade skönlitterära hästboktitlarna är utlånade 3-8 gånger per år. 
Av de 21 recensioner som rör dessa böcker, sysslar flickor med hästar i samt- 
liga fall, men i fyra fall (grupp 703) gör även pojkar det. Däremot förekommer 
varken grupp 1001 eller 1002 bland lektörsomdömena. 

Bland de tio minst utlånade titlarna i genren, med 0,7—1,4 lån per år, finns 
också främst titlar där flickor sysslar med hästar, men även grupperna 702, 703 
och 704 är representerade i de recensioner som rör dessa titlar. Inte heller här 
finns emellertid grupp 1001 eller 1002. 


Facklitterära sportböcker 

De tio mest utlånade facklitterära sportboktitlarna är utlånade 7—28 gånger per 
år. De första åtta placeringarna på den topplistan utgörs av titlar om fotboll, 
följda av en baskettitel och en ishockeytitel. 20 lektörsomdömen finns till dessa 


tio titlar, och beträffande ishockeyn är utövarna män, men för fotbollen anges 
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kön uttryckligen bara i en recension, som hör till grupp 703 (båda könen). Om 
man räknar in uppgifter om bokomslag och bildmaterial, framkommer emeller- 
tid ytterligare fyra titlar där båda könen är representerade. Grupp 1001 före- 
kommer inte, men däremot 1002 en gång — vilket gäller SF47a, som tidigare 
nämnts. 

De tio minst utlånade titlarna i den här genren har utlåningssiffror på 0,2— 
1,6 lån per år. De rör främst mindre sporter, exempelvis speedway, inlines och 
klättring. Inget av de 16 lektörsomdömen som rör titlarna tillhör grupp 1001 
eller 1002. Med två undantag ger de inga klara besked om vilka kön som är 
representerade i bild och text. 


Facklitterära hästböcker 
De tio mest utlånade facklitterära hästboktitlarna är utlånade 2—12 gånger per 
år, men det är bara två av dem som är lånade 11—12 gånger årligen; övriga är 
det högst 6,5 gånger per år. 20 recensioner behandlar böckerna. Vilka kön som 
är representerade i boktexterna framgår inte tydligt av dem, och med något un- 
dantag framgår inte heller tydligt vilka kön som finns på bokomslag och i 
bildmaterial i böckerna. Två recensioner tillhör grupp 1002, dvs. negativa ge- 
nusaspekter, medan resten av dem inte omnämner någon genusaspekt (1000). 
De tio minst utlånade titlarna i den här genren har utlåningssiffror på 0,5— 
1,8 lån per år. Till dessa titlar finns bland 20 lektörsomdömen sådana enligt 
vilka enbart flickor sysslar med hästar (701), recensioner där båda könen gör 
det (703) och sådana där de(n) hästsysslandes kön inte framgår (704). Däremot 
nämner inget lektörsomdöme något om genusaspekter (grupp 1000). 


Slutsatser 

Bland de mest populära facklitterära fotbollsböckerna — som också tillhör de 
mest utlånade titlarna i mitt undersökningsmaterial överhuvudtaget — före- 
kommer som vi såg representanter av båda könen åtminstone i bildmaterialet, 
enligt lektörsomdömena. Där kan vi alltså se en tydlig genusaspekt som kan ha 
genomslag hos barn och ungdomar, och som kan bidra till att fotboll i allt 
högre grad inte längre betraktas som en ”manlig” sport, utan som en könsneu- 
tral. Dit hör givetvis också att skönlitterära böcker med flickor som spelar 
fotboll tillhör de mest populära sportböckerna. Att Alex som i Alexandra är 
mycket utlånad kan dessutom bidra till att människors syn på ishockey som en 


”manlig” sport förändras. 
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Utlåningssiffrorna för de mest populära hästböckerna är betydligt lägre än 
för sportböckerna, vilket minskar deras möjlighet att påverka barn och ungdo- 
mar mer generellt. 

Det är svårt att få klarhet i vilka genusaspekter som får genomslag hos barn 
och ungdomar, utifrån utlåningsstatistiken, eftersom uttalade positiva respek- 
tive negativa genusaspekter (grupp 1001 respektive 1002) är ovanliga bland de 


mest utlånade titlarna totalt. 


Undersökning av lästa böcker 

Som framgått tidigare ger många lektörsomdömen inte tillräcklig information 
för att man ska kunna få en klar uppfattning om en viss boks innehåll ur genus- 
aspekt. Därför läste jag själv några böcker som på olika sätt utmärker sig, för 
att bilda mig en egen uppfattning om dem. Några säkra statistiska slutsatser ska 
givetvis inte dras av dem. Resultaten av min egen läsning jämförde jag sedan 
med respektive boks recension. 

Vid läsningen tittade jag, i linje med hur jag själv hade bedömt lektörsom- 
dömena kvantitativt, på frågor som omslagsbild, bildmaterial inne i boken, 
vilka som sportade respektive sysslade med hästar samt genusaspekter. Som 
tidigare har nämnts tillämpade jag också delar av en analysmodell använd av 
Zackari. Jag tittade på faktorer som antal flickor och pojkar, aktiviteter och 
roller, olika egenskaper, känslor, samt huruvida eller hur mycket de fäste vikt 
vid utseende. 

Den första titeln jag läste var Träna roligare fotboll: Finta som Zlatan och 
Henke, dribbla som Figo och Zidane av Håkan Fredlund (SF12). Boken, som 
är från 2002, är den mest utlånade facklitterära sporttiteln i min undersökning 
med 28 lån per år. Av bilden i min utskrift från posten i BURK-sök hade jag 
dragit slutsatsen båda könen var representerade på bokomslaget, vilket visade 
sig stämma. Recensionerna avslöjar att fotbollsspelare omnämns i texter och 
förekommer på bilder inne i själva boken, men inte vilka kön dessa har. De 
nämner heller inget om genusaspekter. Jag ville därför själv kontrollera de sak- 
erna. 

Resultatet är följande: På bokens framsida finns bilder på fem manliga 
spelare och en kvinnlig, men baksidan uppvisar en större blandning med tre 
spelare av vardera kön. Där framgår också att boken innehåller goda råd och 
tips om finter och dribblingar från sju professionella spelare som namnges. En 


av dem är en kvinna. 
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Inne i boken förekommer bilder på 149 fotbollsspelare, varav 27 är på 
manliga vuxna spelare iförda landslags- eller klubbdräkt, två på motsvarande 
kvinnliga spelare, 56 på ungdomsspelare som är pojkar och 64 på motsvarande 
som är flickor. Att flickorna är i majoritet vad gäller ungdomsspelarna är in- 
tressant, samtidigt som könsfördelningen bland de nämnda vuxna spelarna är 
mycket ojämn. Så är fallet även textligt; kvinnliga landslagsspelare omnämns 
fyra gånger och manliga 23 gånger. Jämfört med Gary Linekers Stora fotbolls- 
boken för unga spelare från 1994 (SF47) som enligt en lektör har endast åtta 
bilder på flickor jämfört med 341 på pojkar eller män, ser vi ändå en klar för- 
ändring. 

Alex som i Alexandra av Ylva Wallin från 2000 (SS33) är, som vi redan 
sett, intressant speciellt därför att den har en flicka som utövar ishockey, en 
”manlig” sport, tillsammans med pojkar. Den är också den första boken om 
Alex, och är den bland skönlitterära ishockeytitlar som har högst 
utlåningssiffra på Tensta bibliotek, med 27 lån per år. Ett av bokens två 
lektörsomdömen omnämner positiva genusaspekter, medan det andra nämner 
genusaspekter utan att kommentera dem. 

Ingen lektör skriver något om att andra sporter än ishockey förekommer i 
boken. Vid min läsning finner jag emellertid att Alex, förutom att vara ishock- 
eymålvakt, även spelar fotboll i ett lag tillsammans med en flicka som dess- 
utom rider (Wallin 2000, s. 23). Därtill kommer att Alex hade provat konståk- 
ning innan hon började med ishockey. De reaktioner hon möter är blandade: 
familjen, särskilt storebrodern, och de allra flesta i ishockeylaget stödjer henne, 
men pappan till en ny spelare motsätter sig att hon spelar där (Wallin 2000, s. 
56). Han kommer dock på andra tankar när han får klart för sig hur skicklig 
hon är som målvakt. Trots att Alex är duktig tvivlar hon emellertid på sin 
idrottsliga kapacitet, vilket skiljer henne från de flickor som Kristiansson i sin 
undersökning fann var säkra i sportutövandet men osäkra i relationerna. 

Ur genusaspekt är det intressant att Alex slutade med den ”kvinnliga” 
sporten konståkning för att ägna sig åt fotboll och ishockey, två mer eller 
mindre ”manliga” idrotter. Samtidigt har hon en lagkamrat i fotbollen som 
även ägnar sig åt den ”kvinnliga” sporten ridning. Som en kontrasterande 
könsstereotyp framstår däremot en annan flicka i berättelsen; en av Alex 
klasskamrater som främst är intresserad av sitt eget utseende, gör sig till för 
pojkar och blir livrädd för en plastspindel. 

Sitt i sadeln, Amanda!: Ridlära för de yngsta av Ulla Ståhlberg från 1992 
(HF25) är också intressant på flera sätt. Bland de facklitterära hästboktitlarna 
på Tensta bibliotek tillhör den de äldsta, samtidigt som den kommer på tredje 
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plats i listan över de mest utlånade i den genren. Dessutom är boken egentligen 
en blandning mellan skönlitterärt och facklitterärt; den består av en berättelse i 
vilken ridinstruktioner och andra faktauppgifter finns invävda. Dess lektörsom- 
dömen är mest positiva, men preciserar inte vilka kön som finns representerade 
i text och bild. Därför blev det den mest intressanta frågan är jag läste boken. 

Jag fann att både pojkar och flickor finns med i den ridgrupp, vars med- 
lemmar gör individuella och kollektiva övningar som gestaltas i boken. Flick- 
orna är dock i majoritet och förekommer sålunda i högre grad än pojkarna i 
såväl texten som bilderna. Ridläraren är en kvinna och hovslagaren en man, 
vilket kan ses som könsstereotypt, medan veterinären är en kvinna. 

Sudden Death av Bengt-Åke Cras från 1998 är den enda ishockeyboken i 
mitt undersökningsmaterial med ett lektörsomdöme som tillhör grupp 1002, 
dvs. negativa genusaspekter tas upp av lektören (SS45a). Som jag skrev tidi- 
gare uppfattar jag att recensenten menar att Peter, bokens huvudperson, tänker 
på ett sexistiskt sätt, vilket innebär en negativ genusaspekt. Samtidigt är det 
noterbart att hon också nämner, men inte kommenterar, att han känner ångest 
efter flytten till ett hockeygymnasium och saknar sin flickvän. Sådana känslor 
torde gå emot det som anses traditionellt manligt könsstereotypt och skulle 
alltså kunna ses som något positivt ur genusaspekt. Jag läste boken främst för 
att själv kunna bedöma de frågorna. 

Sammanhanget i vilket Peter tänker att ”klänningen stramade på de rätta 
punkterna”, är att han sitter och pratar med några kamrater när han får syn på 
en kvinna, Nina (Cras 1998, s. 23). En av kamraterna säger att hon är ”läcker” 
och antyder att hon kanske kan vara något för Peter. Han svarar emellertid att 
han inte är intresserad. Det kan bero på att han redan har en flickvän, Sara. En 
rimlig slutsats tycker jag är att Peters tänkande kan uppfattas som sexistiskt, 
men att han av ett eller annat skäl inte ger uttryck för det muntligt. 

Efter att ha läst boken tycker jag att lektören kunde ha valt ett tydligare ex- 
empel, för Peters fixering vid Ninas kropp återkommer med mindre subtila 
formuleringar som ”den djupa klyftan mellan brösten gjorde Peter vindögd.” 
(Cras 1998, s. 30) Dock berättar han inte heller senare för någon vad han 
tänker när han ser henne. En gång blir han hembjuden till Nina och känner sig 
osäker i den situationen. När han mot slutet av berättelsen får veta att hon har 
en älskare känner han sig lättad: ”Nu kunde han sluta upp med att fantisera och 
ägna sig åt Sara i stället. Det var det han velat hela tiden, innerst inne.” (Cras 
1998, s. 156) 

Peters oro över en försämrad relation till sin flickvän är ett återkommande 


tema i boken. Han känner sig svartsjuk men också misslyckad på olika sätt. 
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Hans känslor skildras bara flyktigt, men att de tas upp menar jag ändå kan ses 
som något positivt ur genusaspekt. Samtidigt finner jag ett antal könsstereotypa 
beteenden i boken: Sara ägnar sig åt ridning och Nina arbetar som distrikts- 
sköterska och mattant, dvs. traditionellt ”kvinnliga” sysselsättningar, medan 
Peter ägnar sig åt ishockey, en ”manlig” sport. Handlingen utspelas som fram- 
gått delvis på ett hockeygymnasium, men i berättelsen finns inga flickor som 
spelar ishockey, vilket varken kommenteras där eller av någon lektör. 

De titlar som jag har läst är naturligtvis för få för att jag utifrån dem ska 
kunna dra några statistiska slutsatser beträffande likheter och skillnader mellan 
böcker och lektörsomdömen generellt. Noterbart är emellertid att lektörerna i 
de här fallen bara nämner den sport som huvudpersonen i en bok utövar, och 
inte det som utövas av bipersoner. Skälet kan vara att inga skildringar av biper- 
sonernas sportutövande förekommer i böckerna ifråga, men eftersom det, som 
framgått, i flera fall är könsstereotypt missar lektörerna därmed en 
genusaspekt. 
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Slutsatser och kommentarer 


Syftet med den här uppsatsen var att undersöka bibliotekariers möjligheter att 
väga in genusaspekter i hästböcker och sportböcker när de beslutar vilka titlar 
som ska köpas in till bibliotek. Att jag undersökte lektörsomdömen från BTJ 
beror på att de är den viktigaste informationskällan vid dessa beslut, och följ- 
aktligen var den första frågeställningen i praktiken: Hur förhåller sig BTJ:s 
lektörsomdömen till genusaspekter i sportböcker och hästböcker? Av skäl som 
har framgått tidigare undersökte jag lektörsomdömen 1991-2005 till titlarna på 
hästhyllan och sporthyllan på Tensta bibliotek. Återigen vill jag understryka att 
undersökningen gäller det som går att utläsa i recensionerna. Huruvida dessa 
ger rättvisa åt böckerna är en annan fråga. 

Det finns olika slags genusaspekter, som jag tittade på i mitt undersök- 
ningsmaterial. Med utgångspunkt från Hirdmans genusteori och Koivulas 
forskning som visar på uppfattningar om ”manliga” och ”kvinnliga” sporter är 
det intressant att se i hur hög grad hästsysslande och hästböcker allmänt fram- 
står som kvinnligt, och sportande och sportböcker som manligt. Bland de 
sporter som räknades som kvinnliga i Koivulas undersökning är ridsport den 
enda som finns representerad i de titlar som hör till mitt 
undersökningsmaterial, och de titlarna finns på hästhyllan. 

Hästböckernas författare och lektörer är främst kvinnor, medan sportböck- 
erna framför allt skrivs av män. Könsfördelningen mellan lektörerna för skön- 
litterära sportböcker är visserligen relativt jämn, men facklitterära titlar i den 
genren recenseras också främst av män. De svartvita bilder av böckernas fram- 
sidor som finns i BTJ-häftena och som jag tittade på efter att gjort utskrifter 
från BURK-sök bidrar också till bilden av sport som ”manligt” och ridning 
som ”kvinnligt”. Orsaken därtill är att ingen hästboks omslagsbild har 
representanter av enbart manligt kön och ingen facklitterär sporttitels framsida 
uppvisar personer av endast kvinnligt kön. Beträffande skönlitterära sporttitlar 
är det, på framsidorna, dubbelt så vanligt med enbart manligt kön representerat 
som med kvinnligt, och då räknas inte bilder på de flesta ishockeyspelarna. 


Säkra slutsatser är emellertid svåra att dra eftersom kön, återigen på 
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framsidorna, inte framgår i en tredjedel av fallen, vilket gäller för såväl 
skönlitterära sporttitlar som samtliga 353 lektörsomdömen som jag läste. Ännu 
svårare är det att utläsa vilka kön som förekommer på bildmaterial inuti 
böckerna; i bara 19 fall av 353 möjliga framgår det tydligt. 

Om vi ser på vad lektörerna skriver om böckerna, bortsett från det som 
gäller bildmaterial, blir intrycket när det gäller de skönlitterära titlarna återigen 
att de som sysslar med hästar främst är flickor och att det mestadels är pojkar 
som sportar. Samtidigt är det vanligare i hästböcker än i sportböcker med ak- 
tiva av båda könen, och sportböckerna har fler fall än hästböckerna med ut- 
övare av det underrepresenterade könet. Ur den aspekten ter sig sportvärlden 
som mer ”könssegregerad” — flickor och pojkar sportar var för sig — än häst- 
världen, där båda könen i högre grad vistas tillsammans. Enligt Hirdman inne- 
bär en åtskillnad mellan könen också att det manliga överordnas det kvinnliga. 

Att inte något lektörsomdöme till facklitterära titlar nämner någon hästbok 
med enbart manliga deltagare eller någon sportbok med enbart kvinnliga, kan 
också ses som ett tecken på att sport uppfattas som ”manligt” och 
hästsysslande ”kvinnligt”, men två faktorer problematiserar bilden. Den ena, 
som gäller både för skönlitterära och facklitterära titlar, är att i fall där lektören 
omnämner såväl personer av det ena könet som en mer allmän formulering, till 
exempel lag eller ungdomar, placerade jag det i gruppen med utövare av enbart 
det ena könet. Orsaken var att jag räknade enbart det kön som jag med säkerhet 
kunde se fanns representerat, i stället för att gissa. Om de lag som åsyftas i 
själva verket har spelare av båda könen innebär det alltså att antalet 
recensioner, och därmed titlar, med bara ett kön är färre än det jag kom fram 
till. Det andra problemet är att de aktivas kön inte framgår i de 
lektörsomdömen som gäller de allra flesta facklitterära titlarna. Huruvida det 
beror på att lektörerna i de fallen anser det så självklart att båda könen är 
representerade att de inte tycker att det är nödvändigt att klargöra den saken, 
eller på att de inte reflekterar över exempelvis en möjlig brist på flickor i 
ishockeyböcker, går inte att säkert veta. För att nå visshet måste man läsa 
böckerna ifråga, vilket jag hade möjlighet att göra i endast mycket begränsad 
omfattning. 

Liksom Kristiansson, och i viss mån Alvarsdotter, finner jag att det före- 
kommer att sportböcker respektive hästböcker riktas till pojkar respektive 
flickor. I mitt undersökningsmaterial återfinns titlar som anses passa enbart 
pojkar endast i lektörsomdömen för just skönlitterära sportböcker — alltså inte 
för någon hästbok alls — samtidigt som titlar som riktas till flickor främst finns 


bland recensioner för skönlitterära hästböcker. Andelen lektörsomdömen enligt 
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vilka titlarna ifråga anses passa enbart det ena könet är emellertid blott elva 
procent. Den är visserligen betydligt högre än de cirka fem procent som 
framkom i Kristianssons undersökning av Hcf-kapitelböcker och Hcg-böcker 
från 2001, men ändå så liten att man knappast kan hävda att sportböcker re- 
spektive hästböcker generellt riktas till endast det ena könet. Huruvida de flesta 
böcker anses passa båda könen blir en tolkningsfråga. Bara i fem procent av 
recensionerna riktas en bok uttryckligen till både flickor och pojkar, men i 165 
av 353 lektörsomdömen används enbart en allmän formulering, som barn, 
vilket sannolikt innebär att titeln anses passa båda könen. I 131 fall sägs inget 
alls om vilka boken riktas till. 

När det gäller genusaspekter mer allmänt fann jag att de kommenteras 
tydligt i bara sju procent av de lektörsomdömen som jag läste, vilket kan jäm- 
föras med att de togs upp i fem respektive 4,2 procent av Kristianssons respek- 
tive Florbäck Pershagens undersökningsmaterial. Skillnaden är alltså marginell 
och bekräftar att genusaspekter sällan tar plats i lektörsomdömen. Därmed be- 
gränsas också förutsättningarna för att ta ställning till sådana när inköpsbeslut 
ska fattas. De låga siffrorna i mitt undersökningsmaterial gör det svårt att dra 
några generella slutsatser i övrigt, men noterbart är att positiva kommentarer 
om genusaspekter främst finns i recensioner som gäller skönlitterära sport- 
böcker. Oftast består de i att lektörerna uppskattar att boken ifråga handlar om 
en eller flera flickor som utövar en viss sport. Ett tydligt exempel är 
naturligtvis böckerna om Alex, en flicka som spelar ishockey. När negativa 
genusaspekter tas upp i lektörsomdömen finns på motsvarande sätt framför allt 
synpunkter på att det ena könet dominerar i text och/eller bild. 

Föga överraskande fann jag att det stora flertalet recensioner i mitt under- 
sökningsmaterial är mestadels positiva till de böcker som de behandlar, vilket 
styrker bilden av att BTJ:s lektörsomdömen är viktiga för inköpsbesluten vid 
Tensta bibliotek. 

Jag tittade närmare på recensioner till ishockeyböcker och fotbollsböcker 
för att se om mitt personliga intryck av att fotboll och ishockey, enligt 
Koivulas undersökning ”manliga sporter”, under senare år har börjat betraktas 
som mer genusneutrala. Dessa sporter är också de klart mest representerade 
bland sportboktitlarna i min undersökning. 

Beträffande fotboll är en sådan utveckling skönjbar. Under senare år är 
könsfördelningen jämn bland dem som spelar fotboll i de skönlitterära fot- 
bollsböcker som finns på sporthyllan, medan äldre titlar kraftigt domineras av 
pojkar. I de få fall då genusaspekter nämns i lektörsomdömena gäller det just 
att fotbollsspelande flickor förekommer, eller att det är brist på dem. Emellertid 


66 


är skönlitterära fotbollsböcker och skönlitterära ishockeyböcker de enda gen- 
rerna i hela mitt undersökningsmaterial i vilka det förekommer titlar som riktas 
till enbart personer av manligt kön (grupp 802). Andelen för skönlitterära fot- 
bollsböcker är elva av 62 möjliga recensioner, dvs. 18 procent. Tillsammans 
med det faktum att blott två lektörsomdömen anser att en bok i genren passar 
enbart kvinnligt kön, bidrar det till bilden av en ”manlig” sport. I åtminstone en 
tredjedel av recensionerna riktas emellertid böckerna till personer av oprecise- 
rat kön, vilket man kan tolka som att de anses passa båda könen. Därför är det 
svårt att dra några säkra slutsatser. Samtidigt är det noterbart att lektörsomdö- 
men som menar att en titel uttryckligen passar båda könen har blivit något fler i 
och med att fler böcker med flickor som spelar fotboll har kommit under senare 
år. Där kan man ana en förändring i lektörernas synsätt på huruvida fotboll är 
en ”manlig” eller könsneutral sport, men den tid som förändringen skett under 
är så kort och de titlar den gäller är så få att det är svårt att dra några säkra slut- 
satser. 

För facklitterära fotbollsböcker gäller att båda könen fanns representerade 
åtminstone i bildmaterial i en sådan redan 1994, men då var kvinnorna i 
mycket kraftigt numerärt underläge. På bokomslagen dominerar också männen 
även om kvinnor förekommer. Beträffande könens representation i text och 
bild, för vilka böckerna anses passa, samt genusaspekter, går det inte att dra 
några säkra slutsatser, men det sistnämnda kan ses som positivt eftersom ingen 
titel rekommenderas till enbart det ena könet. Återigen är informationen i 
lektörsomdömena så otillräcklig ur genusaspekt att man själv måste läsa 
böckerna för att nå klarhet. När jag läste Tensta biblioteks mest utlånade 
facklitterära fotbollstitel, som är från 2002, visade sig könsfördelningen totalt 
sett vara relativt jämn, vilket antyder, men inte bevisar, en förändring också på 
den facklitterära sidan under senare år. 

När det gäller skönlitterära ishockeyböcker är den manliga dominansen 
bland spelarna, enligt lektörsomdömena, total bortsett från de böcker som Alex 
finns med i. Det vore förhastat att enbart utifrån dem dra slutsatsen att ishockey 
har börjat betraktas som en könsneutral sport, men kanske utgör de starten på 
en förändring i den riktningen. 

Att författarens kön kan ha betydelse för vad som skrivs framgår av att 
böckerna om Alex är skrivna av Ylva Wallin, som är en av två kvinnliga för- 
fattare av skönlitterära ishockeyböcker i mitt undersökningsmaterial. I sju av 
35 recensioner för genren, dvs. en femtedel, anses titlarna passa enbart pojkar, 
vilket är en något högre andel än den som de skönlitterära fotbollsböckerna 


fick. Det kan stärka bilden av ishockey som en ”manlig” sport, men i en ännu 
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högre andel, 9 av 35 möjliga, dvs. en fjärdedel, riktas genrens titlar till 
personer av opreciserat kön, vilket gör det svårt också i detta fall att dra några 
säkra slutsatser. Den tid som böckerna om Alex har funnits är dessutom så kort 
att man inte säkert kan säga huruvida dessa har förändrat lektörernas syn på 
sporten och gjort dem mindre benägna att betrakta ishockeyböcker generellt 
som passande för enbart pojkar. Än så länge syns inga sådana tydliga föränd- 
ringar bortsett från i lektörsomdömen som rör just böckerna om Alex, där 
flertalet av de genusaspekter inom genren som omnämns också återfinns. 

För facklitterära ishockeyböcker är det noterbart att den äldsta titeln, från 
1994, har med damishockey, men den är också ensam i genren om att ha en 
recension enligt vilken det finns kvinnliga ishockeyspelare, och tillhör gruppen 
med båda könen representerade. När genrens lektörsomdömen förtäljer vilka 
kön som återfinns på bokomslag och i bildmaterial är det, bortsett från nämnda 
titel, enbart pojkar eller män, vilket väcker frågan om den utgör ett undantag i 
en annars totalt mansdominerad genre. Recensionerna är dock för otydliga för 
att besvara den frågan eftersom en stor andel av dem inte preciserar vilka kön 
som finns på bilderna. Däremot riktar ingen av dem uttryckligen någon bok till 
enbart ett kön — två av de 18 nämner dock uttryckligen att en titel kan passa 
båda könen — och i de fåtal fall där genusaspekter omnämns kommenteras de 
inte. Lektörsomdömenas otydlighet är alltså utbredd också här, och det går inte 
att fastslå någon förändring vare sig i dem eller i själva böckerna beträffande 
synen på ishockey som en ”manlig” sport. 

På grund av den återkommande otydligheten är det ofta nödvändigt att läsa 
böckerna för att bilda sig en uppfattning om dem. Jag hade möjlighet att läsa 
endast fyra titlar, men fann i dem bland annat att fler sporter än de som lektör- 
erna omnämner kan finnas i en bok och att det kan finnas genusaspekter som 
de inte skriver om. Några generella slutsatser kan jag naturligtvis inte dra från 
det lilla antalet titlar, men iakttagelserna är ändå intressanta. 

Den andra frågeställningen gällde vilket genomslag lektörsomdömen av 
sportböcker och hästböcker får för biblioteksinköpen; huruvida något samband 
finns mellan en viss boks recension ur genusaspekt och hur mycket eller litet 
den är inköpt. Resultaten från BURK-söks uppgifter om antal bibliotek som 
har en viss titel var långt ifrån entydiga. Att en bok anses negativ ur 
genusaspekt innebär inte att den automatiskt tillhör de minst inköpta, men 
däremot hörde sådana titlar inte till de mest inhandlade. Likaså tillhör inte alla 
titlar som har fått positiva kommentarer om genusaspekter de mest inköpta. 
Slutsatsen är att genusaspekter kan spela in för biblioteksinköpen, men inte är 


avgörande; det är i stället andra faktorer som huruvida recensionerna är 
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positiva generellt. Endast två av de 175 inköpta titlarna som lektörsomdömena 
i mitt undersökningsmaterial gäller har enbart övervägande negativa 
recensioner, vilket styrker bilden av att den aspekten är viktig vid 
biblioteksinköp. 

Viktigt att minnas är att samtliga titlar i min undersökning är sådana som 
hade köpts in till Tensta bibliotek. Bland de titlar som hade ratats kan natur- 
ligtvis finnas sådana som ansågs negativa ur genusaspekt och som hade köpts 
in av färre bibliotek än de titlar vars lektörsomdömen jag tittade på. Samtidigt 
är andelen recensioner i vilka genusaspekter tas upp, enligt såväl min under- 
sökning som tidigare forskning, så liten att den kan spela en roll för inköpen 
enbart i begränsad omfattning. 

I forskningsöversikten framgick att det finns föreställningar som kopplar 
ihop pojkar med sport och flickor med hästar, och att pojkar generellt föredrar 
sportböcker och flickor hästböcker. Som Koivula och Hirdman konstaterar kan 
emellertid människors uppfattningar om manligt och kvinnligt förändras, och 
har så gjort genom historien. Därför borde synen på hästar och hästböcker som 
”kvinnligt” kunna förändras likaväl som synen på sporter och sportböcker 
tycks vara på väg att ändras från att tidigare ha betraktats som ”manligt” till att 
i högre grad anses vara könsneutrala. 

Utifrån det som Andræ och Kåreland skriver om att det som människor 
läser påverkar deras uppfattning om manligt och kvinnligt, menar jag att barns 
syn på sysslande med hästar respektive sportutövande såsom kvinnligt, manligt 
eller könsneutralt kan påverkas av de hästböcker och/eller sportböcker som de 
läser. Min tredje frågeställning var därför vilket genomslag dessa böcker, med 
sina genusaspekter, har bland låntagarna. 

Resultaten, framtagna med hjälp av utlåningsstatistik från Tensta bibliotek, 
visar att bland de mest utlånade titlarna finns facklitterära fotbollstitlar med 
båda könen, skönlitterära fotbollstitlar med flickor samt Alex som i Alexandra. 
Dessa böcker tror jag kan bidra till att fotboll och ishockey kan betraktas som 
alltmer könsneutrala och inte, som traditionellt, manliga. För hästböckerna är 
utlåningssiffrorna betydligt lägre än för sportböckerna, vilket torde minska 
deras möjligheter att påverka. Sammantaget är emellertid uttalade positiva re- 
spektive negativa genusaspekter, såvitt jag kan utläsa av lektörsomdömena, 
ovanliga bland de mest utlånade titlarna totalt, vilket gör det svårt att få klarhet 
i vilka genusaspekter som får genomslag hos barn och ungdomar. I stället är 
det återigen böckerna som måste läsas för att man ska få visshet. 

Det är svårt att säga hur generella slutsatser man kan dra om hästböcker 


och sportböcker i stort utifrån min undersökning. Om jag hade gjort ett annat 
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urval, som inte hade grundat sig på titlar på ett bibliotek, är det möjligt att jag 
hade funnit en större andel lektörsomdömen som omnämner böcker med nega- 
tiv genusaspekt och som får sammantaget negativ recensioner. Som tidigare 
har framgått hittade jag dock inget bra sätt att göra ett sådant urval på, varför 
det också i ett sådant fall hade varit svårt att dra några generella slutsatser. Det 
är också viktigt att minnas att många faktorer kan spela in när en bok köps in 
till ett bibliotek: dess ekonomi, tidigare bestånd, efterfrågan med mera. Mina 
resultat påminner ändå så mycket om dem som tidigare studier visat, särskilt 
beträffande att inte mycket sägs om genus, att jag ändå tror att de är någorlunda 
representativa för lektörsomdömen till hästböcker och sportböcker i allmänhet. 

Det samlade intrycket av mitt undersökningsmaterial är alltså att sport och 
sportböcker generellt kan uppfattas som mer manligt än kvinnligt medan häst- 
sysslande och hästböcker kan ses som mer kvinnligt än manligt, även om dessa 
saker är långt ifrån entydiga. Dock tror jag att det kan det bidra till att ”av- 
skräcka” pojkar och flickor från att läsa om och syssla med hästar respektive 
läsa om och utöva (vissa) sporter eftersom föreställningar om manligt och 
kvinnligt spelar roll för människors val, vilket genusteorin framhåller. Därför 
är det intressant med böcker som bidrar till att bryta traditionella 
föreställningar om manligt och kvinnligt. Vi har redan sett exempel på det och 
framtiden får utvisa om det exempelvis kommer böcker med kvinnor som 
boxas. 

En återkommande slutsats är att lektörsomdömena i regel ger alltför otill- 
räcklig eller otydlig information om genusaspekter för att man ska kunna dra 
några säkra slutsatser utifrån dem eller i någon större omfattning kunna ta 
hänsyn till dem när beslut fattas om bokinköp. För att nå full visshet måste man 
läsa böckerna ifråga. Även om jag vill vara försiktig med att dra slutsatser ut- 
ifrån det fåtal böcker som jag själv har läst, finner jag det osannolikt att genus- 
aspekter skulle finnas att ta upp endast i de fall där så sker, eftersom jag själv 
hittade sådant som lektörerna inte omnämnde. Varför omnämns då genus- 
aspekter inte i högre grad? En möjlig förklaring är att i instruktionerna från 
BTJ till lektörerna finns person- tids- och miljöskildring samlade under en 
punkt. Det innebär att utrymmet för att beskriva personer, som är nödvändigt 
också för att ta upp genusaspekter, är begränsat. Ett annat skäl kan vara att ge- 
nusaspekter inte uttryckligen ingår som något som skall omnämnas. Om en 
förändring ska ske krävs kanske att BTJ ger direktiv till sina lektörer om att 
genusaspekter ska vägas in, eller åtminstone om att större vikt ska läggas vid 


personbeskrivningarna. För närvarande tycks det vara varje lektörs eget val att 
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ta med eller utelämna genusaspekter. Med andra ord: bollen ligger hos 


lektörerna. 
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Sammanfattning 


Syftet med uppsatsen är att undersöka vilka förutsättningar bibliotekarier har 
att väga in genusaspekter i sportböcker och hästböcker när de beslutar vad de 
ska köpa in till biblioteken. Däri ligger också den första av tre frågeställningar, 
men eftersom bibliotekarierna oftast grundar sina inköpsbeslut på recensioner 
från BTJ blir den i praktiken: Hur förhåller sig BTJ:s lektörsomdömen till ge- 
nusaspekter i sportböcker och hästböcker? 

Min teoretiska utgångspunkt består framför allt av Yvonne Hirdmans ge- 
nussystemteori samt Nathalie Koivulas forskning som visar på uppfattningar 
om ”manliga” och ”kvinnliga” sporter. Med kvantitativ innehållsanalys som 
metod tittade jag på 175 titlars lektörsomdömen. Summan av dessa är 353, för- 
delade på 123 för skönlitterära sportböcker, 93 för skönlitterära hästböcker, 85 
för facklitterära sportböcker och 52 för facklitterära hästböcker. De allra flesta 
av recensionerna rör barn- och ungdomslitteratur, och samtliga titlar som de 
gäller återfinns på Tensta biblioteks sporthylla respektive hästhylla. Alla titlar 
ifråga är också utgivna 1991-2005. Jag hade tillgång till lektörsomdömen för 
den perioden genom databasen BURK-sök. I den lagras de i samband med att 
de publiceras i BTJ-häftena, där bibliotekarierna först läser dem. 

Min undersökning visar att sportböckerna i hög grad skrivs och recenseras 
av män, medan hästböckernas författare och lektörer främst är kvinnor. Det 
samlade intrycket av det som skrivs om bildmaterialet inne i böckerna, och 
som framgår av deras framsidor — såsom de framstår i svartvit utskrift från 
BURK-sök — är också att flickor förekommer i högre grad än pojkar i 
hästböcker, och att förhållandet är det motsatta i sportböcker. Dock råder 
osäkerhet, särskilt för facklitteraturen, där det oftast inte framgår vilket eller 
vilka kön som är representerade vare sig på förstasidorna eller i bildmaterialet i 
böckerna. 

Även det som lektörerna skriver om böckerna i övrigt ger intrycket att de 
som sportar främst är pojkar och att de som sysslar med hästar mestadels är 
flickor. Dock är det vanligare i hästböcker än i sportböcker med aktiva av båda 


könen och sportböckerna har fler fall än hästböckerna med utövare av enbart 
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det underrepresenterade könet. Emellertid finns osäkerhetsfaktorer också här. 
Den ena är att i de lektörsomdömen där både det ena könet och ett könsneutralt 
ord, som barn eller ungdomar, används om dem som sportar respektive sysslar 
med hästar, räknade jag bara det kön som säkert framgår. Den andra är att de 
aktivas kön inte heller på den här punkten framgår i de allra flesta recensioner 
som beskriver de facklitterära titlarna. 

I elva procent av alla lektörsomdömen anses en bok uttryckligen passa det 
ena könet. När så sker är det fotbollsböcker och ishockeyböcker — men inte 
någon hästbok — som riktas till pojkar, medan skönlitterära hästböcker och i 
viss mån sportböcker anses passa flickor. I ungefär hälften av alla recensioner 
används formuleringar som sannolikt innebär att titeln riktas till båda könen. 

Genusaspekter kommenteras tydligt i bara sju procent av alla lektörsom- 
dömena. När dessa anses positiva uttrycks detta främst genom en uppskattning 
av böcker med sportande flickor, medan negativa genusaspekter ofta rör 
bristande representation av det ena könet. Den låga siffran, sju procent, innebär 
dock att genusperspektivet inte i någon högre grad kan tas i beräkning vid bib- 
liotekens inköpsbeslut. 

En särskild analys av recensionerna till ishockeyböcker och fotbollsböcker 
visar att den senare sporten kan vara på väg att betraktas som mer genusneutral 
och mindre maskulin än tidigare. Under de senaste åren är nämligen fotbolls- 
spelarnas könsfördelning jämn bland skönlitterära titlar i genren, vilket upp- 
skattas av lektörerna, och det finns tecken på en likartad utveckling i dess fack- 
litterära verk också. Tidsrymden är dock för kort för att säkra slutsatser ska 
kunna dras. 

Av det som säkert kan utläsas domineras ishockeyböckerna klart av pojkar 
och män både facklitterärt och skönlitterärt. Undantaget är de senaste årens 
böcker om flickan Alex som är ishockeymålvakt. Det är möjligt att dessa 
böcker, med lektörsomdömen, kan bidra till en syn på ishockey som en mer 
könsneutral sport, men också det är för tidigt att avgöra. Bland de facklitterära 
titlarna finns en som uttryckligen har med kvinnor som spelar ishockey. Recen- 
sionerna klargör inte om det finns fler exempel. 

Den andra frågeställningen gällde vilket genomslag lektörsomdömen av 
sportböcker och hästböcker får för biblioteksinköpen; huruvida det finns något 
samband mellan inköp och ratande av en viss titel och hur den recenseras ur 
genussynpunkt. En jämförelse mellan antal bibliotek i BURK-sök som titlarna 
hade köpts in till och dessa titlars recensioner visar att genusaspekter kan spela 
viss roll vid inköpsbesluten, men de är inte avgörande. Viktigare är huruvida 


en viss bok sammantaget har fått positiva eller negativa lektörsomdömen. 
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Dessutom tas genusaspekter som sagt upp i en så liten andel att de enbart i en 
begränsad omfattning kan spela någon roll. 

Den tredje frågeställningen gällde vilket genomslag sportböckerna och 
hästböckerna, med sina genusaspekter, har bland låntagarna. En jämförelse 
mellan titlars utlåningsstatistik och lektörsomdömen visar att positiva respek- 
tive negativa genusaspekter, av recensionerna att döma, är ovanliga bland de 
mest utlånade titlarna totalt, vilket gör det svårt att få klarhet i vilka genus- 
aspekter som får genomslag hos barn och ungdomar. Bland de mest utlånade 
böckerna finns dock Alex som i Alexandra om Alex ovan, samt skönlitterära 
fotbollstitlar med flickor, och facklitterära fotbollstitlar med båda könen. Detta 
torde, i viss mån, kunna bidra till att fotboll och ishockey betraktas som mer 
könsneutrala än tidigare. 

En återkommande slutsats är alltså att lektörsomdömena i regel ger alltför 
otillräcklig eller otydlig information om genusaspekter för att man ska kunna 
dra några säkra slutsatser utifrån dem eller i någon större omfattning kunna ta 
hänsyn till dem när beslut fattas om bokinköp. För att nå full visshet måste man 
läsa titlarna ifråga. Jag hade möjlighet att läsa och bedöma blott fyra böcker, 
men i dem fann jag fler sporter och genusaspekter än dem som lektörerna om- 
nämner. För närvarande tycks det vara varje lektörs eget val att ta med eller 


utelämna genusaspekter. Därför ligger bollen hos lektörerna. 
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Sifferförkortningslista 


Förkortningarna gäller det som går att utläsa i lektörsomdömena, inte i böck- 


erna. 


Skönlitterära hästböcker 


101 är böcker i stall- och eller ridskolemiljö. Dit räknas även ridlägermiljö och 
internatmiljö med ridning samt böcker som utspelas på gårdar med hästar 


som ägs av människor. 
102 är böcker om kontakt med vilda hästar. 


103 är böcker om en speciell häst eller hästras, med hästen eller hästarna som 
huvudperson(er). Även böcker där en vild häst kommer i kontakt med 


människor, så länge hästen är huvudperson, inkluderas. 


104 är övriga hästböcker, exempelvis när hästen är en låtsasvän i någons 
fantasi eller när det inte framgår om hästen är imaginär eller verklig Även 


häst vid filminspelning och i travsportsmiljö inkluderas. 


Bilder på böckernas framsidor, som de ser ut i svartvit utskrift från BURK-sök 


200 innebär att ingen person finns på bokens omslagsbild, eller att omslagsbild 


fattas. 


201 innebär att enbart en eller flera personer av kvinnligt kön kan urskiljas på 


omslagsbilden. 


202 innebär att enbart en eller flera personer av manligt kön kan urskiljas på 


omslagsbilden. 
203 innebär att personer av båda könen kan urskiljas på omslagsbilden. 


204 innebär att en eller flera personer syns på omslagsbilden men att kön inte 


kan urskiljas. 
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Anmärkning: Fall med personer av det ena könet samt personer av kön som 


inte går att urskilja räknas som enbart det ena könet (dvs. som 201 eller 202). 


Bildmaterial i böckerna 


300 innebär att inget nämns om att bilder skulle förekomma i boken, eller att 
bilder finns, men att det inte framgår vad de föreställer. Hit räknas även 
fall där bara bilder på djur omnämns; huruvida människor finns med 


framgår alltså inte. 


301 innebär att enbart personer av kvinnligt kön som sportar eller är i kontakt 


med hästar omnämns finnas på bilderna i boken. 


302 innebär att enbart personer av manligt kön som sportar eller är i kontakt 


med hästar omnämns finnas på bilderna i boken. 


303 innebär att personer av båda könen som sportar eller är i kontakt med 


hästar omnämns finnas på bilderna i boken. 


304 innebär att personernas kön inte framgår: i stället används enbart könsneu- 
trala ord som barn, ungdomar och/eller människor om dem som sportar 


eller är i kontakt med hästar på bilderna i boken. 


Anmärkning: 301 respektive 302 används även i fall där dels personer av det 


enda könet, dels en eller flera allmänna formuleringar som ungdom omnämns. 


Vilka sportar och vilka sysslar med hästar? 


700 innebär att ingen person som sportar respektive sysslar med hästar i boken 


omnämns. 


701 innebär att en eller flera personer av kvinnligt kön som sportar respektive 


sysslar med hästar i boken omnämns. 


702 innebär att en eller flera personer av manligt kön som sportar respektive 


sysslar med hästar i boken omnämns. 


703 innebär att personer av båda könen omnämns sporta respektive syssla med 


hästar i boken. 


704 innebär att kön på den eller dem som sportar respektive sysslar med hästar 
i boken inte framgår; enbart allmänna, könsneutrala, ord som barn, ung- 


domar, laget eller fotbollsspelare används. 
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705 innebär att boken enbart handlar om hästar, inte om människor. 


Anmärkning: Varken omnämnande av tränare och liknande eller av enbart 
bildmaterial räknas in i grupperna 701-105. Grupp 701 respektive 702 används 
även i fall där såväl allmänna formuleringar (t.ex. ”lag”) som personer av 


enbart det ena könet omnämns. 


För vilka anses en bok passa? 


800 innebär att ingenting alls nämns om att boken skulle passa, eller inte passa, 
någon. 


801 innebär att boken anses passa personer av kvinnligt kön. 
802 innebär att boken anses passa personer av manligt kön. 
803 innebär att boken anses passa båda könen. 


804 innebär att vilket eller vilka kön boken anses passa för inte preciseras. I 
stället anses den passa exempelvis barn, nybörjarläsare eller ridintresse- 
rade. 


Anmärkning: I fall där lektören använder dels en formulering som inte precise- 
rar för vilket eller vilka kön boken passar, dels en formulering som innebär att 
boken anses passa för ett av könen, placeras lektörsomdömet såsom tillhörigt 
grupp 801 eller 802. 


Genusaspekter 


1000 innebär att lektören inte tar upp några genusaspekter i boken; inga sådana 
nämns eller framgår. 


1001 innebär att lektören tar upp en eller flera genusaspekter som han eller hon 
finner positiva i boken. 


1002 innebär att lektören tar upp en eller flera genusaspekter som han eller hon 
finner negativa i boken. 


1003 innebär att lektören tar upp en eller flera genusaspekter i boken och för- 
håller sig kluven. 


1004 innebär att lektören nämner en eller flera genusaspekter i boken utan att 


kommentera eller värdera dem. 
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1010 innebär att lektören tar upp något som kan uppfattas som genusaspekt 


men som inte säkert är det. 
Lektörernas sammantagna omdömen 
1101 innebär att lektörsomdömet är mest positivt. 


1102 innebär att lektörsomdömet är mest negativt. 


1103 innebär att varken positivt eller negativt överväger i lektörsomdömet, 
som därför är blandat, kluvet eller oklart. 
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Bilaga 1: Förkortningslista över 
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lektörsomdömen 


LEKTÖRSOMDÖMEN SPORTBÖCKER, SKÖNLITTERÄRA (SS) 1991-2005 


Nr 


1a 
1b 
2a 
2b 
3a 
3b 
4a 
4b 
4c 
5a 
5b 
6a 
6b 
7a 
7b 
8a 
8b 
9a 
9b 
10a 
10b 
11a 
11b 
12a 
12b 
13a 
13b 
14a 
14b 
15a 
15b 
16a 
16b 
17a 
17b 
18a 
18b 
18c 
19a 
19b 
20a 
20b 


Författare 


Orwin, Charlotte 
Orwin, Charlotte 
Wänblad, Mats 
Wänblad, Mats 
Falkirk, Anders 
Falkirk, Anders 
Orwin, Charlotte 
Orwin, Charlotte 
Orwin, Charlotte 
Michelson, Roy 
Michelson, Roy 
Reilly, Matthew 
Reilly, Matthew 
Eriksson, Göran 
Eriksson, Göran 
Wallin, Ylva 

Wallin, Ylva 
Vikström, Katja 
Vikström, Katja 
Gahrton, Måns & Unenge, Johan 
Gahrton, Måns & Unenge, Johan 
Nordström, Gunnar 
Nordström, Gunnar 
Nordström, Gunnar 
Nordström, Gunnar 
Orwin, Charlotte 
Orwin, Charlotte 
Orwin, Charlotte 
Orwin, Charlotte 
Wänblad, Mats 
Wänblad, Mats 
Gahrton, Måns & Unenge, Johan 
Gahrton, Måns & Unenge, Johan 
Bengtsson, Torsten 
Bengtsson, Torsten 
Faurby, Bent 
Faurby, Bent 
Faurby, Bent 

Lärn, Viveca 

Lärn, Viveca 
Nordström, Gunnar 
Nordström, Gunnar 


Titel 


Magisk maskot 

Magisk maskot 

Hög press 

Hög press 

Andralaget 

Andralaget 

Passa pussa 

Passa pussa 

Passa pussa 

Racerföraren 

Racerföraren 

Osynliga fiender 

Osynliga fiender 

Filip, Buster och ett ruggigt skott 
Filip, Buster och ett ruggigt skott 
Mika vs Mika 

Mika vs Mika 

Kaxiga Katja 

Kaxiga Katja 


Mållösa United - Maja, Melker och revanschen 
Mållösa United - Maja, Melker och revanschen 


Skrällen i NHL 

Skrällen i NHL 

Vinna eller försvinna 
Vinna eller försvinna 
Allt att vinna 

Allt att vinna 

Satsa eller krascha 
Satsa eller krascha 
Lagets stjärna 

Lagets stjärna 

Mållösa United - Maja, Melker och matchen 
Mållösa United - Maja, Melker och matchen 
Rädda Ali! 

Rädda Ali! 
Fotbollsvänner 
Fotbollsvänner 
Fotbollsvänner 

Ludde tar Gothia Cup 
Ludde tar Gothia Cup 
Öga mot öga med Zäta 
Öga mot öga med Zäta 
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21a 
21b 
22a 
22b 
23a 
23b 
24a 
24b 
25a 
25b 
25c 
26a 
26b 
26c 
27a 
27b 
27c 
28a 
28b 
28c 
29a 
29b 
30a 
30b 
30c 
31a 
31b 
32a 
32b 
33a 
33b 
34a 
34b 
35a 
35b 
36a 
36b 
37a 
37b 
38a 
38b 
39a 
39b 
40a 
40b 
41a 
41b 
42a 
42b 
43a 
43b 
44a 
44b 
45a 
45b 
46a 
46b 
47a 
47b 
48a 


Wallin, Ylva 
Wallin, Ylva 
Wänblad, Mats 
Wänblad, Mats 
Wänblad, Mats 
Wänblad, Mats 
Gibbons, Alan 
Gibbons, Alan 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Nordström, Gunnar 
Nordström, Gunnar 
Nordström, Gunnar 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Nordström, Gunnar 
Nordström, Gunnar 
Nordström, Gunnar 
Wallin, Ylva 
Wallin, Ylva 
Gibbons, Alan 
Gibbons, Alan 
Gibbons, Alan 
Gibbons, Alan 
Gibbons, Alan 
Lärn, Viveca 

Lärn, Viveca 
Wallin, Ylva 
Wallin, Ylva 

Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Gibbons, Alan 
Gibbons, Alan 
Gibbons, Alan 
Gibbons, Alan 
Günther-Rådström, Catharina 
Günther-Rådström, Catharina 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Ekblom, Ulrika 
Ekblom, Ulrika 
Gibbons, Alan 
Gibbons, Alan 
Cras, Bengt-Åke 


Alex- med rätta känslan 
Alex- med rätta känslan 
Akta rygg! 

Akta rygg! 

Heja Lovisa! 

Heja Lovisa! 

Slutspel 

Slutspel 

Offside? 

Offside? 

Offside? 

Resan till NHL 
Resan till NHL 
Resan till NHL 

Vi vet var du bor 

Vi vet var du bor 

Vi vet var du bor 
Iskalla drömmar 
Iskalla drömmar 
Iskalla drömmar 

3 bommar och 1 spik 
3 bommar och 1 spik 
Bäst på plan 

Bäst på plan 

Bäst på plan 

Pressat spel 

Pressat spel 

Ludde möter Blåvitt 
Ludde möter Blåvitt 
Alex som i Alexandra 
Alex som i Alexandra 
Rött kort 

Rött kort 

Springa för livet 
Springa för livet 
Under isen 

Under isen 
Revansch 

Revansch 

Cross checking 
Cross checking 
Oschyst spel 
Oschyst spel 

Tuffa tag 

Tuffa tag 

En plats i laget 

En plats i laget 

En mot alla 

En mot alla 

I sista minuten 

I sista minuten 

Raka spåret 

Raka spåret 

Sudden Death 
Sudden Death 
Smedstorps BK-vinna eller försvinna 
Smedstorps BK-vinna eller försvinna 
Satsa och vinn 
Satsa och vinn 

Alla för en 
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48b 
49a 
50a 
50b 
51a 
51b 
52a 
52b 
53a 
53b 
53c 
54a 
54b 
54c 
55a 
55b 
56a 
56b 
57a 
57b 
58a 


Cras, Bengt-Åke 
Lundgren, Max 
Lärn, Viveca 
Lärn, Viveca 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Casta, Stefan 
Casta, Stefan 
Cras, Bengt-Åke 
Cras, Bengt-Åke 
Norlin, Arne 
Norlin, Arne 
Lundgren, Max 


Alla för en 

Benny, mästaren 
Ludde blir en lirare 
Ludde blir en lirare 
Kom igen, Peter! 
Kom igen, Peter! 
Raka puckar 

Raka puckar 

Is i magen 

Is i magen 

Is i magen 
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Mååaåål! 


2222 


Måaåaåål! 

Måååål! 

Berättelsen om Bäverns Bollklubb 
Berättelsen om Bäverns Bollklubb 
Nu tar vi dom! 

Nu tar vi dom! 

FC Stjärnan 

FC Stjärnan 


Benny Boxaren i Amerika 


LEKTÖRSOMDÖMEN HÄSTBÖCKER, SKÖNLITTERÄRA (HS) 1991-2005 


Nr 


1a 
1b 
2a 
2b 
3a 
3b 
4a 
4b 
5a 
5b 
6a 
6b 
7a 
7b 
7C 
8a 
8b 
9a 
9b 
10a 
10b 
11a 
11b 
12a 
12b 
13a 
13b 
14a 
14b 
14c 
15a 
15b 
16a 
16b 


Författare 


Hallberg, Lin & Nordqvist, Margareta 
Hallberg, Lin & Nordqvist, Margareta 
Stiessel, Lena 

Stiessel, Lena 

Hagmar, Pia 

Hagmar, Pia 

Hansen, Hans 

Hansen, Hans 

Böckman, Heddi 
Böckman, Heddi 

Härd, Berit 

Härd, Berit 

Rudolfsson, Marie Louise 
Rudolfsson, Marie Louise 
Rudolfsson, Marie Louise 
Rudolfsson, Marie Louise 
Rudolfsson, Marie Louise 
West, Curt 

West, Curt 

Hagmar, Pia 

Hagmar, Pia 

Härd, Berit 

Härd, Berit 

Böckman, Heddi 
Böckman, Heddi 

O'Day, Carol 

O'Day, Carol 

Waite, Judy 

Waite, Judy 

Waite, Judy 

Hallberg, Lin 

Hallberg, Lin 

Waite, Judy 

Waite, Judy 


Titel 


Torsdagar med Sigge 
Torsdagar med Sigge 
En häst i huset 

En häst i huset 
Flisans osynliga häst 
Flisans osynliga häst 
Zafir 

Zafir 

Sandra vill bli jockey 
Sandra vill bli jockey 
Häst är bäst 

Häst är bäst 

Vitnos, det lilla russet 
Vitnos, det lilla russet 
Vitnos, det lilla russet 
Vitnos och vips 
Vitnos och vips 

Capo 

Capo 

Den försvunna hästen 
Den försvunna hästen 
Eld i stallet 

Eld i stallet 

Sandra och maskrosbollen 
Sandra och maskrosbollen 
Riktig vänskap 

Riktig vänskap 

Filur 

Filur 

Filur 

Hästliv 

Hästliv 

Starlight 

Starlight 
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1997 
1997 
1997 
1997 
1996 
1996 
1996 
1996 
1996 
1996 
1996 
1996 
1996 
1996 
1995 
1995 
1995 
1995 
1994 
1994 
1991 


År 


2005 
2005 
2005 
2005 
2004 
2004 
2004 
2004 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2002 
2002 
2002 
2002 
2002 
2002 
2001 
2001 
2001 
2001 
2001 
2001 
2001 
2001 
2001 
2001 
2001 


HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 
HS 


16c 
17a 
17b 
18a 
18b 
18c 
19a 
19b 
19c 
20a 
20b 
20c 
21a 
21b 
22a 
22b 
23a 
23b 
24a 
24b 
25a 
25b 
26a 
26b 
26c 
27a 
27b 
28a 
28b 
29a 
29b 
30a 
30b 
31a 
31b 
32a 
32b 
33a 
33b 
34a 
34b 
35a 
35b 
36a 
36b 
37a 
37b 
38a 
38b 
39a 
39b 
40a 
40b 
41a 
41b 
42a 
42b 
43a 
43b 


Waite, Judy 
Brooke, Lauren 
Brooke, Lauren 
Brooke, Lauren 
Brooke, Lauren 
Brooke, Lauren 
Brooke, Lauren 
Brooke, Lauren 
Brooke, Lauren 
Archer, Jo D. 
Archer, Jo D. 
Archer, Jo D. 
Böckman, Heddi 
Böckman, Heddi 
Roholte, Dorte 
Roholte, Dorte 
Böckman, Heddi 
Böckman, Heddi 
Hallberg, Lin 
Hallberg, Lin 
Savage, Deborah 
Savage, Deborah 
Winqvist, Cajsa 
Winqvist, Cajsa 
Winqvist, Cajsa 
Ashton, Charles 
Ashton, Charles 
Böckman, Heddi 
Böckman, Heddi 
Wallin, Marie-Louise 
Wallin, Marie-Louise 
Wolde, Gunilla 
Wolde, Gunilla 
Wolde, Gunilla 
Wolde, Gunilla 
Böckman, Heddi 
Böckman, Heddi 
Härd, Berit 

Härd, Berit 

Jobs, Susanne 
Jobs, Susanne 
Savage, Deborah 
Savage, Deborah 
Böckman, Heddi 
Böckman, Heddi 
Hallberg, Lin 
Hallberg, Lin 
Persson, Gunilla Linn 
Persson, Gunilla Linn 
Springer, Nancy 
Springer, Nancy 
Böckman, Heddi 
Böckman, Heddi 


Kirkland, Gelsey & Lawrence, Greg 
Kirkland, Gelsey & Lawrence, Greg 


Ekblom, Ulrika 
Ekblom, Ulrika 
Peyton, K.M. 
Peyton, K.M. 


Starlight 

Efter stormen 

Efter stormen 

För våra drömmars skull 
För våra drömmars skull 
För våra drömmars skull 
På egna ben 

På egna ben 

På egna ben 

Arvet från Rosemond Hill 
Arvet från Rosemond Hill 
Arvet från Rosemond Hill 
Sandra och Julie 

Sandra och Julie 

Mette och Jonas 

Mette och Jonas 

Full fart, Sandra! 

Full fart, Sandra! 

Riv inte, Robot! 

Riv inte, Robot! 

Från skilda världar 

Från skilda världar 

Boken om Pim 

Boken om Pim 

Boken om Pim 

Jenny och den blå hästen 
Jenny och den blå hästen 
Sandra och Vildros tävlar 
Sandra och Vildros tävlar 
Prinsessan 

Prinsessan 

Boken om Twiggy 

Boken om Twiggy 

Tilda 

Tilda 

Sandra och fölen 

Sandra och fölen 

Här luktar häst! 

Här luktar häst! 
Siljedalens ridklukbb 
Siljedalens ridklukbb 
Spring som vinden 
Spring som vinden 
Sandra och Vildros 
Sandra och Vildros 
Robots chans 

Robots chans 

Moffe 

Moffe 

Pojken på den svarta hästen 
Pojken på den svarta hästen 
Sandras ponny 

Sandras ponny 

Ett svårt beslut för Rosie 
Ett svårt beslut för Rosie 
Martina och King of Sunset 
Martina och King of Sunset 
Darkling 

Darkling 
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2001 
2001 
2001 
2001 
2001 
2001 
2001 
2001 
2001 
2000 
2000 
2000 
2000 
2000 
2000 
2000 
1999 
1999 
1999 
1999 
1999 
1999 
1999 
1999 
1999 
1998 
1998 
1998 
1998 
1998 
1998 
1998 
1998 
1998 
1998 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1996 
1996 
1996 
1996 
1996 
1996 
1996 
1996 
1995 
1995 
1995 
1995 
1993 
1993 
1991 
1991 


SF 


SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 


SF 


SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 


SF 


SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 


LEKTÖRSOMDÖMEN SPORTBÖCKER, FACKLITTERÄRA (SF) 1991-2005 


Nr 


1a 


2a 
3a 
3b 
4a 
4b 
5a 
6a 
6b 
7a 
7b 
8a 
8b 
8c 
9a 
9b 
10a 
10b 
10c 
11a 


12a 


12b 
13a 
14a 
15a 
16a 
16b 
17a 
17b 
18a 
18b 


19a 


19b 
20a 
21a 
21b 
22a 
22b 
23a 
23b 
24a 
25a 
25b 
26a 
26b 
27a 
27b 
28a 
28b 
28c 
29a 


Författare 


Adeen, Janne 
Hyland, Niklas & Sjögren, Niclas & 
Albinsson, Niclas 


Sundsten, Berndt & Jäger, Jan 
Sundsten, Berndt & Jäger, Jan 
Hård, Jacob 

Hård, Jacob 

MacDonald, Tom 

Anges ej 

Anges ej 

Anges ej 

Anges ej 

Fredlund, Håkan & Wigert, Lars 
Fredlund, Håkan & Wigert, Lars 
Fredlund, Håkan & Wigert, Lars 
Nordström, Gunnar 

Nordström, Gunnar 

Eskilsson, Ulf & Hultén, Richard 
Eskilsson, Ulf & Hultén, Richard 
Eskilsson, Ulf & Hultén, Richard 
Nehmet, Laszlo 


Fredlund, Håkan & Wigert, Lars 


Fredlund, Håkan & Wigert, Lars 

von Konow, Greger 

Mason, Paul 

Smith, Martin 

Höjer, Dan & Gustavsson, Per 

Höjer, Dan & Gustavsson, Per 
Adelsköld, Elisabeth & Forsberg, Johan 
Adelsköld, Elisabeth & Forsberg, Johan 
Nilsson, Magnus & Gustavsson, Per 
Nilsson, Magnus & Gustavsson, Per 


Rossiter, Sean 


Rossiter, Sean 

Horsley, Andy 

Anges ej 

Anges ej 

Anges ej 

Anges ej 

Anges ej 

Anges ej 

Mason, Paul 

Anges ej 

Anges ej 

Anges ej 

Anges ej 

Edom, Helen & Osborne, Mike 
Edom, Helen & Osborne, Mike 
Rossiter, Sean 

Rossiter, Sean 

Rossiter, Sean 

Rossiter, Sean 


Titel 


Den nödvändiga boken med värdelöst vetande 


om fotboll 


Svenska actionsportboken 

Första fotbollsboken 

Första fotbollsboken 

Sport 

Sport 

The World encyclopedia of football 
Skateboard - 1.uppl 

Skateboard - 1.uppl 

Utförsåkning 

Utförsåkning 

Vinn med roligare fotboll 

Vinn med roligare fotboll 

Vinn med roligare fotboll 

Svenska stjärnskott i NHL 2003 

Svenska stjärnskott i NHL 2003 

Jag väljer faktabok 1.uppl. Bollar och mål 
Jag väljer faktabok 1.uppl. Bollar och mål 
Jag väljer faktabok 1.uppl. Bollar och mål 
Basketball 


Träna roligare fotboll: Finta som Zlatan och 


Henke, dribbla som Figo och Zidane 


Träna roligare fotboll: Finta som Zlatan och 


Henke, dribbla som Figo och Zidane 
Stora ishockeyboken 

Mountain biking 

Blading 

Sportfånar och fånsporter 
Sportfånar och fånsporter 

Jubel & tårar 

Jubel & tårar 

Speedway 

Speedway 

Träna hockey med NHL. Power play och 
penalty killing 

Träna hockey med NHL. Power play och 
penalty killing 

Skateboarding 

Inlines 

Inlines 

Kanot 

Kanot 

Klättring 

Klättring 

Snowboarding 

Mountainbike 

Mountainbike 

Snowboard 

Snowboard 

Spela fotboll 

Spela fotboll 

Träna hockey med NHL. Gör mål! 
Träna hockey med NHL. Gör mål! 
Träna hockey med NHL. Gör mål! 
Träna hockey med NHL. Stå i mål! 
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År 


2005 


2005 
2005 
2005 
2005 
2005 
2005 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2002 
2002 
2002 
2002 


2002 


2002 
2002 
2001 
2001 
2001 
2001 
2001 
2001 
2001 
2001 


2001 


2001 
2000 
2000 
2000 
2000 
2000 
2000 
2000 
2000 
2000 
2000 
2000 
2000 
1999 
1999 
1999 
1999 
1999 
1999 


SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 
SF 


SF 
SF 
SF 
SF 
SF 


HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 


29b 
30a 
30b 
31a 
31b 
32a 
33a 
33b 
34a 
34b 
35a 
35b 
35c 
36a 
36b 
37a 
37b 
38a 
38b 
39a 
39b 
40a 
41a 
42a 
42b 
43a 
43b 
44a 
44b 


45a 
46a 
46b 
47a 
47b 


Rossiter, Sean 

Sindt, Ulf & Bard, Magnus 

Sindt, Ulf & Bard, Magnus 

Banks, Kerry 

Banks, Kerry 

Larson, Jens 

Nero, Claes & Ragnarsson, Ulf 
Nero, Claes & Ragnarsson, Ulf 
Podnieks, Andrew 

Podnieks, Andrew 

Edwards, Chris 

Edwards, Chris 

Edwards, Chris 

Grimlund, Lars 

Grimlund, Lars 

Harvey, Gill 

Harvey, Gill 

Harvey, Gill & Dungworth, Richard 
Harvey, Gill & Dungworth, Richard 
Iguchi, Bryan 

Iguchi, Bryan 

Tönnheim, Mattias & Sjövall, Jonas 
Fasth, Micael 

Mullin, Chris & Coleman, Brian 
Mullin, Chris & Coleman, Brian 
Olsson, Christer & Persson, Peter 
Olsson, Christer & Persson, Peter 
Rossiter, Sean 

Rossiter, Sean 


Andersson, Siv (utgivare) 

Hjelm, Fredrik & Andersson, Johnny 
Hjelm, Fredrik & Andersson, Johnny 
Lineker, Gary 

Lineker, Gary 


Träna hockey med NHL. Stå i mål! 
Bland idrottare och atleter 
Bland idrottare och atleter 
Mats Sundin 

Mats Sundin 

Streetbasket 

Historia om idrott 

Historia om idrott 

Patrick Roy 

Patrick Roy 

Stora boken om inlineåkning 
Stora boken om inlineåkning 
Stora boken om inlineåkning 
Första fotbollsboken 

Första fotbollsboken 

Anfall och försvar 

Anfall och försvar 

Bollteknik 

Bollteknik 

Stora boken om snowboard 
Stora boken om snowboard 
Innebandy 

Innebandyboken 


Stora basketbollboken för unga spelare 
Stora basketbollboken för unga spelare 


Innebandy 
Innebandy 
Träna hockey med NHL 
Träna hockey med NHL 


IPC stora sportlexikon: illustrerad regelbok för 


180 sporter från alla världens hörn 
Ishockeyboken 

Ishockeyboken 

Stora fotbollsboken för unga spelare 
Stora fotbollsboken för unga spelare 


LEKTÖRSOMDÖMEN HÄSTBÖCKER, FACKLITTERÄRA (HF) 1991-2005 


Nr 


1a 
1b 
2a 
2b 
3a 
3b 
4a 
4b 
5a 
5b 
6a 
6b 
7a 
7b 
8a 
8b 
9a 
10a 
10b 
11a 


Författare 


Andersson, Ingrid 
Andersson, Ingrid 

Saunders, Catherine 
Saunders, Catherine 

Buxton, Jane & Driver, Lynne 
Buxton, Jane & Driver, Lynne 
Ransford, Sandy 

Ransford, Sandy 

Linder Velander, Pernilla 
Linder Velander, Pernilla 
Ransford, Sandy 

Ransford, Sandy 

Reid, Struan 

Reid, Struan 

Rost, Emma 

Rost, Emma 

Dickins, Rosie & Harvey,Gill 
Möller, Kurt 

Möller, Kurt 

Edom, Helen & Sims, Leslely 


Titel 


Första hästboken 
Första hästboken 


Börja rida: lär dig rida i en riktig ridskola 
Börja rida: lär dig rida i en riktig ridskola 


Hästkrafter 
Hästkrafter 

Så sköter du din häst 
Så sköter du din häst 
Börja rida 

Börja rida 

Hästar & ponnyer 
Hästar & ponnyer 
Häst och ponny 

Häst och ponny 
Hästskötarboken 
Hästskötarboken 
Stora boken om ridning 
Hästlexikon 
Hästlexikon 

Börja rida 
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1999 
1999 
1999 
1998 
1998 
1998 
1998 
1998 
1998 
1998 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1996 
1996 
1996 
1996 
1996 
1996 
1996 


1995 
1994 
1994 
1994 
1994 


År 


2005 
2005 
2004 
2004 
2003 
2003 
2003 
2003 
2002 
2002 
2002 
2002 
2002 
2002 
2002 
2002 
2001 
2000 
2000 
1999 


HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 
HF 


11b 
12a 
12b 
13a 
13b 
14a 
14b 
15a 
15b 
16a 
16b 
17a 
17b 
18a 
18b 
19a 
19b 
20a 
20b 
21a 
21b 
22a 
22b 
23a 
24a 
24b 
25a 
25b 
26a 
26b 
27a 
27b 


Edom, Helen & Sims, Leslely 


Österwall, Ilse 
Österwall, Ilse 
Jankell, Lotta 

Jankell, Lotta 

Ståhlberg, Ulla 
Ståhlberg, Ulla 
Linder, Pernilla 
Linder, Pernilla 
Ståhlberg, Ulla 
Ståhlberg, Ulla 
Ståhlberg, Ulla 
Ståhlberg, Ulla 
Linder, Pernilla 
Linder, Pernilla 
Ståhlberg, Ulla 
Ståhlberg, Ulla 
Widlund, Malin 
Widlund, Malin 


Clutton-Brock, Juliet 
Clutton-Brock, Juliet 


Green, Lucina 
Green, Lucina 


Bongianni, Maurizio 


Gohl, Christiane 
Gohl, Christiane 


Ståhlberg, Ulla & Nordqvist, Margareta 
Ståhlberg, Ulla & Nordqvist, Margareta 


Feurst, Elistabeth 
Feurst, Elistabeth 
Ståhlberg, Ulla 
Ståhlberg, Ulla 


Börja rida 

Häst & ponny 

Häst & ponny 

Hippo 

Hippo 

Egen häst, Amanda! 

Egen häst, Amanda! 

Ridskolan 2: Andra märket 

Ridskolan 2: Andra märket 

Gör hästar så? 5.uppl. 

Gör hästar så? 5.uppl. 

Tävla, Amanda! 

Tävla, Amanda! 

Ridskolan 1: Introduktion och första märket 
Ridskolan 1: Introduktion och första märket 
Långritt, Amanda! 

Långritt, Amanda! 

Fakta om hästar 

Fakta om hästar 

Hästar 

Hästar 

Stora ridboken för unga ryttare 

Stora ridboken för unga ryttare 

All världens hästar 

Richters stora ridbok 

Richters stora ridbok 

Sitt i sadeln, Amanda!: Ridlära för de yngsta 
Sitt i sadeln, Amanda!: Ridlära för de yngsta 
Jag älskar att rida! 

Jag älskar att rida! 

Kort galopp, Amanda! 

Kort galopp, Amanda! 
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1999 
1999 
1999 
1998 
1998 
1998 
1998 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1996 
1996 
1996 
1996 
1996 
1996 
1994 
1994 
1994 
1994 
1992 
1992 
1992 
1992 
1992 
1991 
1991 
1991 
1991 


